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Revelation

THE REVELATION OF JOHN
ABOUT A.D. 95

BY WAY OF INTRODUCTION

DIFFICULTY IN THE PROBLEM

Perhaps no single book in the New Testament presents so many and so formidable
problems as the Apocalypse of John. These difficulties concern the authorship, the date, the
apocalyptic method, the relation to the other Johannine books, the purpose, the historical
environment, the reception of the book in the New Testament canon, the use and misuse
of the book through the ages, etc. In the eastern churches the recognition of the Apocalypse
of John was slower than in the west, since it was not in the Peshitta Syriac Version. Caius
of Rome attributed the book to Cerinthus the Gnostic, but he was ably answered by Hippoly-
tus, who attributed it to the Apostle John. The Council of Laodicea (about A.D. 360) omitted
it, but the third Council of Carthage (A.D. 397) accepted it. The dispute about millenarianism
led Dionysius of Alexandria (middle of the third century, A.D.) to deny the authorship to
the Apostle John, though he accepted it as canonical. Eusebius suggested a second John as
the author. But finally the book was accepted in the east as Hebrews was in the west after a
period of doubt.

POOR STATE OF THE TEXT

There are only five uncials that give the text of John's Apocalypse (Aleph A CP Q). Of
these Aleph belongs to the fourth century, A and C to the fifth, Q (really B2, B ending with
Heb 9:13, both in the Vatican Library) to the eighth, P to the ninth. Only Aleph A Q (=B2)
are complete, C lacking Re 1:1, 3:19-5:14, 7:14-17, 8:5-9:16, 10:10-11:3,14:13-18:2, 19:5-21
, P lacking Re 16:12--17:1, 19:21-20:9,22:6-21 . Both C and P are palimpsests. In the 400
verses of the book "over 1,600 variants have been counted" (Moffatt). Erasmus had only one
cursive (of the twelfth century numbered Ir) for his first edition, and the last six verses of
the Apocalypse, save verse 20, were a translation from the Vulgate. The result is that the
versions are of special importance for the text of the book, since in no single MS. or group
of MSS. do we have a fairly accurate text, though Aleph A C and A C Vulgate are the best
two groups.

THE APOCALYPTIC STYLE

The book claims to be an apocalypse (Re 1:1 ) and has to be treated as such. It is an un-
veiling (amokalvyig, from anokalvntw) or revelation of Jesus Christ, a prophecy, in other
words, of a special type, like Ezekiel, Zechariah, and Daniel in the Old Testament. There
was a considerable Jewish apocalyptic literature by this time when John wrote, much of it
B.C., some of it A.D., like the Book of Enoch, the Apocalypse of Baruch, the Book of Jubilees,
the Assumption of Moses, the Psalms of Solomon, the Testaments of the Twelve Patriarchs,
the Sibylline Oracles, some of them evidently "worked over by Christian hands" (Swete).
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Jesus himself used the apocalyptic style at times (Mr 13; Mt 24,25; Lu 21 ). Paul in 1Co 14
spoke of the unpremeditated apocalyptic utterances in the Christian meetings and suggested
restraints concerning them. "The Revelation of John is the only written apocalypse, as it is
the only written prophecy of the Apostolic age.... The first Christian apocalypse came on
the crest of this long wave of apocalyptic effort” (Swete). The reason for this style of writing
is usually severe persecution and the desire to deliver a message in symbolic form. The effort
of Antiochus Epiphanes, who claimed to be "a god manifest," to hellenize the Jews aroused
violent opposition and occasioned many apocalypses to cheer the persecuted Jews.

EMPEROR WORSHIP AS THE OCCASION FOR JOHN'S
APOCALYPSE

There is no doubt at all that the emperor cult (emperor worship) played a main part in
the persecution of the Christians that was the occasion for this great Christian apocalypse.
The book itself bears ample witness to this fact, if the two beasts refer to the Roman power
as the agent of Satan. It is not possible to single out each individual emperor in the graphic
picture. Most would take the dragon to be Satan and the first and the second beasts to be
the imperial and provincial Roman power. The Roman emperors posed as gods and did the
work of Satan. In particular there were two persecuting emperors (Nero and Domitian)
who were responsible for many martyrs for Christ. But emperor worship began before Nero.
Julius Caesar was worshipped in the provinces. Octavius was called Augustus (ZeBaoTog,
Reverend). The crazy Emperor Caius Caligula not simply claimed to be divine, but actually
demanded that his statue be set up for worship in the Holy of Holies in the Temple in Jeru-
salem. He was killed in January A.D. 41 before he could execute his dire purpose. But the
madcap Nero likewise demanded worship and blamed in A.D. 64 the burning of Rome on
the Christians, though guilty of it himself. He set the style for persecuting Christians, which
slumbered on and burst into flames again under Domitian, who had himself commonly
termed Dominus ac Deus noster (Our Lord and God). The worship of the emperor did not
disturb the worshippers of other gods save the Jews and the Christians, and in particular
the Christians were persecuted after the burning of Rome when they were distinguished
from the Jews. Up till then Christians were regarded (as by Gallio in Corinth) as a variety
of Jews and so entitled to tolerance as a religio licita, but they had no standing in law by
themselves and their refusal to worship the emperor early gave offence, as Paul indicates in
1Co 12:3 . It was Kvptog Inoovg or Kvpiog Kawoap. On this very issue Polycarp lost his life.
The emperors as a rule were tolerant about it, save Nero and Domitian, who was called Nero
redivivus, or Nero back again. Trajan in his famous letter to Pliny advised tolerance except
in stubborn cases, when the Christians had to be put to death. After Nero it was a crime to
be a Christian and all sorts of slanders about them were circulated. We have seen already
in 2Th 2:3ff. , the man of sin who sets himself above God as the object of worship. We have
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seen also in 1Jo 2:18,22;4:3; 2]o 1:7 the term antichrist applied apparently to Gnostic heretics.
One may wonder if, as Beckwith argues, in the Apocalypse the man of sin and the antichrist
are united in the beast.

THE AUTHOR

The writer calls himself John (Re 1:1,4,9; 22:8 ). But what John? The book can hardly
be pseudonymous, though, with the exception of the Shepherd of Hermas, that is the rule
with apocalypses. There would have been a clearer claim than just the name. The traditional
and obvious way to understand the name is the Apostle John, though Dionysius of Alexandria
mentions John Mark as held by some and he himself suggests another John, like the so-
called Presbyter John of Papias as quoted by Eusebius. The uncertain language of Papias
has raised a deal of questioning. Swete thinks that the majority of modern critics ascribe the
Apocalypse to this Presbyter John, to whom Moffatt assigns probably IT and IIT John. Irenaeus
represents the Apostle John as having lived to the time of Trajan, at least to A.D. 98. Most
ancient writers agree with this extreme old age of John. Justin Martyr states expressly that
the Apostle John wrote the Apocalypse. Irenaeus called it the work of a disciple of Jesus. In
the ninth century lived Georgius Hamartolus, and a MS. of his alleges that Papias says that
John the son of Zebedee was beheaded by the Jews and there is an extract in an Oxford MS.
of the seventh century which alleges that Papias says John and James were put to death by
the Jews. On the basis of this slim evidence some today argue that John did not live to the
end of the century and so did not write any of the Johannine books. But a respectable
number of modern scholars still hold to the ancient view that the Apocalypse of John is the
work of the Apostle and Beloved Disciple, the son of Zebedee.

RELATION TO THE FOURTH GOSPEL

Here scholars divide again. Many who deny the Johannine authorship of the Fourth
Gospel and the Epistles accept the apostolic authorship of the Apocalypse, Baur, for instance.
Hort, Lightfoot, and Westcott argued for the Johannine authorship on the ground that the
Apocalypse was written early (time of Nero or Vespasian) when John did not know Greek
so well as when the Epistles and the Gospel were written. There are numerous grammatical
laxities in the Apocalypse, termed by Charles a veritable grammar of its own. They are chiefly
retention of the nominative case in appositional words or phrases, particularly participles,
many of them sheer Hebraisms, many of them clearly intentional (as in Re 1:4 ), all of them
on purpose according to Milligan (Revelation in Schaff's Pop. Comm.) and Heinrici (Der
Litterarische Charakter der neutest. Schriften, p. 85). Radermacher (Neutestamentliche
Grammatik, p. 3) calls it "the most uncultured literary production that has come down to
us from antiquity,” and one finds frequent parallels to the linguistic peculiarities in later il-
literate papyri. J. H. Moulton (Grammar, Vol. 11, Part I, p. 3) says: "Its grammar is perpetually
stumbling, its idiom is that of a foreign language, its whole style that of a writer who neither
knows nor cares for literary form." But we shall see that the best evidence is for a date in
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Domitian's reign and not much later than the Fourth Gospel. It is worth noting that in Ac
4:13 Peter and John are both termed by the Sanhedrin aypappato ka dwta (unlettered
and unofficial men). We have seen the possibility that II Peter represents Peter's real style
or at least that of a different amanuensis from Silvanus in 1Pe 5:12 . It seems clear that the
Fourth Gospel underwent careful scrutiny and possibly by the elders in Ephesus (Joh 21:24
). If John wrote the Apocalypse while in Patmos and so away from Ephesus, it seems quite
possible that here we have John's own uncorrected style more than in the Gospel and Epistles.
There is also the added consideration that the excitement of the visions played a part along
with a certain element of intentional variations from normal grammatical sequence. An old
man's excitement would bring back his early style. There are numerous coincidences in
vocabulary and style between the Fourth Gospel and the Apocalypse.

THE UNITY OF THE APOCALYPSE

Repeated efforts have been made to show that the Apocalypse of John is not the work
of one man, but a series of Jewish and Christian apocalypses pieced together in a more or
less bungling fashion. Spitta argued for this in 1889. Vischer was followed by Harnack in
the view there was a Jewish apocalypse worked over by a Christian. Gunkel (Creation and
Chaos, 1895) argued for a secret apocalyptic tradition of Babylonian origin. In 1904 J. Weiss
carried on the argument for sources behind the Apocalypse. Many of the Jewish apocalypses
do show composite authorship. There was a current eschatology which may have been
drawn on without its being a written source. It is in chapter Re 12 where the supposed
Jewish source is urged more vigorously about the woman, the dragon, and the man child.
There are no differences in language (vocabulary or grammar) that argue for varied sources.
The author may indeed make use of events in the reign of Nero as well as in the reign of
Domitian, but the essential unity of the book has stood the test of the keenest criticism.

THE DATE

There are two chief theories, the Neronic, soon after Nero's death, the other in the reign
of Domitian. Irenaeus is quoted by Eusebius as saying expressly that the Apocalypse of John
was written at the close of the reign of Domitian. This testimony is concurred in by Clement
of Alexandria, by Origen, by Eusebius, by Jerome. In harmony with this clear testimony the
severity of the persecutions suit the later date better than the earlier one. There is, besides,
in Re 17:11f. an apparent reference to the story that Nero would return again. The fifth king
who is one of the seven is an eighth. There was a Nero legend, to be sure, that Nero either
was not dead but was in Parthia, or would be redivivus after death. Juvenal termed Domitian
"a bald Nero" and others called Domitian "a second Nero." But in spite of all this Hort,
Lightfoot, Sanday, Westcott have argued strongly for the Neronic era. Peake is willing to
admit allusions to the Neronic period as Swete is also, but both consider the Domitianic
date the best supported. Moffatt considers any earlier date than Domitian "almost impossible."

THE VISIONS
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No theory of authorship, sources, or date should ignore the fact that the author claims
to have had a series of visions in Patmos. It does not follow that he wrote them down at
once and without reflection, but it seems hardly congruous to think that he waited till he
had returned from exile in Patmos to Ephesus before writing them out. In fact, there is a
note of sustained excitement all through the book, combined with high literary skill in the
structure of the book in spite of the numerous grammatical lapses. The series of sevens bear
a relation to one another, but more in the fashion of a kaleidoscope than of a chronological
panorama. And yet there is progress and power in the arrangement and the total effect.
There is constant use of Old Testament language and imagery, almost a mosaic, but without
a single formal quotation. There is constant repetition of words and phrases in true Johannine
style. Each of the messages to the seven churches picks out a metaphor in the first picture
of Christ in chapter I and there are frequent other allusions to the language in this picture.
In fact there is genuine artistic skill in the structure of the book, in spite of the deflections
from ordinary linguistic standards. In the visions and all through the book there is constant
use of symbols, as is the fashion in apocalypses like the beasts, the scorpions, the horses, etc.
These symbols probably were understood by the first readers of the book, though the key
to them is lost to us. Even the numbers in the book (3 1/2, 7, 3, 4, 12, 24, 1000) cannot be
pressed, though some do so. Even Harnack called the Apocalypse the plainest book in the
New Testament, by using Harnack's key for the symbols.

THEORIES OF INTERPRETATION

They are literally many. There are those who make the book a chart of Christian and
even of human history even to the end. These divide into two groups, the continuous and
the synchronous. The continuous historical theory takes each vision and symbol in succession
as an unfolding panorama. Under the influence of this theory there have been all sorts of
fantastic identifications of men and events. The synchronous theory takes the series of sevens
(seals, trumpets, bowls) as parallel with each other, each time going up to the end. But in
neither case can any satisfactory program be arranged. Another historical interpretation
takes it all as over and done, the preterist theory. This theory again breaks into two, one
finding the fulfilment all in the Neronic period, the other in the Domitianic era. Something
can be said for each view, but neither satisfies the whole picture by any means. Roman
Catholic scholars have been fond of the preterist view to escape the Protestant interpretation
of the second beast in chapter Re 13 as papal Rome. There is still another interpretation,
the futurist, which keeps the fulfilment all in the future and which can be neither proved
nor disproved. There is also the purely spiritual theory which finds no historical allusion
anywhere. This again can be neither proved nor disproved. One of the lines of cleavage is
the millennium in chapter Re 20 . Those who take the thousand years literally are either
pre-millennialists who look for the second coming of Christ to be followed by a thousand
years of personal reign here on earth or the postmillennialists who place the thousand years
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before the second coming. There are others who turn to 2 Peter 3:8 and wonder if, after all,
in a book of symbols this thousand years has any numerical value at all. There seems
abundant evidence to believe that this apocalypse, written during the stress and storm of
Domitian's persecution, was intended to cheer the persecuted Christians with a view of
certain victory at last, but with no scheme of history in view.

A PRACTICAL PURPOSE

So considered, this vision of the Reigning Christ in heaven with a constant eye on the
suffering saints and martyrs is a guarantee of certain triumph in heaven and ultimate triumph
on earth. The picture of Christ in heaven is a glorious one. He is the Lamb that was slain,
the Lion of the tribe of Judah, the Word of God, the Victor over his enemies, worshipped
in heaven like the Father, the Light and Life of men. Instead of trying to fit the various
symbols on particular individuals one will do better to see the same application to times of
persecution from time to time through the ages. The same Christ who was the Captain of
salvation in the time of Domitian is the Pioneer and Perfecter of our faith today. The Apo-
calypse of John gives glimpses of heaven as well as of hell. Hope is the word that it brings
to God's people at all times.

THE READERS OF THE BOOK

The whole book is sent to the seven churches in Asia (Re 1:4 ). There is a special message
to each of the seven (chapters Re 2; 3 ), suited to the peculiar needs of each church and with
a direct reference to the geography and history of each church and city, so Ramsay holds
(The Letters to the Seven Churches). The book is to be read aloud in each church ( 1:3). One
can imagine the intense interest that the book would arouse in each church. Children are
charmed to hear the Apocalypse read. They do not understand the symbols, but they see
the pictures in the unfolding panorama. There were other churches in the Province of Asia
besides these seven, but these form a circle from Ephesus where John had lived and wrought.
They do present a variety of churches, not necessarily all types, and by no means a chart of
seven dispensations of Christian history.
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Revelation 1

Revelation 1

Rev 1:1

The Revelation (amoxalvyig). Late and rare word outside of N.T. (once in Plutarch
and so in the vernacular Koine), only once in the Gospels (Lu 2:32 ), but in LXX and common
in the Epistles (2Th 1:7 ), though only here in this book besides the title, from amokaAvntw,
old verb, to uncover, to unveil. In the Epistles anokaAvyig is used for insight into truth (Eph
1:17 ) or for the revelation of God or Christ at the second coming of Christ (2Th 1:7; 1Pe
1:7).Itis interesting to compare amokaAvyig with emeaveia (2Th 2:8 ) and gavepwoig (1Co
12:7 ). The precise meaning here turns on the genitive following.

Of Jesus Christ (Inoov Xpiotov). Hort takes it as objective genitive (revelation about
Jesus Christ), but Swete rightly argues for the subjective genitive because of the next clause.

Gave him (eSwkev avto). It is the Son who received the revelation from the Father, as
is usual (Joh 5:20f.,26 , etc.).

To shew (8ei€a). First aorist active infinitive of deucvoy, purpose of God in giving the
revelation to Christ.

Unto his servants (toig Sovloig avtov). Believers in general and not just to officials.
Dative case. God's servants (or Christ's).

Must shortly come to pass (d¢ yeveoOa ev taye). Second aorist middle infinitive of
ytvopa with 8e. See this same adjunct (ev Taxe) in Lu 18:8; Ro 16:20; Re 22:6 . It is a relative
term to be judged in the light of 2 Peter 3:8 according to God's clock, not ours. And yet un-
doubtedly the hopes of the early Christians looked for a speedy return of the Lord Jesus.
This vivid panorama must be read in the light of that glorious hope and of the blazing fires
of persecution from Rome.

Sent and signified (eonpavev anootelag). "Having sent (first aorist active participle
of amooteAw, Mt 10:16 and again in Re 22:6 of God sending his angel) signified" (first
aorist active indicative of onpaivw, from onpa, sign or token, for which see Joh 12:33; Ac
11:28). See 12:1 for onpetov, though onuatvw (only here in the Apocalypse) suits admirably
the symbolic character of the book.

By his angel (dia Tov ayyelov avtov). Christ's angel as Christ is the subject of the verb
eonuaveyv, as in 22:16 Christ sends his angel, though in 22:6 God sends.

Unto his servant John (tw SovAw avtov Iwave). Dative case. John gives his name here,
though not in Gospel or Epistles, because "prophecy requires the guarantee of the individual
who is inspired to utter it" (Milligan). "The genesis of the Apocalypse has now been traced
from its origin in the Mind of God to the moment when it reached its human interpreter"
(Swete). "Jesus is the medium of all revelation" (Moffatt).

Rev 1:2
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Revelation 1

Bare witness (epaptvpnoev). First aorist active indicative of paptupew, which, along
with paptug and paptupla, is common in all the Johannine books (cf. 22:18,20 ), usually
with mep or ot, but with cognate accusative as here in 22:16,20; 1Jo 5:10 . Epistolary aorist
here, referring to this book.

The word of God (tov Aoyov tov Oeov). Subjective genitive, given by God. The
prophetic word as in 1:9; 6:9; 20:4 , not the personal Word as in 19:14.

The testimony of Jesus Christ (tnv paptupiav Incov Xpiotov). Subjective genitive
again, borne witness to by Jesus Christ.

Even of all the things that he saw (ooa e1d¢v). Relative clause in apposition with Aoyov
and paptuptav.

Rev 1:3

Blessed (pakaptog). As in Mt 5:3f. . This endorses the book as a whole.

He that readeth (o avaywwokwv). Present active singular articular participle of
avaywvwokw (as in Lu 4:16 ). Christians in their public worship followed the Jewish custom
of public reading of the Scriptures (2Co 3:14f. ). The church reader (avayvwotng, lector)
gradually acquired an official position. John expects this book to be read in each of the seven
churches mentioned ( 1:4) and elsewhere. Today the public reading of the Bible is an import-
ant part of worship that is often poorly done.

They that hear (o akovovteg). Present active plural articular participle of akovw (the
audience).

And keep (xa tnpovvteg). Present active participle of tnpew, a common Johannine
word (1Jo 2:4, etc.). Cf. Mt 7:24 . "The content of the Apocalypse is not merely prediction;
moral counsel and religious instruction are the primary burdens of its pages" (Moffatt).

Written (yeypauueva). Perfect passive participle of ypagw.

For the time is at hand (o yap kaipog eyyvg). Reason for listening and keeping. On
Kalpog see Mt 12:1, time of crisis as in 1Co 7:29 . How near eyyvg (at hand) is we do not
know any more than we do about v taxe (shortly) in 1:1.

Rev 1:4

To the seven churches which are in Asia (taig enta ekkAnotaig taig ev T Aota). Dative
case asinaletter (Ga 1:1). John is writing, but the revelation is from God and Christ through
an angel. It is the Roman province of Asia which included the western part of Phrygia. There
were churches also at Troas (Ac 20:5ff. ) and at Colossal and Hierapolis (Col 1:1; 2:1; 4:13
) and possibly at Magnesia and Tralles. But these seven were the best points of communication
with seven districts (Ramsay) and, besides, seven is a favorite number of completion (like
the full week) in the book (1:4,12,16; 4:5; 5:1,6; 8:2; 10:3; 11:13; 12:3; 13:1; 14:6f. ).

From him which is (amo o wv). This use of the articular nominative participle of el
after amo instead of the ablative is not due to ignorance or a mere slip (Aayvg nevvae), for
in the next line we have the regular idiom with ano twv enta mvevpatwv. It is evidently on
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Revelation 1

purpose to call attention to the eternity and unchangeableness of God. Used of God in Ex
3:14.

And which was (xa o nv). Here again there is a deliberate change from the articular
participle to the relative use of o (used in place of og to preserve identity of form in the three
instances like Ionic relative and since no aorist participle of ey existed). The oracle in
Pausanias X. 12 has it: Zevg nv, Zevg €071, Zevg ecoeta (Zeus was, Zeus is, Zeus will be).

Which is to come (o epxopevog). "The Coming One," futuristic use of the present par-
ticiple instead of o ecopevog. See the same idiom in verse 8; 4:8 and (without o epxouevog)
in11:17; 16:5.

From the seven spirits (amo twv enta nvevpatwy). A difficult symbolic representation
of the Holy Spirit here on a par with God and Christ, a conclusion borne out by the symbolic
use of the seven spirits in 3:1; 4:5; 5:6 (from Zec 4:2-10 ). There is the one Holy Spirit with
seven manifestations here to the seven churches (Swete, The Holy Spirit in the N.T., p. 374),
unity in diversity (1Co 12:4 ).

Which are (twv article Aleph A, a relative P).

Before his throne (evwmiov tov Bpovov avtov). As in 4:5f.

Rev 1:5

Who is the faithful witness (o paptug o motog). "The witness the faithful," nominative
in apposition like mpwtotokog and apxwv with the preceding ablative Incov Xpiotov with
aro, a habit of John in this book (apparently on purpose) as in 2:13,20; 3:12, etc. See this
same phrase in 2:13; 3:14 . The use of paptvg of Jesus here is probably to the witness ( 1:1)
in this book (22:16f. ), not to the witness of Jesus before Pilate (1Ti 6:13 ).

The first-born of the dead (o mpwTtotokog TwV vekpwv). A Jewish Messianic title (Ps
88:28 ) and as in Col 1:18 refers to priority in the resurrection to be followed by others. See
Lu 2.7 for the word.

The ruler of the kings of the earth (o apxwv twv facilewv TG yng). Jesus by his resur-
rection won lordship over the kings of earth (17:14; 19:16 ), what the devil offered him by
surrender (Mt 4:8f.).

Unto him thatloveth us (Tw ayanwvt nuag). Dative of the articular present (not aorist
ayannoavt) active participle of ayanaw in a doxology to Christ, the first of many others to
God and to Christ (1:6; 4:11; 5:9,12f.; 7:10,12 , etc.). For the thought see Joh 3:16 .

Loosed (Avoavr). First aorist active participle of Avw (Aleph A C), though some MSS.
(P Q) read Aovoavt (washed), a manifest correction. Note the change of tense. Christ loosed
us once for all, but loves us always.

By his blood (ev tw aipat avtov). As in 5:9. John here as in the Gospel and Epistles
states plainly and repeatedly the place of the blood of Christ in the work of redemption.

Rev 1:6
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Revelation 1

And he made (xa emomnoev). Change from the participle construction, which would
be ka momnoavt (first aorist active of motew) like Avoavt just before, a Hebraism Charles
calls it, but certainly an anacoluthon of which John is very fond, as in 1:18; 2:2,9,20; 3:9;
7:14; 14:2f,; 15:3 .

Kingdom (Baci\etav). So correctly Aleph A C, not factheig (P cursives). Perhaps a
reminiscence of Ex 19:6 , a kingdom of priests. In 5:10 we have again "a kingdom and priests."
The idea here is that Christians are the true spiritual Israel in God's promise to Abraham
as explained by Paul in Ga 3; R0 9.

To be priests (iepeig). In apposition with facthetav, but with ka (and) in 5:10. Each
member of this true kingdom is a priest unto God, with direct access to him at all times.

Unto his God and Father (1w Oew xa matp avtov). Dative case and avtov (Christ)
applies to both Oew and matp. Jesus spoke of the Father as his God (Mt 27:46; Joh 20:17 )
and Paul uses like language (Eph 1:17 ), as does Peter (1Pe 1:3 ).

To him (avtw). Another doxology to Christ. "The adoration of Christ which vibrates
in this doxology is one of the most impressive features of the book" (Moffatt). Like doxologies
to Christ appear in 5:13; 7:10; 1Pe 4:11; 2 Peter 3:18; 2Ti 4:18; He 13:21 . These same words
(n 80&a ka to kpatog) in 1Pe 4:11 , only 1 Sofa in 2 Peter 3:18; 2Ti 4:18 , but with several
others in Re 5:13; 7:10 .

Rev 1.7

Behold, he cometh with the clouds (16ov epyeta peta twv vepeAwv). Futuristic present
middle indicative of epxopa, a reminiscence of Da 7:13 (Theodotion). "It becomes a common
eschatological refrain” (Beckwith) as in Mr 13:26; 14:62; Mt 24:30; 26:64; Lu 21:27 . Compare
the manifestation of God in the clouds at Sinai, in the cloudy pillar, the Shekinah, at the
transfiguration” (Vincent).

Shall see (oyeta). Future middle of opaw, a reminiscence of Zec 12:10 according to
the text of Theodotion (Aquila and Symmachus) rather than the LXX and like that of Mt
24:30 (similar combination of Daniel and Zechariah) and 26:64. This picture of the victorious
Christ in his return occurs also in 14:14, 18-20; 19:11-21; 20:7-10 .

And they which (ka ottiveg). "And the very ones who," Romans and Jews, all who
shared in this act.

Pierced (efexevtnoav). First aorist active indicative of ekkevtew, late compound (Aris-
totle, Polybius, LXX), from ek and kevtew (to stab, to pierce), in N.T., only here and Joh
19:37, in both cases from Zec 12:10, but not the LXX text (apparently proof that John used
the original Hebrew or the translation of Theodotion and Aquila).

Shall mourn (koyovta). Future middle (direct) of komtw, old verb, to cut, "they shall
cut themselves," as was common for mourners (Mt 11:17; Lu 8:52; 23:27 ). From Zec 12:12
. See also Re 18:9 .
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Revelation 1

Tribes (puAa). Not just the Jewish tribes, but the spiritual Israel of Jews and Gentiles
as in 7:4-8. No nation had then accepted Christ as Lord and Saviour, nor has any yet done
$0.

Rev 1:8

The Alpha and the Omega (to AA@a ka 1o O). The first and the last letters of the Greek
alphabet, each with its own neuter (grammatical gender) article. This description of the
eternity of God recurs in 21:6 with the added explanation n apxn ka to tehog (the Beginning
and the End) and of Christ in 22:13 with the still further explanation o mpwtog ka 0 eoxatog
(the First and the Last). This last phrase appears also in 1:17; 2:8 without to AAga ka to O.
The change of speaker here is unannounced, as in 16:15; 18:20 . Only here and 21:5f . is God
introduced as the speaker. The eternity of God guarantees the prophecy just made.

The Lord God (Kvplog o 6¢0¢). "The Lord the God." Common phrase in Ezekiel (Eze
6:3,11; 7:2 , etc.) and in this book (4:8; 11:17; 15:3; 16:7; 19:6; 21:22 ). See 1:4; 4:8 for the
triple use of o, etc. to express the eternity of God.

The Almighty (o mavtokpatwp). Late compound (rag and kpatew), in Cretan inscrip-
tion and a legal papyrus, common in LXX and Christian papyri, in N.T. only in 2Co 6:18
(from Jer 38:35 ) and Re 1:8; 4:8; 11:17; 15:3; 16:7,14; 19:6,15; 21:22 .

Rev 1:9

I John (Eyw Iwavng). So 22:8. In apocalyptic literature the personality of the writer is
always prominent to guarantee the visions (Da 8:1; 10:2 ).

Partaker with you (ocvvkotvwvog). See already 1Co 9:23 . "Co-partner with you" (Ro
11:17 ). One article with adeA@og and cvvkowvwvog unifying the picture. The absence of
anootolog here does not show that he is not an apostle, but merely his self-effacement, as
in the Fourth Gospel, and still more his oneness with his readers. So there is only one article
(tn) with OAwpe (tribulation), faoctleta (kingdom), vopovn (patience), ideas running all
through the book. Both the tribulation (see Mt 13:21 for OAunyig) and the kingdom (see Mt
3:2 for factlela) were present realities and called for patience (vopovn being "the spiritual
alchemy" according to Charles for those in the kingdom, for which see Lu 8:15; Jas 5:7 ). All
this is possible only "in Jesus" (ev Inoov), a phrase on a par with Paul's common ev Xpiotw
(in Christ), repeated in 14:13. Cf. 3:20; 2Th 3:5.

Was (eyevounv). Rather, "I came to be," second aorist middle indicative of ytvopa.

In the isle that is called Patmos (ev tn vijow T kalovpevn ITatpw). Patmos is a rocky
sparsely settled island some ten miles long and half that wide, one of the Sporades group in
the Aegean Sea, south of Miletus. The present condition of the island is well described by
W. E. Geil in The Isle That Is Called Patmos (1905). Here John saw the visions described in
the book, apparently written while still a prisoner there in exile.

For the word of God and the testimony of Jesus (Sia Tov Aoyov tov Beov ka Vv
paptuplav Inoov). The reason for (Sia and the accusative) John's presence in Patmos, nat-
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Revelation 1

urally as a result of persecution already alluded to, not for the purpose of preaching there
or of receiving the visions. See verse 2 for the phrase.

Rev 1:10

I'was in the Spirit (eyevounv ev mvevpart). Rather, "I came to be (as in 1:9) in the Spirit,"
came into an ecstatic condition as in Ac 10:10f,; 22:17 , not the normal spiritual condition
(etva ev mvevpat, Ro 8:9 ).

On the Lord's Day (ev tn kvptakn nuepa). Deissmann has proven (Bible Studies, p.
217f,; Light, etc., p. 3571f.) from inscriptions and papyri that the word kvplakog was in
common use for the sense "imperial" as imperial finance and imperial treasury and from
papyri and ostraca that nuepa ZePaotn (Augustus Day) was the first day of each month,
Emperor's Day on which money payments were made (cf. 1Co 16:1f. ). It was easy, therefore,
for the Christians to take this term, already in use, and apply it to the first day of the week
in honour of the Lord Jesus Christ's resurrection on that day (Didache 14, Ignatius Magn.
9). In the N.T. the word occurs only here and 1Co 11:20 (kvplakov detmvov 0e Aopd'q
Yvnnep). It has no reference to nuepa kvptov (the day of judgment, 2 Peter 3:10 ).

Behind me (omiow pov). "The unexpected, overpowering entrance of the divine voice"
(Vincent). Cf. Eze 3:12.

Voice (@wvnv). Of Christ, as is plain in verses 12f .

As of a trumpet (wg camyyog). So in 4:1 referring to this.

Saying (Aeyovong). Present active participle genitive case agreeing with caAmyyog
rather than Aeyovoayv, accusative agreeing with wvnv. So on purpose, as is clear from 4:1,
where Aalovong also agrees with caAmtyyog.

Rev 1:11

Write in a book (ypayov eig pipAiov). First aorist active imperative of ypagw for in-
stantaneous action. The commission covers the whole series of visions which all grow out
of this first vision of the Risen Christ.

Send (mepyov). First aorist active imperative of meunw. Part of the commission from
Christ. The names of the seven churches of 1:4 are now given, and the particular message
to each church comes in chapters 2 and 3 and in the same order, the geographical order
going north from Ephesus, then east and south to Laodicea. But apparently the whole book
was to be read to each of the seven churches. It would probably also be copied at each church.

Rev 1:12

To see the voice (BAemerv v @wvnv). The voice put for the person speaking.

Having turned (emotpeyag). First aorist active participle of emotpegw, from which
also emeotpeya, just before, for which verb see Ac 15:36; 16:18 .

Seven golden candlesticks (emta Avyviag xpvoag). See Mt 5:15 for Avyvia (lampstand).
Symbols of the seven churches as explained in verse 20. See Ex 25:35ff. for description of a
seven-branched candlestick, but here the lampstands are separate.
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Revelation 1

Rev 1:13

Onelike unto a son of man (opotov viov avBpwmov). Note accusative here with opotov
(object of e1dov) as in 14:14 and not the associative-as is usual (1:15; 4:3,6 ). Charles holds
that opotov here has the sense of wg (as) and compares 4:6; 22:1 for proof. The absence of
the article here shows also (Charles) that the idea is not "like the Son of man" for Christ is
the Son of man. He is like "a son of man," but not a man.

Clothed (evdedupevov). Perfect passive participle of evévw, accusative case agreeing
with opotov.

A garment down to the foot (modnpn). Old adjective modnpng (from novg, foot, and
atpw), here only in N.T., accusative singular retained with the passive participle as often
with verbs of clothing. Supply yitwva or eafnta (garment).

Girtabout (nepie{wopevov). Perfect passive participle of mepil{wvvuy, accusative singular
agreeing with opotov.

At the breasts (mpog toig paotoig). Old word for breasts of a woman (Lu 11:27; 23:29
) and nipples of a man, as here. High girding like this was a mark of dignity as of the high
priest (Josephus, Ant. III. 7. 2). For mpog with the locative see Mr 5:11 .

With a golden girdle ((wvnv xpvoav). Accusative case again retained with the passive
participle (verb of clothing). Note also xpvoav (vernacular Koine) rather than the old form,
xpoonv.

Rev 1:14

As white wool (wg eptov Aevkov). Eplov (wool) in N.T. only here and Heb 9:19, though
old word. The person of the Lord Jesus is here described in language largely from Da 7:9
(the Ancient of Days).

White as snow (wg xwwv). Just "as snow," also in Da 7:9 . In N.T. only here and Mt 28:3

As a flame of fire (wg @Ao§ mvpog). In Da 7:9 the throne of the Ancient of Days is pAog
nvpog, while in Da 10:6 the eyes of the Ancient of Days are Aapmnadeg mupog (lamps of fire).
See also 2:18; 19:12 for this bold metaphor (like Heb 1:7 ).

Rev 1:15

Burnished brass (yaAkoAiBavw). Associative-instrumental case after opoto. This word
has so far been found nowhere else save here and 2:18. Suidas defines it as an nkexktpov
(amber) or a compound of copper and gold and silver (aurichalcum in the Latin Vulgate).
It is in reality an unknown metal.

As if it had been refined (wg memvpopevng). Perfect passive participle of mupow, old
verb, to set on fire, to glow, as in Eph 6:16; Re 3:18 . The feminine gender shows that n
xaAkoAipavog is referred to with Tng xaAkoAtBavov understood, for it does not agree in case
with the associative-instrumental xaAkoApavw just before. Some would call it a slip for
nenvpopevw as Aleph, and some cursives have it (taking yaAkoAipavw to be neuter, not
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Revelation 1

feminine). But P Q read menmvpwpevo (masculine plural), a correction, making it agree in
number and gender with modeg (feet).

In a furnace (ev kaptvw). Old word, in N.T. also 9:2; Mt 13:42,50 .

As the voice of many waters (wg gwvn véatwv moAwv). So the voice of God in the
Hebrew (not the LXX) of Eze 43:2 . Repeated in 14:2; 19:6 .

Rev 1:16

And he had (ka exwv). "And having," present active participle of exw, loose use of the
participle (almost like etxe, imperfect) and not in agreement with avtov, genitive case. This
is a common idiom in the book; a Hebraism, Charles calls it.

In his right hand (ev tn 8e€1a xep). For safe keeping as in Joh 10:28 .

Seven stars (aotepag enta). Symbols of the seven churches (verse 20), seven planets
rather than Pleiades or any other constellation like the bear.

Proceeded (exmopevopevn). Present middle participle of ekmopevopa, old compound
(Mt 3:5) used loosely again like exwv.

A sharp two-edged sword (popgata Siotopog oéeta). "A sword two-mouthed sharp."
Popgata (as distinct from paxaipa) is a long sword, properly a Thracian javelin, in N.T.
only Lu 2:35; Re 1:16; 2:12; Heb 4:12 . See otopa used with paxaipng in Lu 21:24 (by the
mouth of the sword).

Countenance (oy1g). Old word (from ontw), in N.T. only here, Joh 7:24; 11:44 .

As the sun shineth (wg o nAiog @aive). Brachylogy, “as the sun when it shines." For
@atve see Joh 1:5.

Rev 1:17

I fell (emeoa). Late form for the old emecov (second aorist active indicative of mntw,
to fall). Under the over-powering influence of the vision as in 19:10.

He laid (eBnkev). First aorist active indicative of TiOnp. The act restored John's confid-
ence.

Fear not (un @oPov). Cf. Lu 1:13 to Zacharias to give comfort.

I am the first and the last (eyw e 0 Tpwtog ka 0 eoxatog). Used in Isa 44:6; 48:12 of
God, but here, 2:8; 22:13 of Christ.

And the Living One (ka o {wv). Present active articular participle of {aw, another epithet
of God common in the O.T. (De 32:40; Isa 49:18, etc.) and applied purposely to Jesus, with
which see Joh 5:26 for Christ's own words about it.

Rev 1:18

And I was dead (ko eyevounv vekpog). "And I be came dead" (aorist middle participle
of ywvopa as in 1:9,10 , definite reference to the Cross).

Iam alive ({wv ew). Periphrastic present active indicative, "I am living," as the words
o Cwv just used mean.
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Revelation 1

Forevermore (elg Tovg awwvag Twv awwvwv). "Unto the ages of the ages," a stronger
expression of eternity even than in 1:6.

The keys (tag kAeig). One of the forms for the accusative plural along with kAedag, the
usual one (Mt 16:19).

Of death and of Hades (tov Bavatov ka tov aidov). Conceived as in Mt 16:18 as a
prison house or walled city. The keys are the symbol of authority, as we speak of honouring
one by giving him the keys of the city. Hades here means the unseen world to which death
is the portal. Jesus has the keys because of his victory over death. See this same graphic picture
in 6:8; 20:13f . For the key of David see 3:7, for the key of the abyss see 9:1; 20:1 .

Rev 1:19

Therefore (ovv). In view of Christ's words about himself in verse 18 and the command
in verse 11.

Which thou sawest (a £18¢¢). The vision of the Glorified Christ in verses 13-18.

The things which are (a ewow). Plural verb (individualising the items) though a is
neuter plural, certainly the messages to the seven churches ( 1:20-3:22) in relation to the
world in general, possibly also partly epexegetic or explanatory of a e1deg.

The things which shall come to pass hereafter (a peAe yiveoOa peta tavta). Present
middle infinitive with peX\e, though both aorist and future are also used. Singular verb here
(ueAAe) blending in a single view the future. In a rough outline this part begins in 4:1 and
goes to end of chapter 22, though the future appears also in chapters 2 and 3 and the present
occurs in 4 to 22 and the elements in the vision of Christ ( 1:13-18) reappear repeatedly.

Rev 1:20

The mystery of the seven stars (1o pvotnplov twv enta aotepwv). On the word
pvotnplov see on Mt 13:11; 2Th 2:7; Col 1:26 . Here it means the inner meaning (the secret
symbol) of a symbolic vision (Swete) as in 10:7; 13:18; 17:7,9; Da 2:47 . Probably the accus-
ative absolute (Charles), "as for the mystery" (Robertson, Grammar, pp. 490, 1130), as in
Ro 8:3 . This item is picked out of the previous vision ( 1:16) as needing explanation at once
and as affording a clue to what follows (2:1,5).

Which (ovg). Masculine accusative retained without attraction to case of aotepwv
(genitive, wv).

In my right hand (ent tng d¢€iag pov). Or "upon,” but ev ), etc., in verse 16.

And the seven golden candlesticks (ka Tag emta Avxviag tag xpvoag). "The seven
lampstands the golden," identifying the stars of verse 16 with the lampstands of verse 12.
The accusative case here is even more peculiar than the accusative absolute pvotnpiov, since
the genitive Avyvwwv after pvotnptov is what one would expect. Charles suggests that John
did not revise his work.

The angels of the seven churches (ayyeho Twv enta ekkAnowv). Anarthrous in the
predicate (angels of, etc.). "The seven churches" mentioned in 1:4,11 . Various views of
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Revelation 1

ayyehog here exist. The simplest is the etymological meaning of the word as messenger from
ayyeMw (Mt 11:10 ) as messengers from the seven churches to Patmos or by John from
Patmos to the churches (or both). Another view is that ayyeAog is the pastor of the church,
the reading tnv yvvauka oov (thy wife) in 2:20 (if genuine) confirming this view. Some
would even take it to be the bishop over the elders as emoxomog in Ignatius, but a separate
ayyeAog in each church is against this idea. Some take it to be a symbol for the church itself
or the spirit and genius of the church, though distinguished in this very verse from the
churches themselves (the lampstands). Others take it to be the guardian angel of each church
assuming angelic patrons to be taught in Mt 18:10; Ac 12:15 . Each view is encompassed
with difficulties, perhaps fewer belonging to the view that the "angel" is the pastor.

Are seven churches (enta ekkAnota etotv). These seven churches (1:4,11 ) are themselves
lampstands ( 1:12) reflecting the light of Christ to the world (Mt 5:14-16; Joh 8:12 ) in the
midst of which Christ walks ( 1:13).
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Revelation 2

Revelation 2

Rev 2:1

In Ephesus (ev Epeow). Near the sea on the river Cayster, the foremost city of Asia
Minor, the temple-keeper of Artemis and her wonderful temple (Ac 19:35 ), the home of
the magic arts (Ephesian letters, Ac 19:19 ) and of the mystery-cults, place of Paul's three
years' stay (Ac 19:1-10; 20:17-38 ), where Aquila and Priscilla and Apollos laboured (Ac
18:24-28 ), where Timothy wrought (I and II Tim.), where the Apostle John preached in his
old age. Surely it was a place of great privilege, of great preaching. It was about sixty miles
from Patmos and the messenger would reach Ephesus first. It is a free city, a seat of procon-
sular government (Ac 19:38 ), the end of the great road from the Euphrates. The port was
a place of shifting sands, due to the silting up of the mouth of the Cayster. Ramsay (Letters
to the Seven Churches, p. 210) calls it "the City of Change."

These things (tade). This demonstrative seven times here, once with the message to
each church (2:1,8,12,18; 2:1,7,14 ), only once elsewhere in N.T. (Ac 21:11).

He that holdeth (o kpatwv). Present active articular participle of kpatew, a stronger
word than exwv in 1:16, to which it refers.

He that walketh (o mepimatwv). Present active articular participle of mepinatew, an al-
lusion to 1:13. These two epithets are drawn from the picture of Christ in 1:13-18, and ap-
propriately to conditions in Ephesus describe Christ's power over the churches as he moves
among them.

Rev 2:2

I know (otda). Rather than yivwokw and so "emphasizes better the absolute clearness
of mental vision which photographs all the facts of life as they pass" (Swete). So also in
2:9,13,19; 3:1,8,15 . For the distinction see Joh 21:17, "where the universal knowledge passes
into the field of special observation."

Works (epya). The whole life and conduct as in Joh 6:29 .

And thy toil and patience (ka Tov komov ka TNV vropovny cov). "Both thy toil and
patience,” in explanation of epya, and see 1Th 1:3 , where all three words (epyov, komoo,
vnopovn) occur together as here. See 14:13 for sharp distinction between epya (activities)
and komo (toils, with weariness). Endurance (vropovn) in hard toil (komog).

And that (ka ot). Further explanation of xomog (hard toil).

Not able (ov dvvn). This Koine form for the Attic Suvaoca (second person singular in-
dicative middle) occurs also in Mr 9:22; Lu 16:2 .

Bear (Baotaoa). First aorist active infinitive of Baotalw, for which verb see Joh 10:31;
12:6; Ga 6:2 . These evil men were indeed a heavy burden.
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Revelation 2

And didst try (ko enelpaocag). First aorist active indicative of metpalw, to test, a reference
to a recent crisis when these Nicolaitans (verse 6) were condemned. The present tenses
(8vvny, exeic) indicate the continuance of this attitude. Cf. 1Jo 4:1 .

Which call themselves apostles (tovgAeyovtageavtovg amootolovg). Perhaps itinerant
missionaries of these Nicolaitans who posed as equal to or even superior to the original
apostles, like the Judaizers so described by Paul (2Co 11:5,13; 12:11 ). Paul had foretold such
false teachers (Gnostics), grievous wolves, in Ac 20:29 ; in sheep's clothing, Jesus had said
(Mt 7:15).

And they are not (ka ovk eiotv). A parenthesis in Johannine style (Joh 2:9; 3:9; 1o 3:1
) for xa ovk ovtag to correspond to Aeyovrag.

And didst find (xa gvpeg). Second aorist active indicative of evpiokw. Dropping back
to the regular structure parallel with enelpacas.

False (yevdeic). Predicate accusative plural of yevdng, self-deceived deceivers as in
21:8.

Rev 2:3

Thou hast (exeig). Continued possession of patience.

Didst bear (efaotacag). First aorist indicative of faotalw, repeated reference to the
crisis in verse 2.

And hast not grown weary (ka ov kekoTiakeg). Perfect active indicative of komaw, old
verb, to grow weary (Mt 6:28 ), play on the word komog, late form in -&g, for the regular -ag
(AeAvkag). like agpnkeg (verse 4) and mentwkeg (verse 5). "Tired in loyalty, not of it. The
Ephesian church can bear anything except the presence of impostors in her membership”
(Moffatt).

Rev 2:4

This against thee, that (kata oov ot). For the phrase "have against” see Mt 5:23 . The
ot clause is the object of exw.

Thou didst leave (agnxkeg). First aorist active (kappa aorist, but with -eg instead of -ag)
of aginy, a definite and sad departure.

Thy firstlove (tnv ayannv cov v npwtnv). "Thy love the first.” This early love, proof
of the new life in Christ (1Jo 3:13f. ), had cooled off in spite of their doctrinal purity. They
had remained orthodox, but had become unloving partly because of the controversies with
the Nicolaitans.

Rev 2:5

Remember (pvnpoveve). Present active imperative of uvnuovevw, "continue mindful"
(from pvnuwv).

Thou art fallen (memtwkeg). Perfect active indicative of mintw, state of completion.
Down in the valley, look up to the cliff where pure love is and whence thou hast fallen down.
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Revelation 2

And repent (ka petavonoov). First aorist active imperative of petavoew, urgent appeal
for instant change of attitude and conduct before it is too late.

And do (ka motnoov). First aorist active imperative of motew, "Do at once."

The first works (ta mpwta epya). Including the first love (Ac 19:20; 20:37; Eph 1:3ft.
) which has now grown cold (Mt 24:12).

Or else (e 8¢ un). Elliptical condition, the verb not expressed (petavoelg), a common
idiom, seen again in verse 16, the condition expressed in full by eav pn in this verse and
verse 22.

I come (epxopa). Futuristic present middle (Joh 14:2f. ).

To thee (00). Dative, as in 2:16 also.

Will move (ktvnow). Future active of kivew. In Ignatius' Epistle to Ephesus it appears
that the church heeded this warning.

Except thou repent (eav pn petavonong). Condition of third class with eav pn instead
of & un above, with the first aorist active subjunctive of uetavoew.

Rev 2:6

That thou hatest (ot poeig). Accusative object clause in apposition with Tovto (this).
Trench tells of the words used in ancient Greek for hatred of evil (uoonovnpia) and
poomovnpog (hater of evil), neither of which occurs in the N.T., but which accurately describe
the angel of the church in Ephesus.

Of the Nicolaitans (twv Nikolattwv). Mentioned again in verse 15 and really meant
in verse 2. Irenaeus and Hippolytus take this sect to be followers of Nicolaus of Antioch,
one of the seven deacons (Ac 6:5 ), a Jewish proselyte, who is said to have apostatized. There
was such a sect in the second century (Tertullian), but whether descended from Nicolaus
of Antioch is not certain, though possible (Lightfoot). It is even possible that the Balaamites
of verse 14 were a variety of this same sect (verse 15).

Which I also hate (a kayw pow). Christ himself hates the teachings and deeds of the
Nicolaitans (a, not ovg, deeds, not people), but the church in Pergamum tolerated them.

Rev 2:7

He that hath an ear (o exwv ovg). An individualizing note calling on each of the hearers
( 1:3) to listen (2:7,11,17,28; 3:3,6,13,22 ) and a reminiscence of the words of Jesus in the
Synoptics (Mt 11:15; 13:9,43; Mr 4:9,23; Lu 8:8; 14:35 ), but not in John's Gospel.

The spirit (1o mvevpa). The Holy Spirit as in 14:13; 22:17 . Both Christ and the Holy
Spirit deliver this message. "The Spirit of Christ in the prophet is the interpreter of Christ's
voice" (Swete).

To him that overcometh (tw vikwvt). Dative of the present (continuous victory) active
articular participle of vikaw, a common Johannine verb (Joh 16:33; 1Jo 2:13f; 4:4; 5:4f,; Re
2:7,11,17,26; 3:5,12,21; 5:5; 12:11; 15:2; 17:14; 21:7 ). Faith is dominant in Paul, victory in
John, faith is victory (1Jo 5:4 ). So in each promise to these churches.
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Revelation 2

I will give (Swow). Future active of Stdwy as in 2:10,17,23,26,28; 3:8,21; 6:4; 11:3; 21:6

To eat (payetv). Second aorist active infinitive of eoBiw.

Of the tree of life (ex Tov {uAov ¢ {wng). Note ek with the ablative with gayev, like
our "eat of" (from or part of). From Ge 2:9; 3:22 . Again in Re 22:2,14 as here for immortality.
This tree is now in the Garden of God. For the water of life see 21:6; 22:17 (Cf. Joh 4:10,13f.
).

Which (o). The &vlov (tree).

In the Paradise of God (ev tTw mapadeiow Tov Beov). Persian word, for which see Lu
23:43; 2Co 12:4 . The abode of God and the home of the redeemed with Christ, not a mere
intermediate state. It was originally a garden of delight and finally heaven itself (Trench),
as here.

Rev 2:8

In Smyrna (ev Zpvpvn). North of Ephesus, on a gulf of the Aegean, one of the great
cities of Asia (province), a seat of emperor-worship with temple to Tiberius, with many Jews
hostile to Christianity who later join in the martyrdom of Polycarp, poor church (rich in
grace) which receives only praise from Christ, scene of the recent massacre of Greeks by the
Turks. Ramsay (op. cit., p. 251) terms Smyrna "the City of Life." Christianity has held on
here better than in any city of Asia.

The first and the last (o mpwtog ka o eoxatog). Repeating the language of 1:17.

Which was dead (og eyeveto vekpog). Rather, "who became dead" (second aorist middle
indicative of yivopa) as in 1:18.

And lived again (ka e{noev). First aorist (ingressive, came to life) active of {aw (o {wv
in 1:18). Emphasis on the resurrection of Christ.

Rev 2:9

Thy tribulation and thy poverty (cov tnv OAytv ka mtwyelav). Separate articles of
same gender, emphasizing each item. The tribulation was probably persecution, which
helped to intensify the poverty of the Christians (Jas 2:5; 1Co 1:26; 2Co 6:10; 8:2 ). In contrast
with the wealthy church in Laodicea ( 3:17).

But thou art rich (aA\a mhovotog €). Parenthesis to show the spiritual riches of this
church in contrast with the spiritual poverty in Laodicea ( 3:17), this a rich poor church,
that a poor rich church. Rich in grace toward God (Lu 12:21 ) and in good deeds (1Ti 6:18
). Perhaps Jews and pagans had pillaged their property (Heb 10:34 ), poor as they already
were.

Blasphemy (PAacenuiav). Reviling believers in Christ. See Mr 7:22 . The precise charge
by these Jews is not indicated, but see Ac 13:45 .

Of them which say (ex twv Aeyovtwv). "From those saying" (ex with the ablative
plural of the present active articular participle of Aeyw).
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Revelation 2

They are Jews (Iovdatovg etva eavtouvg). This is the accusative of general reference and
the infinitive in indirect discourse after Aeyw (Ac 5:36; 8:9 ) even though Aeyovtwv is here
ablative (cf. 3:9), common idiom. These are actual Jews and only Jews, not Christians.

And they are not (ka ovk ewotv). Another parenthesis like that in 2:2. These are Jews
in name only, not spiritual Jews (Ga 6:15f., Ro 2:28 ).

A synagogue of Satan (cuvaywyn tov Zatava). In 3:9 again and note 2:13,24 , serving
the devil (Joh 8:44 ) instead of the Lord (Nu 16:3; 20:4 ).

Rev 2:10

Fear not (un @oPov). As in 1:17. Worse things are about to come than poverty and
blasphemy, perhaps prison and death, for the devil "is about to cast" (ueAke Parhewv), "is
going to cast."

Some of you (£§ vuwv). Without tivag (some) before €§ vpuwv, a common idiom as in
3:9; 11:19; Lu 11:49 .

That ye may be tried (wva meipacOnte). Purpose clause with tva and the first aorist
passive subjunctive of melpalw. John himself is in exile. Peter and John had often been in
prison together. James the brother of John, Paul, and Peter had all suffered martyrdom. In
3:10 a general persecution is outlined by netpaouog.

Ye shall have (efete). Future active, but some MSS. read exnte (present active subjunct-
ive with hina, "that ye may have").

Tribulation ten days (OAwytv nuepwv deka). "Tribulation of ten days" (or "within ten
days"). It is unwise to seek a literal meaning for ten days. Even ten days of suffering might
seem an eternity while they lasted.

Be thou faithful (ywvov motog). "Keep on becoming faithful” (present middle imperative
of ywvopa), "keep on proving faithful unto death" (Heb 12:4 ) as the martyrs have done (Jesus
most of all).

The crown of life (tov otepavov tng {wng). See this very image in Jas 1:12 , a familiar
metaphor in the games at Smyrna and elsewhere in which the prize was a garland. See also
3:11. The crown consists in life ( 2:7). See Paul's use of otepavog in 1Co 9:25; 2Ti 4:8 .

Rev 2:11

Shall not be hurt (ov pn adwnOn). Strong double negative with first aorist passive
subjunctive of adwkew, old verb, to act unjustly (from adikog), here to do harm or wrong to
one, old usage as in 6:6; 7:2f.; 9:4,10; 11:5 .

Of the second death (ek Tov Bavatov Tov devtepov). Ex here used for the agent or in-
strument as often (3:18; 9:2; 18:1 ). See 20:6,14; 21:8 where "the second death" is explained
as "the lake of fire." The idea is present in Da 12:3; Joh 5:29 and is current in Jewish circles
as in the Jerusalem Targum on De 33:6 and in Philo. It is not annihilation. The Christians
put to death in the persecution will at least escape this second death (eternal punishment).

Rev 2:12
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Revelation 2

In Pergamum (ev ITepyapw). In a north-easterly direction from Smyrna in the Caicus
Valley, some fifty-five miles away, in Mysia, on a lofty hill, a great political and religious
centre. Ramsay (Op. cit., p. 281) calls it "the royal city, the city of authority." Eumenes II
(B.C.197-159) extended it and embellished it with many great buildings, including a library
with 200,000 volumes, second only to Alexandria. The Kingdom of Pergamum became a
Roman province B.C. 130. Pliny termed it the most illustrious city of Asia. Parchment (xapta
[Tepyapeva) derived its name from Pergamum. It was a rival of Ephesus in the temples to
Zeus, Athena, Dionysos, in the great grove Nicephorium (the glory of the city). Next to this
was the grove and temple of Asklepios, the god of healing, called the god of Pergamum,
with a university for medical study. Pergamum was the first city in Asia (A.D. 29) with a
temple for the worship of Augustus (Octavius Caesar). Hence in the Apocalypse Pergamum
is a very centre of emperor-worship "where Satan dwells" ( 2:13). Here also the Nicolaitans
flourished ( 2:15) as in Ephesus ( 2:6) and in Thyatira (2:20f. ). Like Ephesus this city is called
temple-sweeper (vewkopog) for the gods.

The sharp two-edged sword (tnv popgatav tnv diotopov v ofetav). This item re-
peated from 1:16 in the same order of words with the article three times (the sword the two-
mouthed the sharp) singling out each point.

Rev 2:13

Where (mov--omov). ITov is interrogative adverb used here in an indirect question as
in Joh 1:39 . Homouv is relative adverb referring to mov. Satan's throne (o Opovog Tov Zatava).
Satan not simply resided in Pergamum, but his "throne" or seat of power of king or judge
(Mt 19:28; Lu 1:32,52 ). The symbol of Asklepios was the serpent as it is of Satan (12:9; 20:2
). There was, besides, a great throne altar to Zeus cut on the Acropolis rock, symbol of
"rampant paganism" (Swete) and the new Caesar-worship with the recent martyrdom of
Antipas made Pergamum indeed a very throne of Satan.

Holdest fast my name (kpateig To ovopa oov). Present active indicative of kpatew,
"dost keep on holding," as in 2:25, 3:11 . This church refused to say Kvpiog Kawoap (Martyrd.
Polyc. 8f.) and continued to say Kvpiog Inoovg (1Co 12:3 ). They stood true against the
emperor-worship.

Didst not deny (ovk npvnow). First aorist middle second person singular of apveopa.
Reference to a specific incident not known to us.

My faith (tnv motwy pov). Objective genitive, "thy faith in me."

Of Antipas (Avtinag). Indeclinable in this form. It is possible that Avtima (genitive)
was really written, though unimportant as the nominative follows in apposition. Nothing
is really known of this early martyr in Pergamum before the writing of the Apocalypse. One
legend is that he was burnt to death in a brazen bull. Other martyrs followed him at Per-
gamum (Agathonice, Attalus, Carpus, Polybus).
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Revelation 2

My witness (o paptug pov). Nominative in apposition with a genitive as in 1:5 (with
ablative), common solecism in the Apocalypse. "Witness" as Jesus had said they should be
(Ac 1:8 ) and Stephen was (Ac 22:20 ) and others were (Re 17:6 ). The word later (by third
century) took on the modern meaning of martyr.

My faithful one (o motog pov). Nominative also, with pov also. Jesus gives Antipas
his own title (Swete) as in 1:5; 3:14 . Faithful unto death.

Was killed (amektavOn). First aorist passive indicative of amoktetvw, this passive form
common in the Apocalypse (?2:13; 6:11; 5:9,13; 13:10,15; 18, 20; 19:21?).

Amongyou (map vutv). By your side. Proof of the throne of Satan, "where Satan dwells"
(omov o Xatavag katotke), repeated for emphasis.

Rev 2:14

There (exe). That is map' vy (among you). A party in the church that resisted emperor-
worship, to the death in the case of Antipas, yet were caught in the insidious wiles of the
Nicolaitans which the church in Ephesus withstood.

Some that hold (kpatovvtag). "Men holding" (present active participle of kpatew).

The teaching of Balaam (tnv 6idaxnv Bakaap). Indeclinable substantive Balaam (Nu
25:1-9; 31:15f. ). The point of likeness of these heretics with Balaam is here explained.

Taught Balak (eSidaokev tw Bahak). Imperfect indicative of Sidaokw, Balaam's habit,
"as the prototype of all corrupt teachers" (Charles). These early Gnostics practised licentious-
ness as a principle since they were not under law, but under grace (Ro 6:15 ). The use of the
dative with 8idaokw is a colloquialism rather than a Hebraism. Two accusatives often occur
with SiSaokw.

To cast a stumbling-block (Bahewv okavdalov). Second aorist active infinitive (accus-
ative case after edi8aokev) of fadlw, regular use with oxavdahov (trap) like TiOnp oxavdalov
in Ro 14:13 . Balaam, as Josephus and Philo also say, showed Balak how to set a trap for the
Israelites by beguiling them into the double sin of idolatry and fornication, which often
went together (and do so still).

To eat things sacrificed to idols (payetv eldwloButa). Second aorist active infinitive
of e00ww and the verbal adjective (from eldwlov and Buw), quoted here from Nu 25:1f. , but
in inverse order, repeated in other order in verse 20. See Ac 15:29; 21:25; 1Co 8:1ff. for the
controversy over the temptation to Gentile Christians to do what in itself was harmless, but
which led to evil if it led to participation in the pagan feasts. Perhaps both ideas are involved
here. Balaam taught Balak how to lead the Israelites into sin in both ways.

Rev 2:15

So thou also (ovtwg ka ov). Thou and the church at Pergamum as Israel had the wiles
of Balaam.

The teaching of the Nicolaitans likewise (tnv didaxnv twv Nikohaitwv opolwg). See
on 1:6 for the Nicolaitans. The use of opowwg (likewise) here shows that they followed Balaam
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Revelation 2

in not obeying the decision of the Conference at Jerusalem (Ac 15:20,29 ) about idolatry
and fornication, with the result that they encouraged a return to pagan laxity of morals
(Swete). Some wrongly hold that these Nicolaitans were Pauline Christians in the face of
Col 3:5-8; Eph 5:3-6 .

Rev 2:16

Repent therefore (puetavonoov ovv). First aorist (tense of urgency) active imperative
of petavoew with the inferential particle ovv (as a result of their sin).

I come (gpxopa). Futuristic present middle indicative, "I am coming” (imminent), as
in 2:5 with tayv as in 3:11; 11:14; 22:7,12,20 . As with ev taxe ( 1:1), we do not know how
soon "quickly" is meant to be understood. But it is a real threat.

Against them (pet' avtwv). This proposition with molepew rather than kata (against)
is common in the LXX, but in the N.T. only in Re 2:16; 12:7; 13:4; 17:14 and the verb itself
nowhere else in N.T. except Jas 4:2 . "An eternal roll of thunder from the throne" (Renan).
"The glorified Christ is in this book a Warrior, who fights with the sharp sword of the word"
(Swete).

With (ev). Instrumental use of ev. For the language see 1:16; 2:12; 19:15 .

Rev 2:17

Of the hidden manna (tov pavva tov kekpvppevov). "Of the manna the hidden"
(perfect passive articular participle of kpumttw). The partitive genitive, the only N.T. example
with d1dwy, though Q reads to (accusative) here. For examples of the ablative with amo and
ek see Robertson, Grammar, p. 519. See Joh 6:31,49 for the indeclinable word pavva. The
golden pot of manna was "laid up before God in the ark" (Ex 16:23 ). It was believed that
Jeremiah hid the ark, before the destruction of Jerusalem, where it would not be discovered
till Israel was restored (II Macc. 2:5ff.). Christ is the true bread from heaven (Joh 6:31-33,
48-51 ) and that may be the idea here. Those faithful to Christ will have transcendent fellow-
ship with him. Swete takes it to be "the life-sustaining power of the Sacred Humanity now
hid with Christ in God."

A white stone (yneov Aevknv). This old word for pebble (from yaw, to rub) was used
in courts of justice, black pebbles for condemning, white pebbles for acquitting. The only
other use of the word in the N.T. is in Ac 26:10, where Paul speaks of "depositing his pebble"
(katnveyka yngeov) or casting his vote. The white stone with one's name on it was used to
admit one to entertainments and also as an amulet or charm.

A new name written (ovopa katvov yeypaupevov). Perfect passive predicate participle
of ypagw. Not the man's own name, but that of Christ (Heitmuller, Imn Namen JXsu, p. 128-
265). See 3:12 for the name of God so written on one. The man himself may be the yn¢og
on which the new name is written. "The true Christian has a charmed life" (Moffatt).
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Revelation 2

But he that receiveth it (e un o AapBavwv). "Except the one receiving it." See Mt 11:27
for like intimate and secret knowledge between the Father and the Son and the one to whom
the Son wills to reveal the Father. See also Re 19:12..

Rev 2:18

In Thyatira (ev ®varteipoig). Some forty miles south-east of Pergamum, a Lydian city
on the edge of Mysia, under Rome since B.C. 190, a centre of trade, especially for the royal
purple, home of Lydia of Philippi (Ac 16:14f. ), shown by inscriptions to be full of trade
guilds, Apollo the chief deity with no emperor-worship, centre of activity by the Nicolaitans
with their idolatry and licentiousness under a "prophetess” who defied the church there.
Ramsay calls it "Weakness Made Strong" (op. cit., p. 316).

The Son of God (o0 viog Tov Beov). Here Jesus is represented as calling himself by this
title as in Joh 11:4 and as he affirms on oath in Mt 26:63f . "The Word of God" occurs in
19:13.

His eyes like a flame of fire (tovg o@Balpovg avtov wg Aoya mupog). As in 1:14.

His feet like burnished brass (o modeg avtov opoto yahkoAipavw). As in 1:15.

Rev 2:19

Thy works (oov ta epya) . As in 2:2 and explained (explanatory use of ka =namely) by
what follows. Four items are given, with separate feminine article for each (tnv ayamnnv, tnv
TOTLY, TNV Stakoviav, Ty vropovnv), a longer list of graces than in 2:2 for Ephesus. More
praise is given in the case of Ephesus and Thyatira when blame follows than in the case of
Smyrna and Philadelphia when no fault is found. Love comes first in this list in true Johannine
fashion. Faith (motv) here may be "faithfulness,” and ministry (Stakoviav) is ministration
to needs of others (Ac 11:29; 1Co 16:15).

And that (ka). Only ka (and) in the Greek, but doubtless ot (that) is understood.

Than the first (Twv npwtwv). Ablative after the comparative mAelova (more).

Rev 2:20

Thou sufferest (ageig). Late vernacular present active indicative second person singular
as if from a form agew instead of the usual a@up forms.

The woman Jezebel (tnv yvvawka IeCafe)). Symbolical name for some prominent
woman in the church in Thyatira, like the infamous wife of Ahab who was guilty of whore-
dom and witchcraft (1Ki 16:31; 2Ki 9:22 ) and who sought to drive out the worship of God
from Israel. Some MSS. here (A Q 40 min.s) have cov (thy wife, thy woman Ramsay makes
it), but surely Aleph C P rightly reject cov. Otherwise she is the pastor's wife!

Which calleth herself a prophetess (n Aeyovoa eavtny mpoentiv). Nominative articular
participle of Aeyw in apposition with the accusative yvvaika like o paptug in apposition
with Avtimag in 2:13. TIpognTig is an old word, feminine form for mpognng, in N.T. only
here and Lu 2:36 (Anna), two extremes surely. See Ac 21:9 for the daughters of Philip who
prophesied.
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Revelation 2

And she teacheth and seduceth (ka Sidaoke ka mMhava). A resolution of the participles
(8tdaokovoa ka mMiavwoa) into finite verbs (present active indicatives) as in 1:5f. This woman
was not a real prophetess, but a false one with loud claims and loose living. One is puzzled
to know how such a woman had so much shrewdness and sex-appeal as to lead astray the
servants of God in that church. The church tolerated the Nicolaitans and this leader whose
primary object was sexual immorality (Charles) and became too much involved with her
to handle the heresy.

Rev 2:21

I gave her time (edwxa avtn xpovov). First aorist active indicative of 818wy, allusion
to a definite visit or message of warning to this woman.

That she should repent (1va petavonon). Sub-final use of tva with first aorist active
subjunctive of petavoew.

And she willeth not (ka ov OeAe). "And she is not willing." Blunt and final like Mt 23:37

To repent of (petavonoa ek). First aorist (ingressive) active infinitive with ek, "to make
a change out of," the usual construction with petavoew in this book (2:22; 9:20ff.; 16:11 ),
with amo in Ac 8:22 . ITopvela (fornication) here, but potyevw (to commit adultery) in verse
22.

Rev 2:22

Ido cast (BaAAw). Futuristic present active indicative rather than the future falw, since
judgment is imminent.

Into abed (e1g kKAtvnv). "A bed of sickness in contrast with the bed of adultery" (Beck-
with).

Them that commit adultery with her (toug poixevovtag pet’ avtng). Present active
articular participle accusative plural of potxevw. The actual paramours of the woman Jezebel,
guilty of both mopveia (fornication, verse 21) and potxeta (adultery), works of Jezebel of old
and of this Jezebel. There may be also an allusion to the spiritual adultery (2Co 11:2 ) towards
God and Christ as of old (Jer 3:8; 5:7; Eze 16:22 ).

Except they repent (eav un petavonoovotv). Condition of first class with eav un and
the future active indicative of petavoew, put in this vivid form rather than the aorist sub-
junctive (-wotv) third-class condition.

Of her works (ex Twv epywv avtng). Avtng (her) correct rather than avtwv (their).
Jezebel was chiefly responsible.

Rev 2:23

I will kill with death (amoktevw ev Bavatw). Future (volitive) active of amoktetvw with
the tautological (cognate) ev Bavatw (in the sense of pestilence) as in Eze 33:27 .
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Revelation 2

Her children (ta texva avtng). Either her actual children, like the fate of Ahab's sons
(2Ki 10:7 ) or "her spiritual progeny" (Swete) who have completely accepted her Nicolaitan
practices.

Shall know (yvwoovta). Future (ingressive punctiliar) middle of yivwokw, "shall come
to know." "The doom of the offenders was to be known as widely as the scandal had been"
(Charles).

Searcheth (epavvwv). Present active articular participle of epavvaw, to follow up, to
track out, late form for epevvaw, from Jer 17:10 .

Reins (veppovg). Old word for kidneys, here only in N.T., quoted also with kapdiag
from Jer 17:10 . See 22:17 for the reward of punishment.

Rev 2:24

To you the rest (vuv toig Aowmoig). Dative case. Those who hold out against Jezebel,
not necessarily a minority (9:20; 19:21; 1Th 4:13 ).

As many as (000). Inclusive of all "the rest."

This teaching (tnv dtdaxnv tavtnv). That of Jezebel.

Which (ottiveg). "Which very ones," generic of the class, explanatory definition as in
1:7.

Know not (ovk eyvwoav). Second aorist (ingressive) active of yivwokw, "did not come
to know by experience.”

The deep things of Satan (ta fabea Tov Zatava). The Ophites (worshippers of the
serpent) and other later Gnostics (Cainites, Carpocratians, Naassenes) boasted of their
knowledge of "the deep things," some claiming this very language about Satan (the serpent)
as Paul did of God (1Co 2:10 ). It is not clear whether the words here quoted are a boast of
the Nicolaitans or a reproach on the other Christians for not knowing the depths of sin.
Some even claimed that they could indulge in immorality without sinning (1Jo 1:10; 3:10 ).
Perhaps both ideas are involved.

As they say (wg Aeyovorv). Probably referring to the heretics who ridicule the piety of
the other Christians.

None other burden (ov--aAlo Papog). Bapog refers to weight (Mt 20:12 ), popTiov,
from @epw, to bear, refers to load (Ga 6:5 ), oykog to bulk (Heb 12:1 ). Apparently a reference
to the decision of the Jerusalem Conference (Ac 15:28 ) where the very word Bapog is used
and mention is made about the two items in verse 20 (fornication and idolatry) without
mentioning the others about things strangled, etc. See the Pharisaic narrowness in Mt 23:4

Rev 2:25

Howbeit (mAnv). Common after ovk allo as a preposition with the ablative (Mr 12:32
), but here a conjunction as in Php 1:18 .
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Revelation 2

Hold fast (kpatnoate). First aorist active imperative of kpatew, either ingressive (get
a grip on) or constative (hold on as a single decisive effort). See present imperative kpate
in 3:11 (keep on holding).

Till I come (axp ov av nfw). Indefinite temporal clause with axp ov (until which time)
with modal av and either the future active indicative or the first aorist active subjunctive of
nkw (usual idiom with ayp in Revelation as in 7:3; 15:8; 20:3,5 ).

Rev 2:26

He that overcometh and he that keepeth (o vikwv ka o Tnpwv). Present active articular
participles of vikaw and tnpew in the nominative absolute (nominativus pendens) as in
3:12,21, resumed by the dative avtw (to him), as in verses 7,17 .

Unto the end (ayp telovg). That is, axp ov av no above.

Authority over the nations (e€ovolav e Twv eBvwv). From Ps 2:8f . The followers of
the Messiah will share in his victory over his enemies (1:6; 12:5; 19:15 ).

Rev 2:27

He shall rule (mowpave). Future active of mowpatvw, to shepherd (from mowunyv, shepherd),
also from Ps 2:8f . See again Re 7:17; 12:5; 19:15 .

With arod of iron (ev papdw o18npa). Continuing the quotation. Instrumental use of
ev. PaBdog (feminine) is the royal sceptre and indicates rigorous rule.

The vessels of the potter (ta okevn ta kepapuka). Old adjective, belonging to a potter
(kepapevo, kepapog), here only in N.T.

Are broken to shivers (ovvtpifeta). Present passive indicative of cuvtpipw, old verb,
to rub together, to break in pieces (Mr 14:3 ).

Rev 2:28

As I also have received (wg kayw eiAnga). Perfect active indicative of Aappavw. Christ
still possesses the power from the Father (Ac 2:33; Ps 2:7).

The morning star (tov aotepa tov mpwivov). "The star the morning one." In 22:16
Christ is the bright morning star. The victor will have Christ himself.
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Revelation 3

Revelation 3

Rev 3:1

In Sardis (ev Zapdeotv). Some thirty miles south-east of Thyatira, old capital of Lydia,
wealthy and the home of Croesus, conquered by Cyrus and then by Alexander the Great,
in B.C. 214 by Antiochus the Great, at the crossing of Roman roads, in a plain watered by
the river Pactolus, according to Pliny the place where the dyeing of wool was discovered,
seat of the licentious worship of Cybele and the ruins of the temple still there, called by
Ramsay (op. cit., p. 354) "the city of Death," city of softness and luxury, of apathy and im-
morality, "a contrast of past splendour and present unresting decline” (Charles). Along with
Laodicea it was blamed most of all the seven churches.

That hath the seven Spirits of God (o exwv ta enta mvevpata tov Beov). For which
picture of the Holy Spirit see 1:4.

And the seven stars (ka Tovg enta aotepag). As in 1:16,20 .

A name that thou livest (ovopa ot {ni). A name in contrast with reality. The ot clause
in apposition with ovopa.

And thou art dead (ka vekpog €). "The paradox of death under the name of life" (Swete).
Not complete (a nucleus of life) death (verse 2), but rapidly dying. See the picture in Jas
2:17;2Co0 6:9; 2Ti 3:5 .

Rev 3:2

Be thou watchful (ywvov ypnyopwv). Periphrastic imperative with present middle of
ywvopa (keep on becoming) and present active participle of ypnyopew (late present from
perfect eypnyopa and that from eyeipw, as in Mt 24:42 ) and see 16:15 for ypnyopew also.
He does not say "Arise from the dead" (Eph 5:14 ), for there are vestiges of life. Those still
alive are addressed through the angel of the church.

Stablish the things that remain (otnpioov ta Aowna). First aorist active imperative of
otnptlw, to make stable. Those not actually dead, but in grave peril. See a like command to
Titus in Crete (Tit 1:5 ). Every new pastor faces such a problem.

Which were ready to die (a epeAov amoBaverv). Imperfect active plural because the
individuals, though neuter plural, are regarded as living realities. The imperfect looking on
the situation "with a delicate optimism" (Swete) as having passed the crisis, a sort of epistolary
imperfect.

For I have found no works of thine (ov yap gvpnka cov epya). "For I have not found
any works of thine." Perfect active indicative of evpiokw. The church as a whole represented
by oov (thy).

Fulfilled (memAnpwpeva). Perfect passive predicate participle of mAnpow. Their works
have not measured up to God's standard (evwmiov tov Beov pov).

Rev 3:3
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Revelation 3

Remember (pvnuoveve). "Keep in mind," as in 2:5.

Therefore (ovv). Resumptive and coordinating as in 1:19; 2:5 .

Thou hast received (elAngag). Perfect active indicative of AapBavw, "as a permanent
deposit” (Vincent).

Didst hear (nkovoag). First aorist active indicative, the act of hearing at the time.

And keep it (ko tnpe). Present active imperative of tnpew, "hold on to what thou hast."

And repent (ka petavonoov). First aorist active imperative of petavoew, "Turn at once."

If therefore thou shalt not watch (eav ovv pn ypnyopnonig). Condition of third class
with eav pn and the first aorist (ingressive) active subjunctive of ypnyopew, "if then thou
do not wake up."

I will come (n&w). Certainly future active here, though probably aorist subjunctive in
2:25.

As a thief (w¢ khemtng). As Jesus had already said (Mt 24:43; Lu 12:39 ), as Paul had
said (1Th 5:2), as Peter had said (2 Peter 3:10 ), as Jesus will say again (Re 16:15).

Thou shalt not know (ov pn yvwig). Strong double negative ov un with second aorist
active subjunctive of yivwokw, though some MSS. have the future middle indicative yvwon.

What hour (nowav wpav). A rare classical idiom (accusative) surviving in the Koine
rather than the genitive of time, somewhat like Joh 4:52; Ac 20:16 (Robertson, Grammar,
p. 470f.). Indirect question with motav.

Rev 3:4

A few names (oAtya ovopata). This use of ovopa for persons is seen in the Koine
(Deissmann, Bible Studies, p. 196f.) as in Ac 1:15; Re 11:13 .

Did not defile (ovk epolvvav). First aorist active indicative of poAvvw (1Co 8:7; 1Pe
1:4 ), pollution.

They shall walk (nepimatnoovotv). Future active of mepinatew, promise of fellowship
with Christ (pet’ epov, with me) "in white" (ev Aevkolg), as symbols of purity (7:9,13 ) like
the angel (Mt 28:3 ), with possibly a reference to Enoch (Ge 5:22 ). For they are worthy (ot
a&lo ewowv). To walk with Christ, not worthy in the same sense as God and Christ (4:11; 5:9
), but in a relative sense. See Re 16:6 for bad sense of afioc.

Rev 3:5

Shall be arrayed (nepipaletta). Future middle indicative of mepiparw, to fling around
one, here and in 4:4 with ev and the locative, but usually in this book with the accusative of
the thing, retained in the passive or with the middle (7:9,13; 10:1; 11:3; 12:1; 17:4; 18:16;
19:8,13).

In white garments (ev atiolg Aevkolg). Apparently the spiritual bodies in the risen
life as in 2Co 5:1,4 and often in Revelation (3:4,5; 6:11; 7:9,13f,; 19:8 ).

I will in no wise blot out (ov pun e§alenyw). Strong double negative ov un and the first
aorist active (or future) of e€alelpw, old word, to wipe out (Ac 3:19 ).
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Revelation 3

Of the book oflife (ex tng BipAov ng {wng). Ablative case with ex. This divine register
first occurs in Ex 32:32f. and often in the O.T. See Lu 10:20; Php 4:3; Re 13:8; 20:15; 21:27 .
The book is in Christ's hands (13:8;21:27)

His name (10 ovopa avtov). The name of the one who overcomes (o vikwv). Clear re-
miniscence of the words of Christ about confessing to the Father those who confess him
here (Mt 10:32; Mr 8:38; Lu 9:26; 12:8 ). Whether John knew the Synoptic Gospels (and why
not?) he certainly knew such sayings of Jesus.

Rev 3:7

In Philadelphia (ev ®\adedgia). Some twenty-eight miles south-east of Sardis, in
Lydia, subject to earthquakes, rebuilt by Tiberius after the great earthquake of A.D. 17, for
a time called in coins Neo-Caesarea, in wine-growing district with Bacchus (Dionysos) as
the chief deity, on fine Roman roads and of commercial importance, though not a large city,
called by Ramsay (op. cit., p. 392) "the Missionary City" to promote the spread of the Graeco-
Roman civilization and then of Christianity, later offering stubborn resistance to the Turks
(1379-90 A.D.) and now called Ala-Sheher (reddish city, Charles, from the red hills behind
it). The chief opposition to the faithful little church is from the Jews (cf. Ro 9-11 ). There
are some 1,000 Christians there today.

The holy, he that is true (o ayloo, o aAnBivog). Separate articles (four in all) for each
item in this description. "The holy, the genuine." Asyndeton in the Greek. Latin Vulgate,
Sanctus et Verus. Ho aytoq is ascribed to God in 4:8; 6:10 (both aylog and aAn6ivog as here),
but to Christ in Mr 1:24; Lu 4:34; Joh 6:69; Ac 4:27,30; 1Jo 2:20 , a recognized title of the
Messiah as the consecrated one set apart. Swete notes that aAn0ivog is verus as distinguished
from verax (aAnOng). So it is applied to God in 6:10 and to Christ in 3:14; 19:11 as in Joh
1:9; 6:32; 15:1 .

He that hath the key of David (o exwv tnv kAetv Aavetd). This epithet comes from Isa
22:22 , where Eliakim as the chief steward of the royal household holds the keys of power.
Christ as the Messiah (Re 5:5; 22:16 ) has exclusive power in heaven, on earth, and in Hades
(Mt 16:19; 28:18; Ro 14:9; Php 2:9f;; Re 1:18 ). Christ has power to admit and exclude of his
own will (Mt 25:10f.; Eph 1:22; Re 3:21; 19:11-16; 20:4; 22:16 ).

And none shall shut (ka ovdeic khewoe). Charles calls the structure Hebrew (future
active indicative of kAew), and not Greek because it does not correspond to the present ar-
ticular participle just before o avotrywv (the one opening), but it occurs often in this book
as in the very next clause, "and none openeth" (xa ovdeig avorye) over against kAewwv (present
active participle, opening) though here some MSS. read k\ete (present active indicative,
open).

Rev 3:8

I have set (dedwka). Perfect active indicative of Sidwy, "I have given" (a gift of Christ,
this open door). See Lu 12:51 for a like use of Stdwyt.
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Revelation 3

A door opened (Buvpav nvewtypevny). Perfect (triple reduplication) passive predicate
participle of avotyw (verse 7) accusative feminine singular. The metaphor of the open door
was a common one (Joh 10:7-9; Ac 14:27; 1Co 16:9; 2Co 2:12; Col 4:3; Re 3:20; 4:1 ). Probably
it means here a good opportunity for missionary effort in spite of the Jewish hostility.

Which (nv--avtnv). Pleonastic vernacular and Hebrew repetition of the personal pro-
noun avtnyv (it) after the relative nv (which). Direct reference to the statement in verse 7.

That (ot). This conjunction resumes the construction of oida oov ta epya (I know thy
works) after the parenthesis (18ov--avtnv, Behold--shut).

A little power (pukpav duvapiv). Probably "little power," little influence or weight in
Philadelphia, the members probably from the lower classes (1Co 1:26f. ).

And didst keep (xa etnpnoag). "And yet (adversative use of ka) didst keep" (first aorist
active indicative of tTnpew) my word in some crisis of trial. See Joh 17:6 for the phrase
"keeping the word."

Didst not deny (ovk npvnow). First aorist middle indicative second person singular of
apveopa. The issue was probably forced by the Jews (cf. 2:9), but they stood true.

Rev 3:9

I give (818w). Late omega form for didwy, but the -y form in 17:13 (8i8oaowv). These
Jewish converts are a gift from Christ. For this use of didwu see Ac 2:27; 10:40; 14:3 . There
is ellipse of Tivag before ek as in 2:10 (e§ vuwv) and see 2:9 for "the synagogue of Satan."

Of them which say (twv Aeyovtwv). Ablative plural in apposition with cvvaywyng.
On the construction of eavtovg Iovdatovg eva see on 2:9 (Iovdalovg erva eavtovg, the order
of words being immaterial).

But dolie (aM\a yevdovta). Present middle indicative of yevSopa, explanatory positive,
addition here to ka ovk etotv of 2:9, in contrast also with o aAntvog of verse 7 and in Johan-
nine style (Joh 8:44; 1Jo 1:10; 2:4 ).

I will make them (moinow avtovg). Future active indicative of molew, resuming the
prophecy after the parenthesis (twv--yevdovta, which say--but do lie).

To come and worship (tvan§ovowy ka tpookvvnoovowy). "That they come and worship"
(final clause, like facio ut in Latin, with wva and the future active of nkw and npookvvew).
The language is based on Isa 45:14; 60:14 . The Jews expected homage (not worship in the
strict sense) from the Gentiles, but it will come to the Christians at last (1Co 14:24 ). Later
Ignatius (Philad. 6) warns this church against Judaizing Christians, perhaps one result of
an influx of Jews.

And to know (xa yvworv). Continuation of the purpose clause with tva, but with the
second aorist active subjunctive rather than the less usual future indicative. See both con-
structions also with tva in 22:14. Probably a reminiscence of Isa 43:4 in eyw nyannoa oe (I
loved thee), first aorist active indicative.

Rev 3:10
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Revelation 3

Patience (vmopevng). "Endurance” as in 13:10; 14:12 as also in 2Th 3:5.

Thou didst keep (etnpnoag)

--Ialso will keep (kayw tnpnow). Aorist active indicative and future active correspond-
ing to each other. For a like play on the tenses of this verb by Christ see Joh 17:6 (tetnpnkav),
Joh 17:11 (tnpnoov), Joh 17:12 (etnpouv).

From the hour of trial (ex g wpag Tov mepacpov). This use of ek after Tnpew in Joh
17:15, amo in Jas 1:27 . Trial brings temptation often (Jas 1:2,13 ). Jesus endured (Heb 12:1f.
) and he will help them. There is still a church in Philadelphia in spite of the Turks.

Which is to come (tng pedovong epxecba). Agreeing with wpag (feminine), not with
nelpacpov (masculine).

Upon the whole world (e tn¢ emoikovpevng oAng). The inhabited earth (yng) asin Re
12:19; Lu 2:1; Ac 16:6 , etc.), not the physical earth, but the world of men as explained by
the next clause.

To try (mepaoca). First aorist active infinitive of purpose from mneipalw, probably to
tempt (cf. the demons in 9:1-21), not merely to afflict ( 2:10).

That dwell upon the earth (tovg katowovvtag em TnG yng). Present active articular
participle of katowkew, explaining "the whole world" just before.

Rev 3:11

I come quickly (epxopa taxv). As in 2:16; 22:7,12,20 . "The keynote of the book"
(Beckwith). But allow the author's own meaning of "quickly."

Hold fast that which thou hast (kpate o exei). Sort of motto for each church ( 2:25).

That no one take (1va undeig Aapn). Purpose clause with tva and second aorist active
subjunctive of AapBavw. Here to take away "thy crown" ( 2:10) which will be thine if really
won and not forfeited by failure (2Ti 4:8 ). In that case it will go to another (Mt 25:28; Ro
11:17£.).

Rev 3:12

He that overcometh (o vikwv). Nominative absolute as in 2:26, resumed by the accus-
ative avtov (him).

A pillar (otvlov). Old word for column, in N.T. only here, 10:1; Ga 2:9; 1Ti 3:15 .
Metaphorical and personal use with a double significance of being firmly fixed and giving
stability to the building. Philadelphia was a city of earthquakes. "Temple" (vaog) here is also
metaphorical ( 7:15), as in 1Ti 3:15 for the people of God. In 21:22 we read that there is no
temple in the heavenly Jerusalem ( 21:10-22:5) descending as the new Jerusalem with God
himself as the temple, though the metaphorical temple is mentioned in 7:15.

He shall go out thence no more (e§w ov un eABn). Strong double negative ov un with
the second aorist active subjunctive of epyopa. The subject is 0 vikwv (the one overcoming).
"Fixity of character is at last achieved" (Charles). He, like the otvlog (pillar), remains in
place.
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Revelation 3

Upon him (en' avtov). Upon o vikwv (the victor), not upon the pillar (otvlog). He
receives this triple name (of God, of the city of God, of Christ) on his forehead (14:1; 7:3;
17:5;22:4 ) just as the high-priest wore the name of Jehovah upon his forehead (Ex 28:36,38
), the new name ( 2:17), without any magical or talismanic power, but as proof of ownership
by God, as a citizen of the New Jerusalem, with the new symbol of the glorious personality
of Christ (Re 19:12 ), in contrast with the mark of the beast on others (13:17; 14:17 ). For
citizenship in God's city see Ga 4:26; Php 3:20; Heb 11:10; 12:22; 13:14 .

The new Jerusalem (tng kawvng Iepovoainu). Not veag (young), but katvng (fresh).
See also 21:2,10 and already Ga 4:26; Heb 12:22 . Charles distinguishes between the Jerusalem
before the final judgment and this new Jerusalem after that event. Perhaps so! In the Apoca-
lypse always this form Iepovoalnpu (3:12;21:2,10 ), but in John's Gospel HiepoooAvpa ( 1:19,
etc.).

Which cometh down (1 katapatvovoa). Nominative case in apposition with the pre-
ceding genitive mohewg as in 1:5; 2:20, etc.

Mine own new name (to ovopa pov to kawvov). For which see 2:17; 19:12,16 . Christ
himself will receive a new name along with all else in the future world (Gressmann).

Rev 3:14

In Laodicea (ev Aaodikia). Forty miles south-east of Philadelphia and some forty miles
east of Ephesus, the last of the seven churches addressed with special messages, on the river
Lycus on the border of Phrygia, near Colossae and Hierapolis, recipient of two letters by
Paul (Col 4:16 ), on the great trade-route from Ephesus to the east and seat of large manu-
facturing and banking operations (especially of woollen carpets and clothing, Ramsay, Cities
and Bishoprics of Phrygia, p. 40ft.), centre of the worship of Asklepios and seat of a medical
school and also of a provincial court where Cicero lived and wrote many of his letters, home
of many Jews, called by Ramsay (op. cit., p. 413) "the City of Compromise," the church here
founded apparently by Epaphras (Col 1:7; 4:12f. ), now a deserted ruin, one of six cities with
this name (meaning justice of the people). No praise is bestowed on this church, but only
blame for its lukewarmness.

The Amen (o Aunv). Personal (masculine article) name here alone, though in Isa 65:16
we have "the God of Amen" understood in the LXX as "the God of truth”" (tov Osov Tov
aAnBwov). Here applied to Christ. See 1:5 for o paptvg o motog (the faithful witness) and
3:7 for o aAnBwvog (the genuine), "whose testimony never falls short of the truth” (Swete).

The beginning of the creation of God (n apxn g kTioewg Tov Beov). Not the first of
creatures as the Arians held and Unitarians do now, but the originating source of creation
through whom God works (Col 1:15,18 , a passage probably known to the Laodiceans, Joh
1:3; Heb 1:2, as is made clear by 1:18; 2:8; 3:21; 5:13 ).

Rev 3:15
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Revelation 3

Neither cold (ovte Yyvyxpog). Old word from yvyw, to grow cold (Mt 24:12 ), in N.T.
only Mt 10:42 and this passage.

Nor hot (ovte (eotog). Late verbal from (ew, to boil, (Ro 12:11 ), boiling hot, here only
in N.T.

I would thou wert (ogelov ng). Wish about the present with ogpelov (really wgelov,
second aorist active indicative of opethw, without augment) with the imperfect n¢ (instead
of the infinitive) as in 2Co 11:1, when the old Greek used €i0¢ or € yap. See 1Co 4:8 for the
aorist indicative and Ga 5:12 for the future.

Rev 3:16

Lukewarm (xAwapog). Tepid. Old adjective from xAiw, to liquefy, to melt, here alone
in N.T.

I'will (peAw). "I am about to," on the point of.

Spew thee (oe epeoa). First aorist active infinitive of epew, old verb to vomit, to reject
with extreme disgust, here alone in N.T.

Rev 3:17

Iamrich (ot mlovotog ei). Recitative ot like quotation marks before direct quotation.
Old adjective from mAovtog, riches, wealth. Laodicea was a wealthy city and the church
“carried the pride of wealth into its spiritual life" (Swete).

Have gotten riches (memlovtnka). Perfect active indicative of mlovtew, old verb from
mAovTtog, used here of imagined spiritual riches which the church did not possess, just the
opposite of church in Smyrna (poor in wealth, rich in grace). This church was in a rich city
and was rich in pride and conceit, but poor in grace and ignorant of its spiritual poverty
(ovk otdag, knowest not).

The wretched one (o TaAanmwpog). Old adjective from tAaw, to endure, and nwpog, a
callus, afflicted, in N.T. only here and Ro 7:24 . Note the one article in the predicate with
all these five adjectives unifying the picture of sharp emphasis on "thou" (ov), "thou that
boastest."

Miserable (e\eevog). Pitiable as in 1Co 15:19 .

Poor (mtwyog). See 2:9 for spiritual poverty. Perhaps some local example of self-com-
placency is in mind.

Blind (tvgMog). Spiritual blindness as often (Mt 23:17 ), and note "eye-salve" in verse
18.

Naked (yvpvog). "The figure completes the picture of actual poverty" (Beckwith). See
15,16.

Rev 3:18

I counsel (ovpPovAevw). Present active indicative, old compound from cvppovAog,
counsellor (Ro 11:34 ), as in Joh 18:14 . Almost ironical in tone.
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Revelation 3

Tobuy (ayopaoa). First aorist active infinitive of ayopalw (from ayopa, market-place),
rich as they think themselves to be.

From me (map' epov). From my side, emphatic.

Refined by fire (memvpwpevov ek mupog). Perfect passive participle of mupow (as in
1:15) and the metaphor carried on by ek mvpog, "fired by fire." Purity by removing dross (Ps
66:10 ) like 1Pe 1:7 .

That thou mayest become rich (1va miovtnoni). Purpose clause with tva and the in-
gressive first aorist active of mAovtew, spiritual riches.

That thou mayest clothe thyself (iva mepiBaln). Purpose clause with tva and second
aorist middle (direct) subjunctive of mepiparAw, to fling round one as in 3:5.

Be not made manifest (un gavepw6n). Continued purpose clause with negative un
and first aorist passive subjunctive of pavepow.

Nakedness (yvuvotntog). Late and rare word from yvpvog, naked, in N.T. only here,
2Co 11:27; Ro 8:35 . Cf. Re 16:15; 20:13; 2Co 5:2f .

Eye-salve (koMovpiov). Diminutive of koAvpa (coarse bread of cylindrical shape),
object of ayopaca, name for a famous Phrygian powder for the eyes made in Laodicea
(Charles), Latin collyrium (used for eye-salve by Horace and Juvenal).

To anoint (eyxptoa). First aorist active infinitive (epexegetic) of eyxpuw, late compound
(ev, xpw, Strabo, Epictetus), to rub in, here only in N.T.

That thou mayest see (1va BAennic). Another purpose clause with tva and the present
active subjunctive (keep on seeing).

Rev 3:19

Free rendering of Pr 3:12 (in Heb 12:6 ), but with ovg eav (indefinite relative plural) for
ov (definite relative singular), with ¢\\Aw instead of ayamAa and with the first person
noudevAw for taudeve (the Lord chastens, from mtaug, child, training a child) and with eheyyAw
(reprove) added.

Be zealous ({n\eve). Present active imperative of {(nAevw, in good sense (from {n\oo,
Cew, to boil), in opposition to their lukewarmness, here only in N.T. (elsewhere {nlow),
"keep on being zealous."

Repent (petavonoov). Ingressive first aorist active imperative of petavoew.

Rev 3:20

I'stand at the door (eotnka em v Bvpav). Perfect active of iotnp (intransitive). Picture
of the Lord's advent as in Mt 24:33; Jas 5:9 , but true also of the individual response to Christ's
call (Lu 12:36 ) as shown in Holman Hunt's great picture. Some see a use also of So 5:2 .

If any man hear--and open (eav 116 akovon ka avoi&n). Condition of third class with
eav and first aorist (ingressive) active subjunctive of akovw and avotyw. See Joh 10:3; 18:37
. See the picture reversed (Swete) in Lu 13:25; Mt 25:10 .
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Revelation 3

I will come in to him (eiocelevoopa). Future middle of eioepyopa. See Mr 15:43; Ac
11:3 for eioepxopa mpog, to go into a man's house. Cf. Joh 14:23 .

Will sup (Sewvnow). Future active of einvew, old verb, from detmvov (supper), as in
Lu 17:8 . Fellowship in the Messianic kingdom (Lu 22:30; Mr 14:25; Mt 26:29 ). Purely
metaphorical, as is plain from 1Co 6:13 .

Rev 3:21

He that overcometh (o vikwv). Absolute nominative again as in 3:12, but resumed this
time by the dative avtw as in 2:26.

To sit (kaBwoa). First aorist active infinitive of kaBi{w. This promise grows out of the
prophecy that the saints will share in the Messiah's rule, made to the twelve (Mt 19:28; Lu
22:291. ), repeated by Paul (1Co 6:2f. ), enlarged in Re 22:1-5 (to last forever, 2Ti 2:11f. ).
James and John took this hope and promise literally (Mr 10:40 ) not metaphorically.

AsIalso overcame (w¢ kayw eviknoa). First aorist active indicative of vikaw, looking
back on the victory as over in the past. In Joh 16:33 before the Cross Jesus says Eyw veviknka
Tov koopov (perfect active), emphasizing the abiding effect of the victory.

Sat down (exaBioa). "I took my seat” (Heb 1:3 ) where Christ is now (Re 22:3; Col 3:1
). Cf. 1Jo 5:4; Re 2:27f . Each of these seven messages begins alike and ends alike. Each is the
message of the Christ and of the Holy Spirit to the angel of the church. Each has a special
message suited to the actual condition of each church. In each case the individual who
overcomes has a promise of blessing. Christ the Shepherd knows his sheep and lays bare
the particular peril in each case.
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Revelation 4

Revelation 4

Rev 4:1

After these things (peta tavta). Change in the panorama, not chronology (7:1,9; 15:5;
18:1; 19:1 ). This vision is of heaven, not of earth as was true of chapters Re 1; 2 . The first
vision of Christ and the messages to the seven churches began in 1:12f . This new vision of
the throne in heaven ( 4:1-11) succeeds that to which it here alludes.

I saw (edov). Second aorist active indicative of opaw.

Behold (16ov). Exclamation of vivid emotion as John looked. No effect on the structure
and nominative case Qupa (door) follows it.

Opened (nvewtypevn). Perfect (triple reduplication) passive participle of avolyw as in
3:8 (door of opportunity) and 3:20 (door of the heart), here the door of revelation (Swete).

In heaven (ev Tw ovpavw). As in Eze 1:1; Mr 1:10; Joh 1:51 . In Revelation always in
singular except 12:12.

The first (n mpwtn). Reference is to 1:10.

Speaking (AaAovong). From AaAew, rather Aeyovong of 1:10 from Aeyw, both agreeing
with caAmtyyog (trumpet).

Saying (Aeywv). Present active participle of Aeyw repeating the idea of Aahovong, but
in the nominative masculine singular construed with ¢wvn (feminine singular), construction
according to sense because of the person behind the voice as in 11:15; 19:14 .

Comeup (avaPa). Short Koine form for avaBn6 (second aorist active imperative second
person singular of avapatvw).

Hither (wdg). Originally "here," but vernacular use (Joh 6:25; 10:27 ).

I will show (8eifw). Future active of detkvup in same sense in 1:1.

Hereafter (peta tavta). Some editors (Westcott and Hort) connect these words with
the beginning of verse 2.

Rev 4:2

Straightway I was in the Spirit (evBewg eyevopnv ev mvevpar). But John had already
“come to be in the Spirit" ( 1:10, the very same phrase). Perhaps here effective aorist middle
indicative while ingressive aorist in 1:10 (sequel or result, not entrance), "At once I found
myself in the Spirit" (Swete), not "I came to be in the Spirit" as in 1:10.

Was set (exetto). Imperfect middle of kewpa, old verb, used as passive of TiOnp. As the
vision opens John sees the throne already in place as the first thing in heaven. This bold
imagery comes chiefly from 1Ki 22:19; Isa 6:1ff.; Eze 1:26-28; Da 7:9f. One should not forget
that this language is glorious imagery, not actual objects in heaven. God is spirit. The picture
of God on the throne is common in the O.T. and the N.T. (Mt 5:34f,; 23:22; Heb 1:3 and in
nearly every chapter in the Revelation, 1:4, etc.). The use of kaBnuevog (sitting) for the name
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Revelation 4

of God is like the Hebrew avoidance of the name Jahweh and is distinguished from the Son
in 6:16; 7:10 .

Upon the throne (em tov 6povov). Em with the accusative, as in 4:4; 6:2,4f.; 11:16; 20:4
,butin verses 9,10, 4:1,7,13; 6:16; 7:15 we have e tov Opovov (genitive), while in 7:10; 19:14;
21:5 we have en tw Opovw (locative) with no great distinction in the resultant idea.

Rev 4:3

To look upon (opace). Locative case of opaoig, old word (from opaw, to see) for ap-
pearance (in appearance) as in Eze 1:5,26 .

Like a jasper stone (opotog taomid). Associative-instrumental case of taomg, old word
(Persian), used for stones of different colors, one opaque like opal, one translucent (21:11,18f.
, possibly here, only N.T. examples), one a red or yellow stone (Isa 54:12 ). Some even take
it for the diamond. Certainly not our cheap modern jasper.

A sardius (ocapdw). Old word, in N.T. only here and 21:20. The carnelian or other red
stone, derived from Sardis (Pliny).

Rainbow (ipig). Old word, in N.T. only here and 10:1. From Eze 1:28 .

An emerald (opapaySivw). Adjective (from opapaydog, Re 21:19 ), of emerald (supply
ABw), in associative instrumental case after opotog. John sees no form for God (Ex 24:10 ),
but only the brilliant flashing gems. "In the vision the flashing lustre of the 1aomic and the
fiery red of the oapd are relieved by the halo (ipig) of emerald which encircled the Throne"
(Swete). A complete circle.

Rev 4:4

Round about the throne (kvkhoBev Tov Bpovov). Here as a preposition with the genitive,
though only adverb in 4:8 (only N.T. examples save Textus Rec. in 5:11).

Four and twenty thrones (Opovo eikoo Tecoapeg). So P Q, but Aleph A have accusative
Bpovoug (supply eidov from 4:1) and tecoapeg (late accusative in -€¢). This further circle
of thrones beyond the great throne.

I saw four and twenty elders (eikoo tecoapag mpeoPfutepovg). No eidov in the text,
but the accusative case calls for it. Twenty-four as a symbolic number occurs only in this
book and only for these elders (4:4,10; 5:8; 11:16; 19:4 ). We do not really know why this
number is chosen, perhaps two elders for each tribe, perhaps the twelve tribes and the twelve
apostles (Judaism and Christianity), perhaps the twenty-four courses of the sons of Aaron
(1Ch 24:1-19 ), perhaps some angelic rank (Col 1:16 ) of which we know nothing. Cf. Eph
2:6.

Sitting (kaBnpevovg). Upon their thrones.

Arrayed (mepiBePAnpevovg). Perfect passive participle of meptBaAAw (to throw around).

In white garments (ipatiolg Aevkolg). Locative case here as in 3:5 (with ev), though
accusative in 7:9,13 .
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Revelation 4

Crowns of gold (otepavovg xpvoovg). Accusative case again like mpeaPutepovg after
eldov (4:1), not 1dov. In 19:14 exwv (having) is added. John uses Stadnua (diadem) for the
kingly crown in 12:3;13:1;19:12, but it is not certain that the old distinction between Stadept
as the kingly crown and otegavog as the victor's wreath is always observed in late Greek.

Rev 4:5

Out of the throne (ek Tov Opovov). Back to the throne itself. The imagery is kin to that
in Ex 19:16; 24:9f.; Eze 1:22,27 .

Proceed (exmopevovta). Graphic historical present.

Lightnings and voices and thunders (aotpana ka gwva ka Bpovta). So exactly in
11:19; 16:18 , but in 8:5 with Ppovta first, aotpamna last, all old and common words. "The
thunderstorm is in Hebrew poetry a familiar symbol of the Divine power: cf., e.g., 1Sa 2:10;
Ps 18:91.; Job 37:4f ." (Swete).

Seven lamps of fire (enta Aapmadeg mupog). Return to the nominative (18ov, not eldov)
with noav (were) understood. Metaphor drawn from Eze 1:13; Zec 4:12f. . Our word "lamp,"
but here a torch as in 8:10, identified with the Holy Spirit (the Seven Spirits of God) as in
1:4; 3:1, not Avyvia (lampstands) as in 1:12,20 , nor Avxvog a hand-lamp with oil (Mt 5:15
). "These torches blaze perpetually before the throne of God" (Swete).

Rev 4:6

As it were a glassy sea (wg6alaooa vahwvn). Old adjective (from valog, glass, 21:18,21
), in N.T. only here and 15:2. Possibly from ve (it rains), like a raindrop. At any rate here it
is the appearance, not the material. Glass was made in Egypt 4,000 years ago. In Ex 24:10
the elders see under the feet of God in the theophany a paved work of sapphire stone (cf.
Eze 1:26 ). The likeness of the appearance of sky to sea suggests the metaphor here (Beckwith).

Like crystal (opota kpvotaAdw). Associative-instrumental case after opota. Old word,
from kpvog (ice and sometimes used for ice), in N.T. only here and 22:1, not semi-opaque,
but clear like rock-crystal.

In the midst of the throne (ev peow tov Bpovov). As one looks from the front, really
before

Round about the throne (kvkAw tov Opovov). Merely an adverb in the locative case
(Ro 15:19 ), as a preposition in N.T. only here, 5:11; 7:11 . This seems to mean that on each
of the four sides of the throne was one of the four living creatures either stationary or
moving rapidly round (Eze 1:12f.).

Four living creatures (tecoepa {wa). Not Onpia (beasts), but living creatures. Certainly
kin to the {wa of Eze 1; 2 which are cherubim (Eze 10:2,20 ), though here the details vary
as to faces and wings with a significance of John's own, probably representing creation in
contrast with the redeemed (the elders).
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Revelation 4

Full of eyes (yepovta opBalpwv). Present active participle of yepw, to be full of, with
the genitive, signifying here unlimited intelligence (Beckwith), the ceaseless vigilance of
nature (Swete).

Rev 4:7

Like a lion (opolov Aeovt). Associative-instrumental case again. In Eze (1:6,10 ) each
{wov has four faces, but here each has a different face. "The four forms represent whatever
is noblest, strongest, wisest, and swiftest in nature" (Swete). But it is not necessary to try to
find a symbolism in each face here like the early baseless identification with the Four
Evangelists (the lion for Mark, the man for Matthew, the calf for Luke, the eagle for John).
Mooyog is first a sprout, then the young of animals, then a calf (bullock or heifer) as in Lu
15:23, 27,30, or a full-grown ox (Eze 1:10 ).

Had (exwv). Masculine singular (some MSS. exov neuter singular agreeing with {wov)
present active participle of exw, changing the construction with the tpttov {wov almost like
a finite verb as in verse 8.

A face as of aman (mpoowmnov wg avBpwmov). Shows that the likeness in each instance
extended only to the face.

Like an eagle flying (opotov agtw netopevw). Present middle participle of metopa, to
fly, old verb, in N.T. only in Re 4:7; 8:13; 12:14; 14:6; 19:17 . The agtog in Mt 24:28; Lu 17:37
may be a form of vulture going after carrion, but not in Re 8:13; 12:14 .

Rev 4:8

Each one of them (ev ka0’ ev avtwv). "One by one of them," a vernacular idiom like
eIg Kata 1§ in Mr 14:19 .

Having (exwv). Masculine participle again as in verse 7, though {wov neuter.

Six wings (ava mtepuyag ). Distributive use of ava, "six wings apiece” as in Lu 10:1
(ava dvo, by twos). Like Isa 6:2, not like Eze 1:6 , where only four wings are given apiece.
Are full of (yepovow). Plural verb, though (wa neuter, to individualize each one.

Round about and within (xvkAoBev ka ecwBev). Perhaps before and behind ( 4:6) and
under the wings, "pointing to the secret energies of nature" (Swete).

Rest (avamavow). See also 14:11. Old word (from avamavw, to relax), as in Mt 11:29 .
God and Christ cease not their activity (Joh 5:17 ). "This ceaseless activity of nature under
the hand of God is a ceaseless tribute of praise" (Swete).

Day and night (nuepag ka vuktog). Genitive of time, by day and by night.

Holy, holy, holy (aywoo, ayloo, aylog). "The task of the Cherubim together with the
Seraphim and Ophannim is to sing the praises of God" (Charles) in the tpioaytov (triple
repetition of aytog).

Is the Lord God (Kvptog o 6¢0¢). See Isa 6:3 . The copula eotuv (is) is not expressed,
but is implied.

The Almighty (o mavtokpatwp). See on 1:8.
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Revelation 4

Which was and which is and which is to come (o nv ka o wv ka o0 epxopevog). Just as
in 1:4,8 , but with the order changed.

Rev 4:9

When the living creatures shall give (otav dwoovowv ta {wa). Indefinite temporal
clause with otav and the future active indicative (dwoovowv) rather than the more common
second aorist active subjunctive (Swouv) with the notion of repetition rather than unbroken
continuance, "whenever they give." The giving of praise and glory to God by the four living
creatures (representatives of nature) is met by corresponding worship by the redeemed (the
four and twenty elders). "Created life adores the Uncreated" (Swete), "to the one living for
ages of ages."

Rev 4:10

Shall fall down (meoovvta, future middle of mmTw),

shall worship (mpookvvnoovouy, future active of mpookvvew),

shall cast their crowns (Balovowy Tovg otepavoug, future active of Barlw). The two
actions by the two groups (living creatures, elders) are coordinated (simultaneous in the
repetition). They thus acknowledge that all this kingly dignity comes from God, who is King
of kings and Lord of lords. Charles takes the elders, however, to be angels, not redeemed
men.

Rev 4:11

Our Lord and our God (o xvptog ka o Oeog npwv). The nominative form here used as
vocative as in Joh 20:28 and often.

To receive (Aafetv). Epexegetic second aorist active infinitive of Aapfavw with a&iog
(worthy).

The glory (tnv do&av). The article referring to Sofav in verse 9 and so with tnv tiunv
(the honour), though v duvautv (the power) is not in verse 9, but is the power due to be
ascribed to God.

Thou didst create (ov ektioag). Emphasis on ov (thou), first aorist active indicative of
kTWw, the verb used about the act of creation by Paul in Col 1:16 (ekti00n, ekTioTat), constat-
ive aorist giving a summary picture of the whole (not as a process).

Because of thy will (8ta To OeAnpa oov). Reason for creation of the universe as in Heb
2:10 (81" ov).

They were (noav). Imperfect tense with a cursory glance at the universe as a fact, possibly
a potential existence in God's purpose in the eternal past before the actual creation in time.

And were created (xa ektioOnoav). First aorist passive indicative of the same verb,
kT{w, just used and in the plural, while Paul (Col 1:16 ) uses the singular ekt106n. See 1Co
8:6 . God's will wrought through the Logos (Christ).
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Revelation 5

Revelation 5

Rev 5:1

In the right hand (em v de§iav). "Upon the right hand" (em, not ev), the open palm.
Anthropomorphic language drawn from Eze 2:9f.

A book (BipAiov). Diminutive of BipAog, but no longer so used, BipAapidiov occurring
instead ( 10:2).

Written (yeypappevov). Perfect passive predicate participle of ypagw.

Within and on the back (ecwBev ka omioBev). "Within and behind." Description of a
roll like that in Lu 4:17 , not a codex as some scholars think. Usually these papyrus rolls
were written only on the inside, but this one was so full of matter that it was written also on
the back side (omio6ev), and so was an omoBoypagov like that in Eze 2:10 . There are many
allegorical interpretations of this fact which are all beside the point.

Sealed (kateogpayiopevov). Perfect passive predicate participle of kataogpayilw, old
compound (perfective use of kata), to seal up (down), here only in N.T.

With seven seals (o@payiov enta). Instrumental case of oppayig, old word used in
various senses, proof or authentication (1Co 9:2; Ro 4:11 ), signet-ring (Re 7:2 ), impression
made by the seal (Re 9:4; 2Ti 2:19 ), the seal on books closing the book (Re 5:1,2,5,9;
6:1,3,5,7,9,12; 8:1 ). "A will in Roman law bore the seven seals of the seven witnesses"
(Charles). But this sealed book of doom calls for no witnesses beyond God's own will. Alford
sees in the number seven merely the completeness of God's purposes.

Rev 5:2

A strong angel (ayyehov 1oxvpov). One needed (10:1; 18:21 ) "whose call could reach
to the farthest limits of the universe" (Beckwith) and so "with a great voice" (ev pwvn peyodn,
in a great voice, as in 14:7,9,15 , and without ev 5:12; 6:10; 7:2,10; 8:13; 10:3 , etc.). See ev
woxvpa ewvn ( 18:2).

Proclaiming (knpvocovta). Present active predicate participle of knpvoow, to herald,
to preach.

Worthy to open and to loose (aflog avoi&a ka Avoa). Worthy by rank and character
(cf. Joh 1:27 ) as well as by ability (edvvarto, verse 3), followed by two infinitives (first aorist
active) of avoryw and Avw, though tva and the subjunctive can be used after atog as in Joh
1:27 . Here a&1og is like tkavog (capable, qualified) as in Mt 8:8 . The articles here (1o, Tag)
refer to the book and the seals in verse 1. It is a husteron-proteron, since the loosing of the
seals precedes the opening of the book.

Rev 5:3

Ev (in) with locative (ovpavw), em (upon) with genitive (yng), vmokatw (under) with
ablative (yng), as in verse 13, including the whole universe, as in Ex 20:4 (Php 2:10 ). The
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Revelation 5

MSS. vary in the negative conjunctions after ovdeig (no one) between ovde--ovde (continu-
ative, and not--nor) and ovte--ovte (disjunctive, neither--nor).

To look thereon (BAemerv avto). Into the contents of the book. The universe declines
the challenge.

Rev 5:4

I wept much (eyw exhatov moAv). Imperfect active of kKAaww, picturesque, descriptive,
I kept on weeping much; natural tense in these vivid visions (1:12; 2:14; 5:4,14; 6:8,9; 10:10;
19:14; 21:15 ). Perhaps weeping aloud.

Was found (evpeOn). First aorist passive indicative of evplokw.

Worthy (afioc). Predicative nominative after evpefn.

Rev 5:5

One of the elders (eig ek Twv mpeoPutepwv). "One from among the elders” of 4:4,10
(ex with the ablative 8 times in the Apocalypse, 12 in the Fourth Gospel, 10 in rest of the
N.T., in place of the mere partitive genitive). No particular reason for one elder as the agent
over another ( 7:13).

Saith (Aeye). Dramatic vivid present.

Weep not (un khate). "Cease weeping" (prohibition with un and the present active im-
perative of KAaw.

The Lion (o Aewv). Satan is called a lion by Peter (1Pe 5:8 ), but the metaphor belongs
to Jesus also. Judah is called a lion in the blessing of Jacob (Ge 49:9 ) and Jesus as the greatest
of the tribe of Judah, "the Root of David" (n ptla Aaved, Isa 11:1,10 ) or the Branch from
this root (the Messiah).

Hath overcome (eviknoev). First aorist active indicative of vikaw, "did overcome,"
coming first in the sentence as "the great historical fact of the victory of the Christ" (Swete).

Rev 5:6

And Isaw (ka eidov). Stirred by the words of the elder in verse 5 (18ov, behold). "I be-
held."

In the midst (ev peow). See 4:6 for this idiom. It is not quite clear where the Lamb was
standing in the vision, whether close to the throne or in the space between the throne and
the elders (perhaps implied by "came" in verse 7, but nearness to the throne is implied by
14:1; Ac 7:56; Heb 10:11 ).

A Lamb (apviov). Elsewhere in the N.T. o apvog is used of Christ (Joh 1:29,36; Acts
8:32; 1Pe 1:19 like Isa 53:7 ), but in the Apocalypse To apviov occurs for the Crucified Christ
29 times in twelve chapters.

Standing (eotnkog). Second perfect active (intransitive of totn) neuter accusative
singular (grammatical gender like apviov), though some MSS. read eotnkwg (natural gender
masculine and nominative in spite of eldov construction according to sense).
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Revelation 5

As though it had been slain (wg eo@aypevov). Perfect passive predicate participle of
opalw, old word, in N.T. only in Re 5:6,9,12; 6:4,9; 13:3; 18:24; 1Jo 3:12 . Hwg (as if) is used
because the Lamb is now alive, but (in appearance) with the marks of the sacrifice. The
Christ as the Lamb is both sacrifice and Priest (Heb 9:12f.; 10:11 ).

Having (exwv). Construction according to sense again with masculine nominative
participle instead of exovta (masculine accusative singular) or exov (neuter accusative sin-
gular). Seven horns (kepag) is a common symbol in the O.T. for strength and kingly power
(1Sa2:10; 1Ki 22:11; Ps 112:9; Da 7:7,20ff. ) and often in Rev. (Re 12:3;13:1; 17:3,12 ). Fulness
of power (the All-powerful one) is symbolized by seven.

Seven eyes (o@pBalpovg emta). Like Zec 3:9; 4:10 and denotes here, as there, omniscience.
Here they are identified with the seven Spirits of Christ, while in 1:4 the seven Spirits are
clearly the Holy Spirit of God ( 3:1), and blaze like torches ( 4:5), like the eyes of Christ (
1:14). The Holy Spirit is both Spirit of God and of Christ (Ro 8:9).

Sent forth (ameotalpevo). Perfect passive predicate participle of amooteAAw, masculine
plural (agreeing with o and o@Balpovg in gender), but some MSS. have aneotalpeva
agreeing with the nearer mvevpata.

Rev 5:7

He taketh (eiAngev). Perfect active indicative of AapPavw, not used for the aorist (cf.
nABev, he came), but vivid dramatic picture of the actual scene, "he has taken it."

Rev 5:8

He had taken (elafev). Here John drops back to the narrative tense (the second aorist
active indicative of Aappavw), not the past perfect as the English rendering might indicate,
merely "when he took." For like vivid variation (not confusion) of tenses with el\ngev see
3:3; 8:5; 11:17 and with eipnka in 7:13f.; 19:3 .

Fell down (emeoav). Second aorist active indicative of mumtw with first aorist (-av)
ending, just "fell."

Having (exovteg). "Holding."

A harp (kiBapav). Old word, the traditional instrument (lyre or zithern) for psalmody
(Ps 33:2; 98:5, etc.).

Golden bowls (giahag xpvoag). Broad shallow saucers, old word, in N.T. only in Re
5:8; 15:7; 16:1-4,8,10,12,17; 17:1; 21:9 .

Of incense (Quuapatwv). Old word from Bvpiaw, to burn incense (Lu 1:9 ), as in Lu
1:10.

Which are (aelowv). "Which (these bowls of incense) symbolize the prayers of the saints
as in Ps 140:2; Lu 1:10.

Rev 5:9

They sing (adovowv). Present active indicative of atdw. Old verb, to chant with lyrical
emotion (Col 3:16 ).

2043


http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.5.6
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.5.9
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.5.12
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.6.4
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.6.9
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.13.3
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.18.24
http://www.ccel.org/study/Bible:1John.3.12
http://www.ccel.org/study/Bible:Heb.9.12
http://www.ccel.org/study/Bible:Heb.10.11
http://www.ccel.org/study/Bible:1Sam.2.10
http://www.ccel.org/study/Bible:1Kgs.22.11
http://www.ccel.org/study/Bible:Ps.112.9
http://www.ccel.org/study/Bible:Dan.7.7
http://www.ccel.org/study/Bible:Dan.7.20
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.12.3
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.13.1
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.17.3
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.17.12
http://www.ccel.org/study/Bible:Zech.3.9
http://www.ccel.org/study/Bible:Zech.4.10
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.1.4
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.3.1
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.4.5
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.1.14
http://www.ccel.org/study/Bible:Rom.8.9
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.5.7
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.5.8
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.3.3
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.8.5
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.11.17
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.7.13
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.19.3
http://www.ccel.org/study/Bible:Ps.33.2
http://www.ccel.org/study/Bible:Ps.98.5
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.5.8
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.5.8
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.15.7
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.16.1-Rev.16.4
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.16.8
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.16.10
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.16.12
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.16.17
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.17.1
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.21.9
http://www.ccel.org/study/Bible:Luke.1.9
http://www.ccel.org/study/Bible:Luke.1.10
http://www.ccel.org/study/Bible:Luke.1.10
http://www.ccel.org/study/Bible:Ps.140.2
http://www.ccel.org/study/Bible:Luke.1.10
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.5.9
http://www.ccel.org/study/Bible:Col.3.16

Revelation 5

A new song (widnv katvnv). Cognate accusative for ode (widn, song) is aode from
aetdw, that is aidw (the verb used), old word already used (Col 3:16; Eph 5:19 ), called katvnv
because a fresh song for new mercies (Isa 42:10; Ps 33:3; 40:3 , etc.), here in praise of redemp-
tion to Christ ( 14:3) like the new name (2:17; 3:12 ), the new Jerusalem (3:12; 21:2 ), the
new heaven and the new earth ( 21:1), not the old song of creation (4:8,11 ) to God.

For thou wast slain (ot eo@ayng). Second aorist passive indicative of cpalw. Ayopalw
used by Paul and Peter of our purchase from sin by Christ (1Co 6:20; 7:23; Ga 3:13; 4:5; 2
Peter 2:1; cf. 1Pe 1:18f. ).

Unto God (1w Bew). Dative case of advantage as also in verse 10.

With thy blood (ev tw apat oov). Instrumental use of ev as in 1:5. The blood of Christ
as the price of our redemption runs all through the Apocalypse. This is the reason why
Christ is worthy to "take the book and open its seals.” That is, he is worthy to receive adoration
and worship (4:11) as the Father does.

Men of every (ex maong). No avBpwmovg (men) or Tivag (some) before ek in the Greek.
See a like ellipsis in 11:9 with a like grouping of words for all mankind, representatives of
all races and nations (7:9; 13:7; 14:6 ).

Rev 5:10

Madest (emownoag). First aorist active indicative of motew, a prophetic use anticipating
the final result.

A kingdom and priests (Baocthelav ka tepetg). As the correct text in 1:6.

They reign (Paocthevovorv). Present active indicative, futuristic use, though Aleph P
have the future facthevoovorv (shall reign) as in 20:6.

Rev 5:11

And Isaw (ka eidov). A new feature introduced by the outer and vaster circle (kvkAw)
of angels who catch up the new song of redemption in antiphonal singing, answering the
song of the four living creatures and the twenty-four elders. Some MSS. read wg (as if) before
gwvnv (voice). Ten thousand times ten thousand (pvpradeg popladwv ka xihtadeg xihiadwv).
Literally, "myriads of myriads and thousands of thousands," a mild husteron-proteron. The
regular order in I Enoch 40:1. See Da 7:10 for xthia xtAtadeg (thousand thousands) and popia
poptadeg (countless myriads). They are all efforts to express the innumerable hosts of the
angels.

Rev 5:12

Worthy (aflov). Agreeing in gender (grammatical neuter) with apviov, but some MSS.
have aflog (masculine, natural gender). Note change to third person eottv instead of second
e. The point of the song is the same as that in verses 9,10, but the language differs. Note the
repeated article to (the lamb the slain) referring to verses 6,9 . Note also the one article tnv
before Suvauv for all the seven grounds of praise (Suvauv, power, mAovtov, wealth, coglav,
wisdom, toxvv, strength, Tiunv, honor, do€av, glory, evhoywav, blessing), though miovtov
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Revelation 5

is masculine, in contrast with separate article for each item (all three feminine) in 4:11, here
grouping them all together, "a heptad of praise” (Swete).

Rev 5:13

Every created thing (mav xtiopa). Every creature in a still wider antiphonal circle
beyond the circle of angels (from k1w, for which see 1Ti 4:4; Jas 1:18 ), from all the four
great fields of life (in heaven, upon the earth, under the earth as in verse 3, with on the sea
en G Balaoong added). No created thing is left out. This universal chorus of praise to
Christ from all created life reminds one of the profound mystical passage in Ro 8:20-22
concerning the sympathetic agony of creation (ktto1g) in hope of freedom from the bondage
of corruption. If the trail of the serpent is on all creation, it will be ultimately thrown off.

Saying (Aeyovtag). Masculine (construction according to sense, personifying the created
things) if genuine, though some MSS. have Aeyovta (grammatical gender agreeing with
mavta) present active participle of Aeyw, to say.

And to the Lamb (ka tw apviw). Dative case. Praise and worship are rendered to the
Lamb precisely as to God on the throne. Note separate articles here in the doxology as in
4:11 and the addition of To kpatog (active power) in place of ioxvg (reserve of strength) in
5:12.

Rev 5:14

Amen (Apnv). The four living creatures give their approval to the doxology after the
antiphonal songs.

Fell down and worshipped (enecav ka mpooekvvnoav). In silent adoration that closes
the whole service of praise to the One upon the throne and to the Lamb. As in 4:10 so here
the representatives of the redeemed bow in silent worship. Pliny says that the Christians
sing a song to Christ as to God. He is here worshipped by the universe (Php 2:10f. ).

2045


http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.4.11
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.5.13
http://www.ccel.org/study/Bible:1Tim.4.4
http://www.ccel.org/study/Bible:Jas.1.18
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.5.3
http://www.ccel.org/study/Bible:Rom.8.20-Rom.8.22
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.4.11
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.5.12
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.5.14
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.4.10
http://www.ccel.org/study/Bible:Phil.2.10

Revelation 6

Revelation 6

Rev 6:1

And I'saw (ko eidov). As in 4:1; 5:1 . The vision unfolds without anything being said
about opening the book and reading from it. In a more vivid and dramatic fashion the Lamb
breaks the seals one by one and reveals the contents and the symbolism. The first four seals
have a common note from one of the four {wa and the appearance of a horse. No effort will
be made here to interpret these seals as referring to persons or historical events in the past,
present, or future, but simply to relate the symbolism to the other symbols in the book. It
is possible that there is some allusion here to the symbolism in the so-called "Little Apoca-
lypse" of Mr 13; Mt 24f,; Lu 21 . The imagery of the four horses is similar to that in Zec
1:7-11; 6:1-8 (cf. Jer 14:12; 24:10; 42:17 ). In the Old Testament the horse is often the emblem
of war (Job 39:25; Ps 76:6; Pr 21:31; Eze 26:10 ). "Homer pictures the horses of Rhesus as
whiter than snow, and swift as the wind" (Vincent).

When the Lamb opened (ote nvoi&ev to apviov). First aorist active indicative of avotyw.
This same phrase recurs in rhythmical order at the opening of each seal (6:1,3,5,7,9,12 ) till
the last ( 8:1), where we have otav nvoigev (otav rather than ote calling particular attention
to it).

One (wav). Probably used here as an ordinal (the first) as in Mt 28:1 . See Robertson,
Grammar, p. 671f.

Of (ex). This use of ek with the ablative in the partitive sense is common in the Apoca-
lypse, as twice in this verse (e Twv, etc.). So evog ek Twv (one of the four living creatures)
is "the first of," etc.

In a voice of thunder (ev pwvn Bpovtng). Old word used of John and James (Mr 3:17
) and elsewhere in N.T. only Joh 12:29 and a dozen times in the Apocalypse.

Come (Epxov). Present middle imperative of epxopa, but with exclamatory force (not
strictly linear). The command is not addressed to the Lamb nor to John (the correct text
omits ka (8¢ "and see") as in 17:1; 21:9 , but to one of the four horsemen each time. Swete
takes it as a call to Christ because epyov is so used in 22:17,20 , but that is not conclusive.

Rev 6:2

And I saw and behold (ka eidov ka 1dov). This combination is frequent in the Apoca-
lypse (4:1; 6:2,5,8; 14:1,14; 19:11 ).

A white horse (1mmog Aevkog). In Zec 6:1-8 we have red, black, white, and grizzled bay
horses like the four winds of heaven, ministers to do God's will. White seems to be the colour
of victory (cf. the white horse of the Persian Kings) like the white horse ridden by the Roman
conqueror in a triumphant procession.

Had (exwv). Agreeing in gender and case with o kafnuevog.

A bow (tofov). Old word (Zec 9:13f. of a great bow), here only in N.T.
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Revelation 6

Was given (e600n). First aorist passive indicative of 1wyt

A crown (ote@avog). See on 4:4 for this word.

He came forth (e£n\Bev). Second aorist active indicative of e§epyopa, either to come
out or to go out (went forth).

Conquering (vikwv). Present active participle of vikaw.

And to conquer (ka tva viknon). Purpose clause with tva and the first aorist active
subjunctive of vikaw. Here wg viknowv (future active participle with wg) could have been
used. The aorist tense here points to ultimate victory. Commentators have been busy
identifying the rider of the white horse according to their various theories. "It is tempting
to identify him with the Rider on the white horse in 19:11f. , whose name is 'the Word of
God" (Swete). Tempting, "but the two riders have nothing in common beyond the white
horse."

Rev 6:3

The second seal (tnv oppayida tnv devtepav). "The seal the second.” The white horse
with his rider vanished from the scene bent on his conquering career.

Rev 6:4

A red horse (1mmog muppog). Old adjective from mp (fire), flame-coloured, blood-red
(2Ki 3:22 ), in N.T. only here and 12:3, like Zec 1:8; 6:2 (roan horse).

To take peace from the earth (Aafetv tnv eipnvnv ek ¢ yng). Second aorist active
infinitive of Aappavw, and here the nominative case, the subject of €506 (see verse 2), "to
take peace out of the earth.” Alas, how many red horses have been ridden through the ages.

And that they should slay one another (ka tva aAAnlovg opafovorv). Epexegetical
explanatory purpose clause with tva and the future active of ogalw ( 5:6) instead of the
more usual subjunctive (verse 2). Cf. Robertson, Grammar, p. 998f. This is what war does
to perfection, makes cannon fodder (cf. Joh 14:27 ) of men.

A great sword (payatpa peyadn). Mayaipa may be a knife carried in a sheath at the
girdle (Joh 18:10 ) or a long sword in battle as here. Popgaia, also a large sword, is the only
other word for sword in the N.T. (Re 1:16; 2:12,16; 6:8; 19:15,21 ).

Rev 6:5

A black horse (1mmog pehag). Lust of conquest brings bloodshed, but also famine and
hunger. "The colour of mourning and famine. See Jer 4:28; 8:21; Mal 3:14 , where mournfully
is, literally, in black" (Vincent).

Had (exwv) as in verse 2.

A balance ({uyov). Literally, a yoke (old word from {evyvuy, to join), of slavery (Ac
15:10; Ga 5:1 ), of teaching (Mt 11:29 ), of weight or measure like a pair of scales evenly
balancing as here (Eze 5:1; 45:10 ). The rider of this black horse, like the spectral figure of
hunger, carries in his hand a pair of scales. This is also one of the fruits of war.

Rev 6:6
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Revelation 6

As it were a voice (wg @wvnv). "This use of w¢, giving a certain vagueness or mysteri-
ousness to a phrase, is one of the characteristics of the writer's style, e.g., 8:1; 14:3; 19:1,6 "
(Beckwith). This voice comes from the midst of the four living creatures, "the protest of
nature against the horrors of famine" (Swete).

A measure (xotvi§). Old word for less than a quart with us, here only in N.T.

Of wheat (ottov). Old word for wheat, a number of times in N.T., in Rev. only here
and 18:13. This was enough wheat to keep a man of moderate appetite alive for a day.

For a penny (dnvapiov). Genitive of price, the wages of a day laborer (Mt 20:2 ), about
eighteen cents in our money today.

Of barley (kpiBwv). Old word kptOn), usually in plural as here. Barley was the food of
the poor and it was cheaper even in the famine and it took more of it to support life. Here
the proportion is three to one (cf. 2Ki 7:18 ). The proclamation forbids famine prices for
food (solid and liquid).

Hurt thou not (un adwiknonig). Prohibition with un and the ingressive first aorist active
subjunctive of adikew. See 7:3; 9:4 for adikew for injury to vegetable life. "The prohibition
is addressed to the nameless rider who represents Dearth" (Swete). Wheat and barley, oil
and the vine, were the staple foods in Palestine and Asia Minor.

Rev 6:8

A pale horse (immog yAwpog). Old adjective. Contracted from xAoepog (from xAon,
tender green grass) used of green grass (Mr 6:39; Re 8:7; 9:4 ), here for yellowish, common
in both senses in old Greek, though here only in N.T. in this sense, greenish yellow. We
speak of a sorrel horse, never of a green horse. Zechariah (Zec 6:3 ) uses mowthog (grizzled
or variegated). Homer used xAwpog of the ashen colour of a face blanched by fear (pallid)
and so the pale horse is a symbol of death and of terror.

His name was Death (ovopa avtw o Bavatog). Anacoluthon in grammatical structure
like that in Joh 3:1 (cf. Re 2:26 ) and common enough. Death is the name of this fourth rider
(so personified) and there is with Death "his inseparable comrade, Hades (1:16; 20:13f. )"
(Swete). Hades (a1dng, alpha privative, and 1dewv, to see, the unseen) is the abode of the dead,
the keys of which Christ holds (Re 1:18).

Followed (nkolovOe). Imperfect active of akohovBew, kept step with death, whether
on the same horse or on another horse by his side or on foot John does not say.

Over the fourth part of the earth (em to tetaptov Tng yng). Partitive genitive yng after
tetaptov. Wider authority (e§ovola) was given to this rider than to the others, though what
part of the earth is included in the fourth part is not indicated.

Tokill (amoktewva). First aorist active infinitive of anmoktevw, explanation of the e§ovola
(authority). The four scourges of Eze 14:21 are here reproduced with instrumental ev with
the inanimate things (popgatat, Aipw Bavatw) and vro for the beasts (6npuwv). Death here
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Revelation 6

(Bavatw) seems to mean pestilence as the Hebrew does (Aouiog -- cf. Aipog famine). Cf. the
"black death" for a plague.

Rev 6:9

Under the altar (vtokatw Tov Buotaotnprov). "Under” (vtokatw), for the blood of the
sacrifices was poured at the bottom of the altar (Le 4:7 ). The altar of sacrifice (Ex 39:39;
40:29 ), not of incense. The imagery, as in Hebrews, is from the tabernacle. For the word
see Mt 5:23f., often in Rev. (Re 8:3,5; 9:13; 11:1; 14:18; 16:7 ). This altar in heaven is symbolic,
of course, the antitype for the tabernacle altar (Heb 8:5 ). The Lamb was slain (5:6,9,12 )
and these martyrs have followed the example of their Lord.

The souls (tag yvxac). The lives, for the life is in the blood (Le 17:11 ), were given for
Christ (Php 2:17; 2Ti 4:6 ).

Of the slain (twv eogaypevwv). See 5:6. Christians were slain during the Neronian
persecution and now again under Domitian. A long line of martyrs has followed.

For the word of God (81a Tov Aoyov tov Beov). As in 1:9, the confession of loyalty to
Christ as opposed to emperor-worship.

And for the testimony which they held (xa dia Tnv paptovplav nv eixov). See also 1:9.
Probably ka equals "even" here, explaining the preceding. The imperfect tense eixov suits
the repetition of the witness to Christ and the consequent death.

Rev 6:10

How long (ewg mote). "Until when." Cf. Mt 7:17; Joh 10:24 .

O Master (o deomotng). Nominative articular form, but used as vocative (deomota) as
in 4:11 (Joh 20:28 ). On deomotng (correlative of dovAog) see Lu 2:29 . Here (alone in the
Apocalypse) it is applied to God as in Lu 2:29; Ac 4:24, but to Christ in Jude 1:4; 2 Peter 2:1

The holy and true (o aytog ka aAn0ivog). See 3:7 for these attributes of God.

Avenge our blood on them that dwell upon the earth (ek8ikelg To awpa nuwv ek Twv
KaTolkouvtwv €1 NG yNnG). This same idiom in 19:2 and see it also in Lu 18:7f. , "a passage
which goes far to answer many questions in theodicy" (Swete). We find ekdikew, late com-
pound, used with ek as here in De 18:19; 1Sa 24:13 , but with amo in Lu 18:3 . For em tng yng
(upon the earth) see 3:10.

Rev 6:11

A white robe (o0toAn Aevkn). Old word from oteAw, to equip, an equipment in clothes,
a flowing robe (Mr 12:38 ). For the white robe for martyrs see 3:4f.; 4:4; 7:9,13; 19:14 .

That they should rest (1va avanavoovta). Sub-final clause with tva and the future in-
dicative (as in 3:9; 6:4 ) middle rather than the aorist middle subjunctive avanavowvta of
Aleph C.
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Revelation 6

Yet for a little time (et xpovov pukpov). Accusative of extension of time as in 20:3.
Perhaps rest from their cry for vengeance and also rest in peace ( 14:13). For the verb
avarnavw see on Mt 11:28 .

Until should be fulfilled (ewg mAnpwOwoiv). Future indefinite temporal clause with
ewg and the first aorist passive subjunctive of mAnpow, to fill full (Mt 23:32; Col 2:10 ), "until
be filled full” (the number of), regular Greek idiom.

Which should be killed (o peAovteg amoktevveoba). Regular construction of articular
present active participle of peAw (about to be, going to be) with the present passive infinitive
of anoktevvw, Aeolic and late form for amoktetvw, to kill (also in Mr 12:5 ). John foresees
more persecution coming (2:10; 3:10 ).

Rev 6:12

There was a great earthquake (oeiopog peyag eyeveto). "There came a great earthquake."
Jesus spoke of earthquakes in his great eschatological discourse (Mr 13:8 ). In Mt 24:29 the
powers of the heavens will be shaken. Zeiopog is from oeww, to shake, and occurs also in Re
8:5; 11:13,19; 16:18 . The reference is not a local earthquake like those so common in Asia
Minor.

As sackcloth of hair (wg cakkog Tpixivog). Zakkog (Attic oakog), Latin saccus, English
sack, originally a bag for holding things (Ge 42:25,35 ), then coarse garment of hair (tpttvog,
old word from 6pi&, here only in N.T.) clinging to one like a sack, of mourners, suppliants,
prophets leading austere lives (Mt 3:4; 11:21; Lu 10:13 ). Here the hair is that of the black
goat (Isa 50:3 ). Cf. Joe 2:10; Eze 32:7f.; Isa 13:10; Mr 13:24f . See Ec 12:2 for eclipses treated
as symbols of old age. Apocalyptic pictures all have celestial phenomena following earth-
quakes.

Asblood (wgaipa). In Ac 2:20 we find Peter interpreting the apocalyptic eschatological
language of Joe 2:31 about the sun being turned into darkness and the moon into blood as
pointing to the events of the day of Pentecost as also "the great day of the Lord." Peter's in-
terpretation of Joel should make us cautious about too literal an exegesis of these grand
symbols.

Rev 6:13

Her unripe figs (tovg oAvvBovg avtng). An old word (Latin grossi) for figs that grow
in winter and fall off in the spring without getting ripe (So 2:11f. ), here only in N.T. Jesus
used the fig tree (Mr 13:28 ) as a sign of the "end of the world's long winter" (Swete). Cf. Isa
34:4; Na 3:12.

When she is shaken of a great wind (vmo avepov peyalov oetopevn). Present passive
participle of oeww, "being shaken by a great wind." See Mt 11:7 for the reed so shaken.

Rev 6:14

Was removed (amexwpto0n). First aorist passive indicative of anoxwpilw, to separate,
to part (Ac 15:39 ). "The heaven was parted."
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Revelation 6

As a scroll when it is rolled up (wg PtpAtov ehtooopevov). Present passive participle of
e\loow, old verb, to roll up, in N.T. only here (from Isa 34:4 ) and Heb 1:12 (from Ps 102:27
). Vivid picture of the expanse of the sky rolled up and away as a papyrus roll (Lu 4:17 ).

Were moved (exivnOnoav). First aorist passive indicative of xivew, to move.

Out of their places (ex Twv ToMWV avtwv). See also 16:20 for these violent displacements
in the earth's crust. Cf. Na 1:5; Jer 4:24 . Jesus spoke of faith removing mountains (of diffi-
culty) as in Mr 11:23 (cf. 1Co 13:2).

Rev 6:15

The princes (o peylotaveg). Late word from the superlative peyiotog, in LXX, Josephus,
papyri, in N.T. only in Mr 6:21; Re 6:15; 18:23, for the grandees, the persecuting proconsuls
(Swete).

The chief captains (o ythtapxo). The commanders of thousands, the military tribunes
(Mr 6:21; 19:18 ).

The rich (o movoio). Not merely those in civil and military authority will be terror-
stricken, but the self-satisfied and complacent rich (Jas 5:4f. ).

The strong (o oxvpo). Who usually scoff at fear. See the list in 13:16; 19:18 . Cf. Lu
21:26.

Every bondman (mag dovlog)

and freeman (ka exevBepog). The two extremes of society.

Hid themselves in the caves and in the rocks of the mountains (ekpvyav eavtoug €ig
Ta omnAata Ka €1§ Tag meTpag Twv opewv). Based on Isa 2:10,18f . First aorist active indicative
of kpuntw with the reflexive pronoun. For the old word onmnAatov see Mt 21:13; Heb 11:38
. Opewv is the uncontracted Ionic form (for opwv) of the genitive plural of opog (mountain).

Rev 6:16

They say (Aeyovowv). Vivid dramatic present active indicative, as is natural here.

Fall on us (ITecate €@’ nuag). Second aorist (first aorist ending) imperative of mntw,
tense of urgency, do it now.

And hide us (ka kpvyate nuag). Same tense of urgency again from kpvntw (verb in
verse 15). Both imperatives come in inverted order from Ho 10:8 with kahvyarte (cover) in
place of kpvyarte (hide), quoted by Jesus on the way to the Cross (Lu 23:30 ) in the order
here, but with kaAvyarte, not kpuyarte.

From the face of him that (amo mpoownov tov, etc.). "What sinners dread most is not
death, but the revealed Presence of God" (Swete). Cf. Ge 3:8 .

And from the wrath of the Lamb (xa amo g opyng tov apviov). Repetition of "the
grave irony" (Swete) of 5:5f . The Lamb is the Lion again in the terribleness of his wrath.
Recall the mourning in 1:7. See Mt 25:41ff. where Jesus pronounces the woes on the wicked.

Rev 6:17
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Revelation 6

The great day (n npepan peyakn). The phrase occurs in the O.T. prophets (Joe 2:11,31;
Zep 1:14 . Cf. Jude 1:6 ) and is here combined with "of their wrath" (tng opyng avtwv) as in
Zep 1:15,18; 2:3; Rom 2:5 . "Their" (avtwv) means the wrath of God and of the Lamb put
here on an equality asin 1:17f., 22:3,13; 1'Th 3:11; 2Th 2:16 . Beckwith holds that this language
about the great day having come "is the mistaken cry of men in terror caused by the portents
which are bursting upon them." There is something, to be sure, to be said for this view which
denies that John commits himself to the position that this is the end of the ages.

And who is able to stand? (xa 1ig Suvata otabnvai?). Very much like the words in Na
1:6; Mal 3:2 . First aorist passive infinitive of totnp. It is a rhetorical question, apparently by
the frightened crowds of verse 15. Swete observes that the only possible answer to that cry
is the command of Jesus in Lu 21:36 : "Keep awake on every occasion, praying that ye may
get strength to stand (ota®nva, the very form) before the Son of Man."
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Revelation 7

Revelation 7

Rev 7:1

After this (peta tovto). Instead of the seventh seal ( 8:1) being opened, two other
episodes or preliminary visions occupy chapter 7 (the sealing of the servants of God 7:1-8
and the vision of the redeemed before the throne 7:9-17).

Standing (eotwtag). Second perfect predicate participle of .otn, intransitive and fol-
lowed by em and the accusative case ywviag as already in 3:20 (em Qupiav) and often again (
8:3 some MSS., others genitive; 11:11; 12:18; 14:1; 15:2 ), but note em with genitive 6alacong
in the next clause, like e ke@ong in 12:1; 7:3 .

Corners (ywviag). Old word for angle (Mt 6:5 ), also in 20:8.

Holding (kpatovvtag). Present active participle of kpatew, to hold fast (Mr 7:3; Joh
20:23). The four winds (cf. Mt 24:31 ) are held prisoner by angels at each of the four corners.
Some Jews held the winds from due north, south, east, west to be favourable, while those
from the angles (see Ac 27:14 ) were unfavourable (Charles). There is an angel of the fire (
14:18) and an angel of the waters ( 16:5).

That no wind should blow (wva pn mven avepog). Negative purpose clause with tva pn
and the present active subjunctive, "lest a wind keep on blowing."

Upon any tree (em mav 8evdpov). Accusative case here with et rather than the preceding
genitives (yno, Bakaoong), "upon the land or upon the sea,” but "against any tree" (picture
of attack on the tree like a tornado's path).

Rev 7:2

Ascend (avaparvovrta). Present active participle of avapatvw, "ascending,” "going up,"
picturing the process.

From the sun-rising (amo avatoAng nAwov). Same phrase in 16:12. From the east,
though why is not told. Swete suggests it is because Palestine is east of Patmos. The plural
arno avatolwv occurs in Mt 2:1 without nAtov (sun).

The seal of the living God (o@payida Beov {wvTtog). Here the signet ring, like that used
by an Oriental monarch, to give validity to the official documents. The use of {wvtog with
Oeov accents the eternal life of God (1:18; 10:6; 15:7 ) as opposed to the ephemeral pagan
gods.

To whom it was given (o1 €d00n avtoig). For €500 see on 6:2,4 , etc. The repetition
of avtolc in addition to oig (both dative) is a redundant Hebraism (in vernacular Koine to
some extent) often in the Apocalypse ( 3:8). The angels are here identified with the winds
as the angels of the churches with the churches ( 1:20).

To hurt (adiknoa). First aorist active infinitive of adikew, subject of edo0n, common
use of adikew in this sense of to hurt in the Apocalypse (2:11; 6:6 already), in Lu 10:19 also.
The injury is to come by letting loose the winds, not by withholding them.
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Revelation 7

Rev 7:3

Hurtnot (un adiknonte). Prohibition with pn and the ingressive aorist active subjunctive
of adikew, not to begin to hurt.

Till we shall have sealed (axp o@payiowuev). Temporal clause of indefinite action for
the future with axp (sometimes axpig ov or axpig ov av) and the aorist subjunctive as in
15:8; 20:3,5 or the future indicative ( 17:7), usually with the notion of ascent (up to) rather
than extent like pexp.

An (modal) sometimes occurs, but it is not necessary. But there is no futurum exactum
idea in the aorist subjunctive, simply "till we seal," not "till we shall have sealed."

Upon their foreheads (en twv petwnwv). From Eze 9:4 . Old word (peta, wng, after
the eye, above the eye, the space above or between the eyes), in N.T. only in the Apocalypse
(7:3; 9:4; 13:16; 14:1,9; 17:5; 20:4; 22:4 ). For "the servants of God" (tovg SovAovg Tov Beov)
who are to be thus marked linked with angels in the service of God see Re 1:1; 2:20; 19:2,5;
22:3,6.

Rev 7:4

The number of the sealed (tov apiBuov Twv ecppayiopevwy). Accusative case object
of nkovoa and genitive of the perfect passive articular participle of ogpaywlw. He did not
see the sealing or count them himself, but only heard.

A hundred and forty and four thousand (exatov tecoepakovta Tecoapes XIMASES).
Symbolical, of course, and not meant to be a complete number of the sealed (or saved) even
in that generation, let alone for all time. The number connotes perfection (Alford),
12x12x1000 = a hundred and forty-four thousands (xtAtadeg, 5:11). Nominative absolute,
not agreeing in case either with apiBpov (accusative) or esppayiopevov (genitive). So as to
the case of eoppayiopevo.

Out of every tribe of the children of Israel (ex maong guAng viwv Iopan)). There are
two opposite views here, one taking the sealed as referring only to Jews (either actual Jews
as a remnant or just Jewish Christians), the other including Gentiles as well as Jewish
Christians, that is the true Israel as in 2:9; 3:9ff. and like Paul in Galatians and Romans. This
is the more probable view and it takes the twelve tribes in a spiritual sense. But in either
view there remains the difficulty about names of the tribes. The list is not geographical, since
Levi is included, but Dan is omitted and Manasseh put in his place, though he as the son of
Joseph is included in Joseph. Irenaeus suggested that Antichrist was expected to come from
the tribe of Dan and hence the omission here. There are various lists of the tribes in the O.T.
(Ge 35:22f; 46:8f1f.,49; Ex 1:1ff.; Nu 1:2; 13:4f,; 26:34; De 27:11f.; 33:6ff,; Jos 13-22; Jud 5;
1Ch 2-8; 12:24ft.; 27:16ff.; Eze 48 ) and given in various orders. In 1Ch 7:12 both Dan and
Zebulon are omitted. Joseph is given here in place of Ephraim. The distribution is equal
(12,000) to each tribe.

Rev 7:9
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Revelation 7

Which no man could number (ov apiBunoa avtov ovdeig eduvarto). Redundant repe-
tition of the pronoun avtov after the relative ov as in 7:5; 3:8 . Eduvato imperfect indicative
and apiBunoa first aorist active infinitive of apiBpew, old verb, in N.T. only here, Mt 10:30;
Lu12:7. See 5:9 (also 11:9; 13:7; 14:10; 17:15 ) for the list of words after ek (the spiritual Israel
carried on all over the world), "a polyglott cosmopolitan crowd" (Swete).

Standing (eotwteg). Same form in 7:1, only nominative masculine plural referring to
ox\og (masculine singular), construction according to sense like the plural Aeyovtwv with
ox\ov in 19:1.

Arrayed (mepiPePAnuevouvg). Perfect passive participle of meptBailw, but in the accus-
ative plural (not nominative like eotwTteg), a common variation in this book when preceded
by e1dov and 1dov as in 4:4 (Bpovol, mpeaPutepovg). Charles regards this as a mere slip which
would have been changed to mepifefAnuevo if John had read the MS. over.

In white robes (otolag Aevkag). Predicate accusative retained with this passive verb
of clothing as in 7:13; 10:1; 11:3; 12:1; 17:4; 18:16; 19:13 .

Palms (@otvikeg). Nominative again, back to construction with Sov, not eidov. Old
word, in N.T. only here for palm branches and Joh 12:13 for palm trees. Both these and the
white robes are signs of victory and joy.

Rev 7:10

They cry (kpafovo). Vivid dramatic present.

With a great voice (@wvn peyaln). Asin 6:10; 7:2 . "The polyglott multitude shouts its
praises as with one voice" (Swete).

Salvation (n owtnpia). Asin 12:10; 19:1 . Nominative absolute. Salvation here is regarded
as an accomplished act on the part of those coming out of the great tribulation (verse 14)
and the praise for it is given to God (tw Oew, dative case) and to the Lamb (1w apviw, dative
also). Both God and Christ are thus called cwtnp as in the Pastoral Epistles, as to God (1Ti
1:15 2:3; Tit 1:3; 3:4 ) and to Christ (Tit 1:4; 2:13; 3:6 ). For n owtnpta see Joh 4:22; Ac 4:12;
Jude 1:3 .

Rev 7:11

Were standing (1otnkeioav). Past perfect active of iotn intransitive and used like an
imperfect as in Joh 19:25 .

Round about (kvkAw). Preposition (in a circle) with genitive as in 4:6; 5:11 . The angels
here rejoice in the salvation of men (Lu 15:7,10; 1Pe 1:12 ).

Upon their faces (em ta mpoowmna avtwv). In reverential worship of God as in 11:16.
For this worship (fell and worshipped) see also 4:10; 5:14; 11:16; 19:4,10; 22:8 . The dative
Tw Oew (God) with mpookvvew (to worship) is the usual construction for that meaning.
When it means merely to do homage the accusative case is usual in this book (Charles). But
in the Fourth Gospel the reverse order is true as to the cases with mpookvvew (Abbott, Joh.
Vocab. pp. 138-142).
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Revelation 7

Rev 7:12

Note aunv at the beginning and the close of the doxology. Note also separate feminine
article with each of the seven attributes given God, as in 4:11; 5:12,13 .

Rev 7:13

Answered (amekpiOn). First aorist passive (deponent) of amokpivopa with Aeywv (say-
ing), a common (only here in the Apocalypse) Hebrew redundancy in the Gospels (Mr 9:5
). An elder intervenes, though no question has been asked to interpret the vision (Swete).

These (ovto). Prophetic predicate nominative put before tiveg elotv (who are they).
Note article repeated with otohag pointing to verse 9, and accusative also retained after
niepBePAnpevo as there. Both "who" and "whence" as in Jos 9:8 .

Rev 7:14

I'say (eipnka). Perfect active indicative of etmov, "I have said." "To the Seer's mind the
whole scene was still fresh and vivid" (Swete) like kekpayev in Joh 1:15 and elAngev in Re
5.7 , not the so-called "aoristic perfect" which even Moulton (Prol. p. 145) is disposed to
admit.

My lord (Kvpte pov). "An address of reverence to a heavenly being" (Vincent), not an
act of worship on John's part.

Thouknowest (ov o1dag). "At once a confession of ignorance, and an appeal for inform-
ation" (Swete), not of full confidence like ov o1da¢ in Joh 21:15f. .

They which come out of the great tribulation (o epxopevo ek TG OAyewg TG peyaing).
Present middle participle with the idea of continued repetition. "The martyrs are still arriving
from the scene of the great tribulation" (Charles). Apparently some great crisis is contem-
plated (Mt 13:19ff.; 24:21; Mr 13:10 ), though the whole series may be in mind and so may
anticipate final judgment.

And they washed (xa emAvvav). First aorist active indicative of m\vvw, old verb, to
wash, in N.T. only Lu 5:2; Re 7:14; 22:14 . This change of construction after o epyopevo from
0 TAVVNoavTeG to ka emlvvay is common in the Apocalypse, one of Charles's Hebraisms,
like xa emonoev in 1:6 and ka mMhava in 2:20.

Made them white (gAevkavav). First aorist active indicative of Aevkatvw, to whiten,
old verb from Aevkog (verse 13), in N.T. only here and Mr 9:3 . "Milligan remarks that robes
are the expression of character and compares the word habit used of dress" (Vincent). The
language here comes partly from Ge 49:11 and partly from Ex 19:10,14 . For the cleansing
power of Christ's blood see also Ro 3:25; 5:9; Col 1:20: Eph 1:7; 1Pe 1:2; Heb 9:14; 1Jo 1:7;
Re 1:5; 5:9; 22:14 . "The aorists look back to the life on earth when the cleansing was effected"
(Swete). See Php 2:12f. for both divine and human aspects of salvation.

In the blood of the Lamb (ev tw apat tov apviov). There is power alone in the blood
of Christ to cleanse from sin (1Jo 1:7 ), not in the blood of the martyrs themselves. The result

is "white," not "red," as one might imagine.
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Revelation 7

Rev 7:15

Therefore (8ia Tovto). Because of the washing described in verse 14.

They serve him (Aatpevovoly avtw). Dative case with Aatpevw (present active indicative,
old verb, originally to serve for hire Aatpov, then service in general, then religious service
to God, Mt 4:10, then in particular ritual worship of the priests, Heb 8:5 ). All the redeemed
are priests (Re 16:5,10 ) in the heavenly temple ( 6:9) as here. But this service is that of
spiritual worship, not of external rites (Ro 12:1; Php 3:3).

Day and night (npepag ka voktog). Genitive of time, "by day and night," as in 4:8 of
the praise of the four living creatures.

Shall spread his tabernacle over them (oknvwoe en' avtovg). Future (change of tense
from present in Aatpevovotv) active of oknvow, old verb from oknvog (tent, tabernacle),
used in Joh 1:14 of the earthly life of Christ, elsewhere in N.T. only in Rev. (7:14; 12:12; 13:6;
21:3 ). In 12:12; 13:6 of those who dwell in tents, here of God spreading his tent "over" (e’
avtovg) the redeemed in heaven, in 21:3 of God tabernacling "with" (uet’ avtwv) the re-
deemed, in both instances a picture of sacred fellowship, and "the further idea of God's
Presence as a protection from all fear of evil" (Swete) like the overshadowing of Israel by
the Shekinah and a possible allusion also to the tents (oknva) of the feast of tabernacles and
to the tent of meeting where God met Moses (Ex 33:7-11).

Rev 7:16

They shall hunger no more (ov netvacovouv et). Future tense of metvaw, old verb with
late form instead of metvnoovowy like Lu 6:25 . It is a free translation of Isa 49:10 (not quota-
tion from the LXX).

Neither thirst any more (ovde Stynoovotv €1). Future tense of duyaw, the two strong
human appetites will be gone, a clear refutation of a gross materialistic or sensual conception
of the future life. Cf. Joh 6:35 .

Neither shall strike (ovde pn meon). Strong double negative ovde pn with second aorist
active subjunctive of muntw, to fall. They will no longer be under the rays of the sun as upon
earth.

Nor any heat (ovde mav kavpa). Old word from kaww, to burn, painful and burning
heat, in N.T. only here and 16:9 (picture of the opposite condition). The use of the negative
with mav (all) for "not any" is common in N.T. Cf. Ps 121:6 .

Rev 7:17

In the midst (ava pecov). In 5:6 we have ev peow tov Bpovov as the position of the
Lamb, and so that is apparently the sense of ava pecov here as in Mt 13:25 , though it can
mean "between," as clearly so in 1Co 6:5 .

Shall be their shepherd (mawpave avtovg). "Shall shepherd them," future active of
notpatvw (from motuny, shepherd), in Joh 21:16; Ac 20:28; 1Pe 5:2; Re 2:27; 7:17; 12:5; 19:15
. Jesus is still the Good Shepherd of his sheep (Joh 10:11,14ft. ). Cf. Ps 23:1 .
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Revelation 7

Shall guide them (08n ynoe avtovg). Future active of 0dnyew, old word (from odnyog,
guide, Mt 15:14 ), used of God's guidance of Israel (Ex 15:13 ), of God's guidance of individual
lives (Ps 5:9 ), of the guidance of the Holy Spirit (Joh 16:13 ), of Christ's own guidance here
(cf. Joh 14:4; Re 14:4 ).

Unto fountains of waters of life (em {wng mnyag véatwv). The language is like that in
Isa 49:10; Jer 2:13 . Note the order, "to life's water springs" (Swete) like the Vulgate ad vitae
fontes aquarum, with emphasis on {wng (life's). For this idea see also Joh 4:12,14; 7:38f.; Re
21:6; 22:1,17 . No special emphasis on the plural here or in 8:10; 14:7; 16:4 .

And God shall wipe away (ko e§alenye o 0e0g). Repeated in 21:4 from Isa 25:8 . Future
active of e€alelpw, old compound, to wipe out (e€), off, away, already in 3:5 for erasing a
name and in Ac 3:19 for removing the stain (guilt) of sin.

Every tear (mav Sakpvov). Old word, with other form, Sakpv, in Lu 7:38,44 . Note re-
petition of ek with opBalpwv (out of their eyes). "Words like these of vv. 15-17 must sound
as a divine music in the ears of the persecuted. God will comfort as a mother comforts"
(Baljon).
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Revelation 8

Revelation 8

Rev 8:1

And when he opened (xa otav nvoiev). Here modal av is used with ote (used about
the opening of the preceding six seals), but otav is not here rendered more indefinite, as is
sometimes true (Mr 3:11; Re 4:9 ), but here and possibly (can be repetition) in Mr 11:19 it
is a particular instance, not a general rule (Robertson, Grammar, p. 973).

There followed a silence (eyeveto oiyn). Second aorist middle of ytvopa. "There came
silence." Dramatic effect by this profound stillness with no elder or angel speaking, no
chorus of praise nor cry of adoration, no thunder from the throne (Swete), but a temporary
cessation in the revelations. See 10:4.

About the space of half an hour (wg nuwpov). Late and rare word (np, half, wpa,
hour), here only in N.T. Accusative of extent of time.

Rev 8:2

Stand (eotnkaowv). Perfect active of totnp (intransitive). Another "hebdomad" so fre-
quent in the Apocalypse. The article (the seven angels) seems to point to seven well-known
angels. In Enoch 20:7 the names of seven archangels are given (Uriel, Raphael, Raguel, Mi-
chael, Sariel, Gabriel, Remiel) and "angels of the Presence" is an idea like that in Isa 63:9 .
We do not know precisely what is John's idea here.

Seven trumpets (emta calmyyeg). We see trumpets assigned to angels in Mt 24:31;
1Th 4:16; 1Co 15:52; Re 4:1,4 . See also the use of trumpets in Jos 6:13; Joe 2:1 . These seven
trumpets are soon to break the half hour of silence. Thus the seven trumpets grow out of
the opening of the seventh seal, however that fact is to be interpreted.

Rev 8:3

Another angel (aM\og ayyelog). Not one of the seven of verse 2 and before they began
to sound the trumpets. This preliminary incident of the offering of incense on the altar
covers verses 3-6.

Stood (eotadn). Ingressive first aorist passive of .otnu (intransitive), "took his place."

Over the altar (em Tov Quolaotnplov). See 6:9 for the word for the burnt-offering, here
apparently the altar of incense (clearly so in Lu 1:11 ; possibly also Re 9:13 ), but it is not
clear that in apocalyptic the distinction between the two altars of the tabernacle and temple
is preserved. Aleph C Q have the genitive, while A P have the accusative ent To Quolaotnpilov.

A golden censer (A\iPavwtov xpvoovv). Old word for frankincense (from Aipavog, Mt
2:11; Re 18:13 ), but here alone in N.T. and for censer, as is plain by the use of xpvoovv
(golden) with it. Cf. 1Ki 7:50 .

Much incense (Qupiapata moda). See 5:8 for Bupuapa (the aromatic substance burnt,
also in 18:13), but here for the live coals on which the incense falls.
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Revelation 8

That he should add (va dwae). Sub-final clause (subject of e500n, was given, singular
because Qupiapata neuter plural) with tva and the future active indicative of dtdwy, to give,
instead of dw, the second aorist subjunctive.

Unto the prayers (taig mpoogvyaig). Dative case. In 5:18 the Oupuaparta are the prayers.

Upon the golden altar (em to Buolaotnplov To xpvoovv to). Accusative case here, not
genitive as above, and apparently the altar of incense as indicated by the word golden (Ex
30:1ff;; Le 4:17 ). Note triple article here to (once before the substantive, once before the
adjective, once before the adjunct "the one before the throne").

Rev 8:4

The smoke (o kanvog). Old word, in N.T. only Ac 2:19; Re 8:4; 9:2f., 17f,; 14:11; 15:8;
18:9,18; 19:3 . Here from the incense in the angel's hand.

With the prayers (taig mpooevyaig). So associative-instrumental case, but it may be
dative as in verse 3 (for).

Rev 8:5

Taketh (el\ngev). Vivid dramatic perfect active indicative of Aappavw as in 5:7, "has
taken." The angel had apparently ]Jaid aside the censer. Hardly merely the pleonastic use of
AapBavw (Joh 19:23 ). John pictures the scene for us.

Filled (eyepoev). He drops back to the narrative use of the first aorist active indicative
of yepulw.

With the fire (ex Tov mvpog), live coals from the altar (cf. Isa 6:6 ).

Cast (efalev). Second aorist active indicative of falw. See Ge 19:24 (Sodom); Eze
10:2 and Christ's bold metaphor in Lu 12:49 . See this use of BaA\w also in Re 8:7; 12:4,9,13;
14:19.

Followed (eyevovto). Came to pass naturally after the casting of fire on the earth. Same
three elements in 4:5, but in different order (lightnings, voices, thunders), lightning naturally
preceding thunder as some MSS. have it here. Perhaps gwva, the voices of the storm (wind,
etc.).

Rev 8:6

Prepared themselves (ntowacav avtovg). First aorist active indicative of etotpalw.
They knew the signal and got ready.

To sound (tva cadmowotv). Sub-final (object) clause with tva and the first aorist in-
gressive active subjunctive of caAmlw. The infinitive could have been used.

Rev 8:7

Sounded (ecalmioev). First aorist active indicative of caAmlw, repeated with each angel
in turn (8:8,10,12; 9:1,13; 11:15 ).

Hail and fire mingled with blood (xaAala ka mop pepuypeva ev awpat). Like the plague
of hail and fire in Ex 9:24 . The first four trumpets are very much like the plagues in Egypt,
this one like a semitropical thunderstorm (Swete) with blood like the first plague (Ex 7:171t.;
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Revelation 8

Ps 106:35 ). The old feminine word xaAa(a (hail) is from the verb xalaw, to let down (Mr
2:4),in N.T. only in Re 8:7; 11:19; 16:21 . The perfect passive participle pepuypeva (from
pyvoy, to mix) is neuter plural because of mup (fire).

Were cast (¢fAn0n). First aorist passive singular because xala{a and nup treated as
neuter plural. "The storm flung itself on the earth” (Swete).

Was burnt up (katekan). Second aorist (effective) passive indicative of katakaiw, old
verb to burn down (effective use of kata, up, we say). Repeated here three times for dramatic
effect. See 7:1-3 about the trees and 9:4 where the locusts are forbidden to injure the grass.

Rev 8:8

Asitwere (wq). "Asif," not a great mountain, but a blazing mass as large as a mountain.

Burning with fire (mvp katopevov). Present middle participle of kauw. Somewhat like
Enoch 18:13, but perhaps with the picture of a great volcanic eruption like that of Vesuvius
in A.D. 79. Strabo tells of an eruption B.C. 196 which made a new island (Palaeca Kaumene).

Became blood (eyeveto aupa). Like the Nile in the first plague (Ex 7:20ff. ). Cf. also
16:3.

Rev 8:9

Of the creatures (Twv kTIopatwv). See 5:13 for this word ktiopa. Even they that had
life (ta exovta yuyxag). Here the nominative articular participle is in apposition with the
genitive kTIOpatwYV, as often in this book. See Ex 7:20 for the destruction of fish, and Zep
1:3.

Was destroyed (SiepBapnoav). Second aorist passive indicative of diagpBeipw, old
compound, to corrupt, to consume, to destroy (perfective use of dia), also 11:18. The plural
mAolov just before the verb makes the idea plural.

Rev 8:10

Burning as a torch (kaopevog wg Aapmag). See 4:5; Mt 2:2 , perhaps a meteor, striking
at the fresh-water supply (rivers motapwv, springs mnyag) as in the first Egyptian plague
also.

Rev 8:11

Wormwood (o AytvBog). Absinthe. Usually feminine (1), but masculine here probably
because aotnp is masculine. Only here in N.T. and not in LXX (rukpua, bitterness, xo\n,
gall, etc.) except by Aquila in Pr 5:4; Jer 9:15; 23:15 . There are several varieties of the plant
in Palestine.

Became wormwood (eyeveto eig ayivBov). This use of eig in the predicate with yivopa
is common in the LXX and the N.T. (16:19; Joh 16:20; Ac 5:36 ).

Of the waters (ex Twv vdatwv). As a result of (ex) the use of the poisoned waters.

Were made bitter (emkpavOnoav). First aorist passive indicative of mxpatvw. Old verb
(from mukpog, bitter), as in 10:9f . In a metaphorical sense to embitter in Col 3:19 .

Rev 8:12
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Revelation 8

Was smitten (emAnyn). Second aorist passive indicative of mAinoow, old verb (like mAnyn
plague), here only in N.T.

That should be darkened (iva okotioOn). Purpose clause with tva and the first aorist
passive subjunctive of okotiw, from okotog (darkness) as in Mt 24:29 , but okotow in Re
9:2.

And the day should not shine (xa n npepa un @avn). Negative purpose clause with tva
un and the first aorist active subjunctive of gaivw, to shed light upon, as in 18:23, not the
second aorist passive subjunctive ¢avn with different accent. The eclipse here is only partial
and is kin to the ninth Egyptian plague (Ex 10:21 ).

Rev 8:13

An eagle (evog agtov). "One eagle," perhaps evog (e16) used as an indefinite article (9:13;
18:21; 19:17 ). See 4:7 also for the flying eagle, the strongest of birds, sometimes a symbol
of vengeance (De 28:49; Ho 8:1; Hab 1:8).

Flying in mid-heaven (metopevov ev pecovpavnpuar). Like the angel in 14:6 and the
birds in 19:17. Mecovpavnpa (from pecovpavew to be in mid-heaven) is a late word (Plut-
arch, papyri) for the sun at noon, in N.T. only these three examples. This eagle is flying
where all can see, and crying so that all can hear.

Woe, woe, woe (ovai, ovat, ova). Triple because three trumpets yet to come. In
18:10,16,19 the double ova is merely for emphasis.

For them that dwell on the earth (touvg xatoikovvtag). Accusative of the articular
present active participle of katotkew, is unusual (Aleph Q here and also in 12:12) as in Mt
11:21 . There is even a nominative in 18:10.

By reason of the other voices (ek Twv Aowmwv pwvwv). "As a result of (ek) the rest of
the voices." There is more and worse to come, "of the three angels who are yet to sound"
(Twv TpIwv ayyedwv Twv peAlovtwv coAilew).
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Revelation 9

Revelation 9

Rev 9:1

Fallen (memtwkota). Perfect active participle of mntw, already down. In Lu 10:18 note
necovta (constative aorist active, like a flash of lightning) after éBewpovv and in Re 7:2 note
avaBawvovta (present active and linear, coming up, picturing the process) after eidov.

Of the pit of the abyss (tov @peatog TG apvoocov). ABvooog is an old adjective (alpha
privative and pvBog, depth, without depth), but n apvoocog (supply xwpa place), the bottom-
less place. It occurs in Ro 10:7 for the common receptacle of the dead for Hades (Sheol),
but in Lu 8:31 a lower depth is sounded (Swete), for the abode of demons, and in this sense
it occurs in Re 9:1,2,11; 11:7; 17:8; 20:1,3 . ®peap is an old word for well or cistern (Lu 14:5;
Joh 4:11f. ) and it occurs in Re 9:1f. for the mouth of the abyss which is pictured as a cistern
with a narrow orifice at the entrance and this fifth angel holds the key to it.

Rev 9:2

Opened (nvoi&ev). First aorist active indicative of avotryvop. With the "key" (k\eig).

As the smoke of a great furnace (w¢ kamvog kapvov peyaine). The plague of demonic
locusts is here turned loose. Kapuvog is old word for a smelting-furnace, already in 1:15.

Were darkened (eokotwOn). First aorist passive indicative of okotow, old causative
verb from okotog, in N.T. only here, 16:10; Eph 4:18 .

By reason of (ex). "Out of," as a result of ( 8:13).

Rev 9:3

Locusts (akptdeg). Also verse 7 and already in Mt 3:4; Mr 1:6 (diet of the Baptist). The
Israelites were permitted to eat them, but when the swarms came like the eighth Egyptian
plague (Ex 10:13ff. ) they devoured every green thing. The smoke was worse than the fallen
star and the locusts that came out of the smoke were worse still, "a swarm of hellish locusts"
(Swete).

The scorpions (o okopmio). Old name for a little animal somewhat like a lobster that
lurks in stone walls in warm regions, with a venomous sting in its tail, in N.T. in Lu 10:19;
11:12; Re 9:3,5,10 . The scorpion ranks with the snake as hostile to man.

Rev 9:4

It was said (eppeOn). First aorist passive indicative of etrov.

That they should not hurt (va un adiknoovotv). Sub-final (object clause subject of
eppedn) with tva pn and the future active of adikew as in 3:9; 8:3 . Vegetation had been hurt
sufficiently by the hail ( 8:7).

But only such men as (& pn tovg avBpwmovg ottiveg). "Except (elliptical use of € pn), if
not, unless) the men who (the very ones who)." For this use of ootig see 1:7; 2:24; 20:4 .
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Revelation 9

The seal of God upon their foreheads (tnv ogpayda tov Beov en TWV peTWTWY).
Provided for in 7:3f. . "As Israel in Egypt escaped the plagues which punished their neigh-
bours, so the new Israel is exempted from the attack of the locusts of the Abyss" (Swete).

Rev 9:5

That they should not kill them (wva un anoktetvwotv avtovg). Sub-final object clause
(subject of €800n) with tva un and the subjunctive of anoktelvw either present (continued
action) or aorist (constative, form the same), the usual construction with tva. The locusts
are charged to injure men, but not to kill them.

But that they should be tormented (aA)N' va facaviobnoovta). Sub-final clause again
with va, but this time with the first future passive indicative (like 3:9; 6:4; 8:3; 13:12 ) of
Bacavi{w, old verb, to test metals (from Bacavog, Mt 4:24 ) by touchstone, then to torture
like Mt 8:29 , further in Re 11:10; 12:2; 14:10; 20:10 .

Five months (unvog mevte). Accusative of extent of time. The actual locust is born in
the spring and dies at the end of summer (about five months).

Torment (Pacaviopog). Late word for torture, from Pacavi(w, in N.T. only in Re 9:5;
14:11; 18:7,10,15 . The wound of the scorpion was not usually fatal, though exceedingly
painful.

When it striketh a man (otav nawon avBpwmov). Indefinite temporal clause with otav
and the first aorist active subjunctive of maww (Mt 26:51 ), old verb, to smite, "whenever it
smites a man."

Rev 9:6

Men (o avBpwmo). Generic use of the article (men as a class).

Shall not find it (ov pn evpnoovoly avtov). Strong double negative ov pn with the future
active indicative according to Aleph Q, but evpwotv (second aorist active subjunctive) ac-
cording to A P (either construction regular). The idea here is found in Job 3:21; Jer 8:3 .
“Such a death as they desire, a death which will end their sufferings, is impossible; physical
death is no remedy for the facaviopog of an evil conscience” (Swete).

They shall desire to die (emBvpnoovotv anoBavewv). Future active of emBupew, a climax
to {ntnoovouv (they shall seek), to desire vehemently. Paul in Php 1:23 shows a preference
for death if his work is done, in order to be with Christ, a very different feeling from what
we have here.

Fleeth (@evye). Vivid futuristic present active indicative of pevyw. Even death does not
come to their relief.

Rev 9:7

The shapes (ta opowwpata). Old word from opotow, to make like (from opotog, like),
likeness, in N.T. only here, Ro 5:14; Php 2.7, "the likenesses were like" (opota). Hopowwpa
is "midway between popen and oxnua" (Lightfoot).
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Revelation 9

Unto horses (immoig). Associative-instrumental case, as is the rule with opotog (1:15;
2:18; 4:6ft,; 9:10,19; 11:1; 13:2,11 ), but with the accusative in 1:13; 14:14 . So also opoto
xpvow (like gold) in this same verse.

Prepared for war (ntowpacpevols €1 mohepov). Perfect passive participle of etotpalw.
This imagery of war-horses is like that in Joe 2:4f . "The likeness of a locust to a horse, espe-
cially to a horse equipped with armour, is so striking that the insect is named in German
Heupferd (hay horse), and in Italian cavalett a little horse" (Vincent).

As it were crowns (oG otepavo). Not actual crowns, but what looked like crowns of
gold, as conquerors, as indeed they were (4:4; 6:2; 12:1; 14:14 ). These locusts of the abyss
have another peculiar feature.

Asmen's faces (wg mpoowmna avlpwnwv). Human-looking faces in these demonic locusts
to give added terror, "suggesting the intelligence and capacity of man" (Swete). Vincent ac-
tually sees "a distinct resemblance to the human countenance in the face of the locust."

Rev 9:8

They had (eixav). Imperfect active, late form as in Mr 8:7 in place of the usual eiyov.

As hair of women (w¢ tpiyag yvvatkwv). That is long hair (1Co 11:15 ), with no refer-
ence to matters of sex at all, for avBpwnwv just before is used, not avépwv (men as distinct
from women). Perhaps the antennae of the locust were unusually long.

As the teeth of lions (wg Aeovtwv). Supply o odovteg (the teeth) before Aeovtwv. See
Joe 1:6 . The locust is voracious.

Rev 9:9

As it were breastplates of iron (w¢ Bwpakag o1depovg). The Bwpaf was originally the
breast (from the neck to the navel), then the breastplate, only N.T. usage (Re 9:9,17; 1Th
5:8; Eph 6:14 ). The armour for the breastplate was usually of iron (o1depovg, Re 2:27 ), but
with the locusts it only seemed to be so (w¢). However, the scaly backs and flanks of the lo-
custs do resemble coats of mail. "The locusts of the Abyss may be the memories of the past
brought home at times of Divine visitation" (Swete).

The sound of their wings (n ¢wvn Twv tepvywv). Graphic picture of the onrush of
the swarms of demonic locusts and the hopelessness of resisting them.

As the sound of chariots, of many horses rushing to war (wg ¢wvn appatwv mmwv
oAV TpexovTwy e1G Tolepov). Both metaphors here, the clatter and clangour of the
chariot wheels and the prancing of the horses are found in Joe 2:4f . Tpexovtwyv is present
active predicate participle of Tpexw, to run. Cf. 2Ki 7:6; Jer 47:3 .

Rev 9:10

Tails (ovpag). Old word, in N.T. only in Re 9:10,19; 12:4 .

Like unto scorpions (opotag okopmioig). Aleph A wrongly have opotoig (agreeing with
okopmolg instead of with ovpacg). It is a condensed idiom for "like unto the tails of the
scorpions” as we have it in 13:11 (cf. Mt 5:20; 1Jo 2:2).
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Revelation 9

Stings (kevtpa). Old word from kevtpew (to prick, to sting), in N.T. only here, Ac 26:14
(about Paul); 1Co 15:55 (about death). It is used "of the spur of a cock, the quill of the por-
cupine, and the stings of insects" (Vincent). It was the goad used for oxen (Pr 26:3; Ac 26:14
).

In their tails (ev taig ovpaig avtwv). This locates "their power to hurt" (n e§ovola avtwv
adiknoa, infinitive here, tva adiknoovotv in 9:4) in their tails. It might have been in other
organs.

Rev 9:11

Asking (Paotlea). Predicate accusative and anarthrous. In Pr 30:27 it is stated that the
locust has no king, but this is not true of these demonic locusts. Their king is "the angel of
the abyss (verse 1) whose orders they obey."

His name is (ovopa avtw). "Name to him" (nominative absolute and dative, as in 6:8).

In Hebrew (EPpaiot). Adverb as in 16:16; Joh 5:2; 19:13,17,20; 20:16 . ABaddwv. A
word almost confined to the Wisdom books (Job 26:6; Ps 88:11; Pr 15:11 ). It is rendered in
the LXX by AnwAela, destruction.

In the Greek tongue (ev tr) HeAAnvikn). With yhwoon or diahektw understood. As
usual, John gives both the Hebrew and the Greek.

Apollyon (AmoMvwv). Present active masculine singular participle of amoAvw,
meaning "destroying,” used here as a name and so "Destroyer," with the nominative case
retained though in apposition with the accusative ovopa. The personification of Abaddon
occurs in the Talmud also. It is not clear whether by Apollyon John means Death or Satan.
Bousset even finds in the name Apollyon an indirect allusion to Apollo, one of whose symbols
was the locust, a doubtful point assuredly.

Rev 9:12

The first woe (n ova n pua). Note feminine gender ascribed to the interjection ova as
in 11:14, perhaps because OAy1g is feminine, though we really do not know. Note also the
ordinal use of pua (one) like mpwtn (first) as in 6:1; Mr 16:2 .

There come yet two Woes (epxeta et dvo Ova). Singular number epxeta instead of
gpxovta, though dvo ova. It is true that ova is an interjection and indeclinable, but it is here
used with dvo and is feminine just before, and not neuter.

Rev 9:13

A voice (pwvnv pav). For pav as indefinite article see 8:13. Accusative case here after
nkovoa, though genitive in 8:13, a distinction between sound and sense sometimes exists
(Ac 9:7; 22:9 ), but not here as the words are clearly heard in both instances.

From (ex). "Out of the horns.” Note triple use of the genitive article here as of the ac-
cusative article with this identical phrase in 8:3 ("the altar the golden the one before the
throne").

Rev 9:14
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Revelation 9

One saying to the sixth angel (Aeyovta tTw ektw). Accusative masculine singular active
participle of Aeyw, personifying ¢wvnv and agreeing with it in case, though not in gender.
This voice speaks to the sixth angel (dative case).

Which had the trumpet (o exwv tnv caAntyya). Nominative case in apposition with
ayyelw (dative), the same anomalous phenomenon in 2:20; 3:12; 14:12 . Swete treats it as
a parenthesis, like 4:1; 11:15 .

Loose (Avoov). First aorist (ingressive) active imperative of Avw, "let loose." Another
group of four angels ( 7:1) like Ac 12:4, described here "which are bound" (tovg dedepevoug).
Perfect passive articular participle of dew, evidently the leaders of the demonic horsemen
(9:15ft. ) as the four angels let loose the demonic locusts (7:1ff. ), both quaternions agents
of God's wrath.

At the great river Euphrates (en tw motapw Tw peyalw Evgppatn). A regular epithet
of the Euphrates (16:12; Ge 15:18; De 1:7 ). It rises in Armenia and joins the Tigris in lower
Babylonia, a total length of nearly 1800 miles, the eastern boundary of the Roman Empire
next to Parthia.

Rev 9:15

Were loosed (ehvOnoav). First aorist (ingressive) passive indicative of Avw, "were let
loose.”

Which had been prepared (o nrowpacpevo). Perfect passive articular participle of
etolpalw, to make ready (etolpog), in a state of readiness prepared by God (12:6; 16:12; Mt
25:34).

For the hour and day and month and year (eig v wpav ka nuepav ka pnve Ka
eviavtov). For this use of eig with ntopaopevov see 2Ti 2:21 . All preparation over, the angels
are waiting for the signal to begin.

That they should kill (va anoktetvworv). The same idiom in verse 5 about the fifth
trumpet, which brought torture. This one brings death.

Rev 9:16

Of the horsemen (tov tmikov). Old adjective inmikog from tnmog (horse), equestrian.
The neuter articular singular to ttmkov, the horse or the cavalry in contrast with to ne{ikov
(the infantry), here only in N.T. For the numbers here see on 5:11; 7:4 .

Rev 9:17

And thus I saw in the vision (ka ovtwg e1dov ev 1 opace). Nowhere else does John
allude to his own vision, though often in Dan. (Da 7:2; 8:2,15; 9:21 ).

Having (exovtag). Accusative masculine plural of exw, probably referring to the riders
(Toug kaBnpevovg em’ avtwv) rather than to the horses (tTovg tmmovg).

Breastplates as of fire and of hyacinth and of brimstone (Bwpakag mvptvovg ka
vaktvBivoug ka Betwdelg). There is no wg (as) in the Greek, but that is the idea of these three
adjectives which are only metaphors. ITupivog is an old adjective (from mvp, fire), here only
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Revelation 9

in N.T. HvaktvBog is also an old word (from vaxwvBog, hyacinth, then of a sapphire stone
Re 21:20 ), of a red color bordering on black, here only in the N.T. ®eiwdn is a late word
(from Belov, brimstone), sulphurous, here only in N.T.

As the heads of lions (w¢ kepaha Aeovtwv). This of the horses, war-horses as always
in the Bible except in Isa 28:28 . These horses likewise have "fire and smoke and brimstone"
(Be1ov, brimstone, is old word, in N.T. only in Rev. and Lu 17:29 ) proceeding (ekmopeverta,
singular because it comes first and the subjects afterwards) out of their mouths. Both rider
and horse are terrible.

Rev 9:18

By these three plagues (amo twv tpiwv MAnywv tovtwv). Our "plague” or stroke from
TANoow, as in Lu 10:30 and often in Rev. (9:20; 11:6; 15:1,6,8; 16:9; 18:4,8; 22:18 ). It is used
in Ex 11:1ff. for the plagues in Egypt. The three plagues here are the fire, smoke, and brim-
stone which proceed from the mouths of the horses.

Was killed (amextavOnoav). First aorist passive indicative of anoktetvw, to kill, third
person plural, though to Tpttov is neuter singular because a collective idea. See same form
in verse 20.

Rev 9:19

The power (n eovoia). As in 2:26; 6:8 . This power of the horses is both in their mouths
(because of the fire, smoke, brimstone) and in their tails, "for their tails are like unto serpents"
(a yap ovpa avtwv opota opeaty). Associative-instrumental case ogeotv after opota. O@ig
is old word for snake (Mt 7:10 ).

Having heads (exovoa kepalag). Feminine present active participle of exw, agreeing
with ovpa (tails).

With them (ev avtaig). Instrumental use of ev. Surely dreadful monsters.

Rev 9:20

Repented not (ov petevonoav). First aorist active indicative of petavoew. The two-
thirds of mankind still spared did not change their creed or their conduct.

Of the works (ex Twv epywv). For this use of ek after petavoew see 2:21; 9:21; 16:11 .
By "works" (epywv) here idolatries are meant, as the next verse shows.

That they should not worship (tva un npookvvnoovov). Negative purpose clause with
tva un and the future active of mpookvvew as in 9:5.

Devils (ta daipovia). Both in the O.T. (De 32:17; Ps 96:5; 106:37 ) and in the N.T. (1Co
10:21 ) the worship of idols is called the worship of unclean spirits. Perhaps this is one ex-
planation of the hideous faces given these images. "The idols" (ta eldwAa 1Jo 5:21 , from
e1dog, form, appearance) represented "demons," whether made of gold (ta xpvoa) or of silver
(ta apyvpa) or of brass (ta xakka) or of stone (ta AtBiva) or of wood (ta §uAtva). See Da
5:23 for this picture of heathen idols. The helplessness of these idols, "which can neither see
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Revelation 9

nor hear nor walk" (a ovte PAemelv Suvavta ovte akovelv ovTe TepLmateLy), is often
presented in the O.T. (Ps 113:12ff,; 115:4 ).

Rev 9:21

Of their murders (ex Twv ovov avtwv). Heads the list, but "sorceries” (ex Twv
pappakwv) comes next. Gappakov was originally enchantment, as also in Re 21:8 , then
drug. For gappaktia see Re 18:34; Ga 5:20 . The two other items are fornication (mopvetag)
and thefts (kAeppatwv, old word from kAemtw, here alone in N.T.), all four characteristic
of demonic worship and idolatry. See other lists of vices in Mr 7:21; Ga 5:20; Re 21:8; 22:15
. Our word "pharmacy"” as applied to drugs and medicine has certainly come a long way out
of a bad environment, but there is still a bad odour about "patent medicines."
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Revelation 10

Revelation 10

Rev 10:1

Another strong angel (aA\ov ayyelov oxvpov). But the seventh trumpet does not
sound till 11:15. This angel is not one of the seven or of the four, but like the other strong
angel in 5:2; 18:21 or the other angel in 14:6,15 . The sixth trumpet of 9:13 ends in 9:21. The
opening of the seventh seal was preceded by two visions (chapter Re 7 ) and so here the
sounding of the seventh trumpet ( 11:15) is preceded by a new series of visions ( 10:1-11:14).

Coming down out of heaven (katafatvovta ek Tov ovpavov). Present active participle
of kataPavw picturing the process of the descent as in 20:1 (cf. 3:12).

Arrayed with a cloud (mepiBePAnuevov vepehnv). Perfect passive participle of meptBaiAw
with accusative case retained as in 7:9,13 . Not proof that this angel is Christ, though Christ
will come on the clouds ( 1:7) as he ascended on a cloud (Ac 1:9 ). God's chariot is in the
clouds (Ps 104:3 ), but this angel is a special messenger of God's

The rainbow (1 1pg). See 4:3 for this word. The construction here is changed from the
accusative to the nominative.

As the sun (wg o nAtog). The very metaphor applied to Christ in 1:16.

As pillars of fire (wg otvAo Mvpog). Somewhat like the metaphor of Christ in 1:15, but
still no proof that this angel is Christ. On otvAog see 3:12; Ga 2:9 .

Rev 10:2

And he had (xa exwv). This use of the participle in place of eixev (imperfect) is like
thatin 4:7f; 12:2;19:12;21:12,14, a Semitic idiom (Charles), or as if katafatvwv (nominative)
had preceded in place of katapatvovra.

A little book (PipAapidiov). A diminutive of BipAapiov (papyri), itself a diminutive of
BPAov ( 5:1) and perhaps in contrast with it, a rare form in Hermas and Re 10:2,9,10 . In
10:8 Tischendorf reads BiAidapiov, diminutive of BipAidiov (Aristophanes) instead of
BiPAov (Westcott and Hort). The contents of this little book are found in 11:1-13.

Open (nvewtypevov). See Eze 2:9f . Perfect (triple reduplication) passive participle of
avolyw, in contrast to the closed book in 5:1. There also we have ent (upon) tnv de§lav (the
right hand), for it was a large roll, but here the little open roll is held in the hand (ev tn xetp),
apparently the left hand (verse 5).

He set (eOnkev). First aorist active indicative of 11Onp. The size of the angel is colossal,
for he bestrides both land and sea. Apparently there is no special point in the right foot (tov
noda tov de§lov) being on the sea (e g Bakaoong) and the left (tov evwvvpov) upon the
land (em TG yng). It makes a bold and graphic picture.

As a lion roareth (womep Aewv pvkata). Only instance of womnep in the Apocalypse,
but wg in the same sense several times. Present middle indicative of pvkaopa, an old ono-
matopoetic word from pv or poo (the sound which a cow utters), common for the lowing

2070


http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.10
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.10.1
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.11.15
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.5.2
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.18.21
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.14.6
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.14.15
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.9.13
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.9.21
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.7.1-Rev.7.17
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.11.15
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.10.1-Rev.11.14
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.20.1
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.3.12
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.7.9
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.7.13
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.1.7
http://www.ccel.org/study/Bible:Acts.1.9
http://www.ccel.org/study/Bible:Ps.104.3
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.4.3
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.1.16
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.1.15
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.3.12
http://www.ccel.org/study/Bible:Gal.2.9
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.10.2
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.4.7
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.12.2
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.19.12
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.21.12
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.21.14
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.5.1
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.10.2
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.10.9
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.10.10
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.10.8
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.11.1-Rev.11.13
http://www.ccel.org/study/Bible:Ezek.2.9
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.5.1
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.10.5

Revelation 10

and bellowing of cattle, Latin mugire, but in Theocritus for the roaring of a lion as here,
though in 1Pe 5:8 we have wpvopa. Homer uses pvkaopa for the clangour of the shield and
Aristophanes for thunder. It occurs here alone in the N.T. It does not mean that what the
angel said was unintelligible, only loud. Cf. 1:10; 5:2,12; 6:10; 7:2,10 , etc.

Rev 10:3

The seven thunders (a enta Ppovta). A recognized group, but not explained here,
perhaps John assuming them to be known. For Ppovta see already 4:5; 6:1; 8:5 . In Ps 29
the Lord speaks in the sevenfold voice of the thunderstorm upon the sea.

Their voices (tageavtwv pwvag). Cognate accusative with ehaAnoav and eavtwv (re-
flexive) means "their own." In Joh 12:28 the voice of the Father to Christ was thought by
some to be thunder.

Rev 10:4

I was about to write (nueAlov ypagewv). Imperfect active of peAw (double augment
as in Joh 4:47; 12:33; 18:32 ) and the present (inchoative) active infinitive of ypagw, "I was
on the point of beginning to write," as commanded in 1:11,19 .

Seal up (o@paywoov). Aorist active imperative of oppay{w, tense of urgency, "seal up
at once."

And write them not (ka un avta ypayni). Prohibition with pun and the ingressive
aorist active subjunctive of ypagw, "Do not begin to write." It is idle to conjecture what was
in the utterances. Compare Paul's silence in 2Co 12:4 .

Rev 10:5

Standing (eotwta). Second perfect active participle of lotn (intransitive). John resumes
the picture in verse 2.

Lifted up (npev). First aorist active indicative of alpw, to lift up.

Toheaven (eig Tov ovpavov). Toward heaven, the customary gesture in taking a solemn
oath (Ge 14:22; De 32:40; Da 12:7 ).

Rev 10:6

Sware (wpooev). First aorist indicative of opuvvw to swear.

By him that liveth (ev tw {wvT). This use of v after opvuw instead of the usual accus-
ative (Jas 5:12 ) is like the Hebrew (Mt 5:34,36 ). "The living one for ages of ages" is a common
phrase in the Apocalypse for God as eternally existing (1:18; 4:9,10; 15:7 ). This oath proves
that this angel is not Christ.

Who created (og extioev). First aorist active indicative of xtilw, a reference to God's
creative activity as seen in Ge 1:1ff.; Ex 20:11; Isa 37:16; 42:5; Ps 33:6; 145:6 , etc.

That there shall be time no longer (ot xpovog ovket eota). Future indicative indirect
discourse with ot. But this does not mean that ypovog (time), Einstein's "fourth dimension"
(added to length, breadth, height), will cease to exist, but only that there will be no more
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delay in the fulfillment of the seventh trumpet (verse 7), in answer to the question, "How
long?" ( 6:10).

Rev 10:7

When he is about to sound (otav peln cakmlewv). Indefinite temporal clause with
otav and the present active subjunctive of peAMw and the present (inchoative) active infin-
itive of caAmilw, "whenever he is about to begin to sound" (in contrast to the aorist in 11:15).

Then (xa). So in apodosis often ( 14:10).

Is finished (eteleoOn). First aorist passive indicative of telew, proleptic or futuristic
use of the aorist as in 1Co 7:28 . So also 15:1.

The mystery of God (1o pvotnptov tov Beov). This same phrase by Paul in 1Co 2:1;
Col 2:2 . Here apparently the whole purpose of God in human history is meant.

According to the good tidings which he declared (wg evnyyehioev). "As he gospelized
to," first aorist active indicative of evayyeli{w, a rare use of the active as in 14:6 with the
accusative. See the middle so used in Ga 1:9; 1Pe 1:12 . See Am 3:7; Jer 7:25; 25:4 for this
idea in the O.T. prophets who hoped for a cleaning up of all mysteries in the last days.

Rev 10:8

Again speaking and saying (maAiv Aalovoav ka Aeyovoav). Present active predicate
participles feminine accusative singular agreeing with nv (object of nkovoa), not with ewvn
(nominative) as most of the cursives have it (A\aAovoa ka Aeyovoa). Ordinarily it would be
ehale ka eleyev. See 4:1 for like idiom. This is the voice mentioned in verse 4. No great
distinction is to be made here between Aakew and Aeyw.

Go, take (Hvmaye Aafe). Present active imperative of vmayw and second aorist active
imperative of AapBavw. The use of vaye (exclamation like 18¢) is common in N.T. (Mt
5:24; 8:4; 19:21; Joh 4:16; 9:7 ). Charles calls it a Hebraism ( 16:1). Note the repeated article
here (to) referring to the open book in the hand of the angel (verse 2), only here BipAiov is
used, not the diminutive of BipAapiSiov of verses 2,9,10 .

Rev 10:9

I'went (amnABa). Second aorist active indicative (-a form), "I went away" (amt-) to the
angel. John left his position by the door of heaven ( 4:1).

That he should give (Sovva). Second aorist active infinitive of §1dwy, indirect command
after Aeywv (bidding) for dog in the direct discourse (second aorist active imperative second
person singular). This use of Aeyw to bid occurs in 13:14; Ac 21:21 .

He saith (Aeye). Dramatic vivid present active indicative of Aeyw.

Take it and eat it up (Aafe ka katagaye avto). Second aorist (effective) active imper-
atives of AapBavw and kateoBww (perfective use of kata, "eat down," we say "eat up"). See
the same metaphor in Eze 3:1-3; Jer 15:6f . The book was already open and was not to be
read aloud, but to be digested mentally by John.
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Revelation 10

It shall make thy belly bitter (mukpave cov Tnv kothiav). Future active of mkpawvw, for
which verb see 8:11; 10:10; Col 3:19 . There is no reference in Ezekiel or Jeremiah to the
bitterness here mentioned.

Sweet as honey (yAvkv wg pel). For the sweetness of the roll see Ps 19:10f.; 119:103 .
"Every revelation of God's purposes, even though a mere fragment, a fipAapidiov, is 'bitter-
sweet, disclosing judgement as well as mercy" (Swete). Deep and bitter sorrows confront
John as he comes to understand God's will and way.

Rev 10:10

I took--and ate it up (ehaPov--ka katepayov avto). Second aorist active indicatives
of the same verbs to show John's prompt obedience to the command. The order of the results
is here changed to the actual experience (sweet in the mouth, bitter in the belly). The simplex
verb epayov (I ate) is now used, not the compound kategayov (I ate up).

Rev 10:11

They say (Aeyovorv). Present active of vivid dramatic action and the indefinite statement
in the plural asin 13:16; 16:15 . It is possible that the allusion is to the heavenly voice (10:4,8
) and to the angel ( 10:9).

Thou must prophesy again (8¢ oe maktv mpogntevoa). Not a new commission ( 1:19),
though now renewed. C.f. Eze 4:7; 6:2; Jer 1:10 . The maAwv (again) points to what has preceded
and also to what is to come in 11:15. Here it is predictive prophecy (npogntevoa, first aorist
active infinitive of mpognTevw)

Over (em). In the case, in regard to as in Joh 12:16 (with ypagw), not in the presence
of (em with genitive, Mr 13:9 ) nor against (em with the accusative, Lu 22:53 ). For this list
of peoples see 5:9, occurring seven times in the Apocalypse.
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Revelation 11

Revelation 11

Rev 11:1

A reed (xahapog). Old word for a growing reed (Mt 11:7 ) which grew in immense
brakes in the Jordan valley, a writer's reed (3Jo 1:7 ), a measuring-rod (here, 21:15f.; Eze
40:3-6; 42:16-19 ).

Like a rod (opotog papdw). See 2:27; Mr 6:8 for papdog.

And one said (Aeywv). "Saying" (present active masculine participle of Aeyw) is all that
the Greek has. The participle implies eSwkev (he gave), not €500, a harsh construction
seen in Ge 22:20; 38:24 , etc.

Rise and measure (eyeipe ka petpnoov). Present active imperative of eyelpw (intrans-
itive, exclamatory use as in Mr 2:11 ) and first aorist active imperative of petpew. In Eze
42:2ff. the prophet measures the temple and that passage is probably in mind here. But
modern scholars do not know how to interpret this interlude ( 11:1-13) before the seventh
trumpet ( 11:15). Some (Wellhausen) take it to be a scrap from the Zealot party before the
destruction of Jerusalem, which event Christ also foretold (Mr 13:2; Mt 24:2; Lu 21:6 ) and
which was also attributed to Stephen (Ac 6:14 ). Charles denies any possible literal interpret-
ation and takes the language in a wholly eschatological sense. There are three points in the
interlude, however understood: the chastisement of Jerusalem or Israel (verses 1,2 ), the
mission of the two witnesses ( 3-12), the rescue of the remnant ( 13). There is a heavenly
sanctuary (7:15; 11:19; 14:15, etc.), but here vaog is on earth and yet not the actual temple
in Jerusalem (unless so interpreted). Perhaps here it is the spiritual (3:12; 2Th 2:4; 1Co 3:16f.;
2Co 6:16; Eph 2:19ft. ). For altar (Buowaotnpiov) see 8:3. Perhaps measuring as applied to
“"them that worship therein" (tovg mpookvvovvtag ev avtw) implies a word like numbering,
with an allusion to the 144,000 in chapter 7 (a zeugma).

Rev 11:2

The court (tnv avAnv). The uncovered yard outside the house. There were usually two,
one between the door and the street, the outer court, the other the inner court surrounded
by the buildings (Mr 14:66 ). This is here the outer court, "which is without the temple" (tnv
e€wbev Tov vaov), outside of the sanctuary, but within the iepov where the Gentiles could
go (carrying out the imagery of the Jerusalem temple).

Leave without (exPole e§wBev). Literally, "cast without" (second aorist active imperative
of exPalw.

Do not measure it (un avtnv petpnon). Prohibition with un and the first aorist active
(ingressive) subjunctive of petpew. This outer court is left to its fate. In Herod's temple the
outer court was marked off from the inner by "the middle wall of partition” (to pecottoryov
Tov @paypov, Eph 2:15 ), beyond which a Gentile could not go. In this outer court was a

2074


http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.11
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.11.1
http://www.ccel.org/study/Bible:Matt.11.7
http://www.ccel.org/study/Bible:3John.1.7
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.21.15
http://www.ccel.org/study/Bible:Ezek.40.3-Ezek.40.6
http://www.ccel.org/study/Bible:Ezek.40.3-Ezek.40.6
http://www.ccel.org/study/Bible:Ezek.42.16-Ezek.42.19
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.3.2
http://www.ccel.org/study/Bible:Mark.6.8
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.22.20
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.38.24
http://www.ccel.org/study/Bible:Mark.2.11
http://www.ccel.org/study/Bible:Ezek.42.2
http://www.ccel.org/study/Bible:Ezek.42.2
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.11.1-Rev.11.13
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.11.15
http://www.ccel.org/study/Bible:Mark.13.2
http://www.ccel.org/study/Bible:Matt.24.2
http://www.ccel.org/study/Bible:Luke.21.6
http://www.ccel.org/study/Bible:Acts.6.14
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.1.1
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.1.2
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.11.3-Rev.11.12
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.11.13
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.7.15
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.11.19
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.14.15
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.3.12
http://www.ccel.org/study/Bible:2Thess.2.4
http://www.ccel.org/study/Bible:1Cor.3.16
http://www.ccel.org/study/Bible:2Cor.6.16
http://www.ccel.org/study/Bible:Eph.2.19
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.8.3
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.11.2
http://www.ccel.org/study/Bible:Mark.14.66
http://www.ccel.org/study/Bible:Eph.2.15

Revelation 11

house of prayer for the Gentiles (Mr 11:17 ), but now John is to cast it out and leave to its
fate (given to the Gentiles in another sense) to be profaned by them.

They shall tread under foot (matnoovowv). Future active of matew, here to trample
with contempt as in Lu 21:24 , even the holy city (Mt 4:5; Isa 48:2; Ne 11:1 ). Charles thinks
that only the heavenly city can be so called here (21:2,10; 22:19 ) because of 11:8 (Sodom
and Gomorrah). But the language may be merely symbolical. See Da 9:24 .

Forty and two months (punvag tecoepakovta ka dvo). Accusative of extent of time.
This period in Da 7:25; 12:7 . It occurs in three forms in the Apocalypse (forty-two months,
here and 13:5; 1260 days, 11:3; 12:6 ; time, times and half a time or 3 1/2 years, 12:14 and
so in Daniel). This period, however its length may be construed, covers the duration of the
triumph of the Gentiles, of the prophesying of the two witnesses, of the sojourn of the woman
in the wilderness.

Rev 11:3

I will give (dwow). Future active of 8idwp. The speaker may be God (Beckwith) or
Christ (Swete) as in 2:13; 21:6 or his angel representative (22:7,12ff. ). The idiom that follows
is Hebraic instead of either the infinitive after S1dw as in 2:7; 3:21; 6:4; 7:2; 13:7,15; 16:8 or
tva with the subjunctive (9:5; 19:8 ) we have ka mpogntevoovotv (and they shall prophesy).

Unto my two witnesses (tolg Svotv paptuoty pov). Dative case after Swow. The article
seems to point to two well-known characters, like Elijah, Elisha, but there is no possible way
to determine who they are. All sorts of identifications have been attempted.

Clothed (meptBAnuevoug). Perfect passive participle of meptBarAw as often before (7:9,13;
10:1, etc.). But Aleph A P Q here read the accusative plural in -ovg, while C has the nomin-
ative in -o. Charles suggests a mere slip for the nominative, but Hort suggests a primitive
error in early MSS. for the dative mepifePAepevolg agreeing with paptoouy.

In sackcloth (cakkovg). Accusative retained with this passive verb as in 7:9,13 . See
6:12 for oakkog and also Mt 3:4 . The dress suited the message (Mt 11:21 ).

Rev 11:4

The two olive trees (a dvo ehata). The article seems to point to what is known. For this
original use of eAata see Ro 11:17,24 . In Zec 4:2,3,14 the lampstand or candlestick (Avyvia)
is Israel, and the two olive trees apparently Joshua and Zerubbabel, but John makes his own
use of this symbolism. Here the two olive trees and the candlesticks are identical.

Standing (eotwteg). Masculine perfect active participle agreeing with ovto instead of
eotwoa (read by P and cursives) agreeing with eAata ka Avxvia, even though a (feminine
plural article) be accepted before evwmiov Tov kvpiov (before the Lord).

Rev 11:5

If any man desireth to hurt them (e ti¢ avtovg Behe adiknoa). Condition of first class,
assumed to be true, with € and present active indicative (Beke) "if any one wants to hurt"
(adiknoa first aorist active infinitive). It is impossible to hurt these two witnesses till they
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Revelation 11

do their work. The fire proceeding out of the mouths of the witnesses is like Elijah's experi-
ence (2Ki 1:10 ).

Devoureth (kateoBie). "Eats up (down)," present active indicative of kateoOuw.

If any man shall desire (e 11 OeAnon). Condition of third class with € and first aorist
active subjunctive of OeAw as in Lu 9:13; Php 3:12, but MSS. also read either Oe\e (present
active indicative) or Oeknoe (future active, condition of the first class like the preceding one.
The condition is repeated in this changed form, as less likely to happen and with inevitable
death (8¢ avtov amoktavOnva, must be killed, first aorist passive infinitive of anokteivw
with 8¢).

Rev 11:6

To shut the heaven (x\ewoa Tov ovpavov). First aorist active infinitive of k\eww. As
Elijah did by prayer (1Ki 17:1; Lu 4:25; Jas 5:17 ).

That it rain not (wva pn vetog Ppexn). Sub-final use of tva un with the present active
subjunctive of Bpexw, old verb to rain (Mt 5:45 ), here with vetog as subject.

During the days (tag nuepag). Accusative of extent of time. In Lu 4:25; Jas 5:17 the
period of the drouth in Elijah's time was three and a half years, just the period here.

Of their prophecy (tng npogntetag avtwv). Not here the gift of prophecy (1Co 12:10
) or a particular prophecy or collection of prophecies (Re 1:3; 22:7f. ), but "the execution of
the prophetic office" (Swete).

Over the waters (em Twv véatwv). "Upon the waters." As Moses had (Ex 7:20 ).

Into blood (e arpa). As already stated in 8:8 about the third trumpet and now again
here.

To smite (matafa). First aorist active infinitive of mataocow, used here with s£ovoiav
gxovolv (they have power), as is oTpe@etv (to turn).

With every plague (ev maon mAnyn). In 1Ki 4:8 , but with reference to the plagues in
Egypt.

As often as they shall desire (ooaxkig eav OeAnowotv). Indefinite temporal clause with
ooakig and modal eav (= av) and the first aorist active subjunctive of 6elw, "as often as they
will."

Rev 11:7

When they shall have finished (otav teAeowotv). Merely the first aorist active subjunct-
ive of Tehew with otav in an indefinite temporal clause with no futurum exactum (future
perfect), "whenever they finish."

The beast (1o Onpiov). "The wild beast comes out of the abyss" of 9:1f . He reappears
in 13:1; 17:8 . In Da 7:3 Onpia occurs. Nothing less than antichrist will satisty the picture
here. Some see the abomination of Da 7:7; Mt 24:15 . Some see Nero redivivus.
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Revelation 11

He shall make war with them (monoe pet' avtwv moAepov). This same phrase occurs
in 12:17 about the dragon's attack on the woman. It is more the picture of single combat (
2:16).

He shall overcome them (viknoe avtovg). Future active of vikaw. The victory of the
beast over the two witnesses is certain, as in Da 7:21 .

Andkill them (xa amokteve). Future active of anoktetvw. Without attempting to apply
this prophecy to specific individuals or times, one can agree with these words of Swete: "But
his words cover in effect all the martyrdoms and massacres of history in which brute force
has seemed to triumph over truth and righteousness."

Rev 11:8

Their dead bodies lie (to ntwpa avtwv). Old word from muntw (to fall), a fall, especially
of bodies slain in battle, a corpse, a carcase (Mt 14:12 ), here the singular (some MSS.
ntwpata, plural) as belonging to each of the avtwv (their) like otopatog avtwv (their
mouth) in verse 5. So also in verse 9. No word in the Greek for "lie."

In (em). "Upon," as in verse 6, with genitive (tng mhatelag), the broad way (o8ov under-
stood), from mAatvg (broad) as in Mt 6:5, old word (Re 21:21; 22:2).

Of the great city (tng mohewg tng peyaing). Clearly Jerusalem in view of the closing
clause (omov--eotavpwbn), though not here called "the holy city" as in verse 2, and though
elsewhere in the Apocalypse Babylon (Rome) is so described (14:8; 16:19; 17:5;
18:2,10,16,18,19,21 ).

Which (ntig). Which very city, not "whichever."

Spiritually (mvevpatikwg). This late adverb from mvevpatikog (spiritual) occurs in the
N.T. only twice, in 1Co 2:14 for the help of the Holy Spirit in interpreting God's message
and here in a hidden or mystical (allegorical sense). For this use of mvevpatikog see 1Co
10:3f . Judah is called Sodom in Isa 1:9f.; Eze 16:46,55 . See also Mt 10:15; 11:23 . Egypt is
not applied to Israel in the O.T., but is "an obvious symbol of oppression and slavery" (Swete).

Where also their Lord was crucified (omov ka o kvptlog avtwv eotavpwdn). First aorist
passive indicative of otavpow, to crucify, a reference to the fact of Christ's crucifixion in
Jerusalem. This item is one of the sins of Jerusalem and the disciple is not greater than the
Master (Joh 15:20).

Rev 11:9

Men from among (ex TAwv etc.). No word for "men" (avOpAwmo or moA\o) before ex
TAwv, but it is implied (partitive use of k) as in 2:10 and often. See also 5:9; 7:9 for this
enumeration of races and nations.

Do look upon (BAemovowv). Present (vivid dramatic) active indicative of fAenw.

Three days and a half (npepag tpeig ka npov). Accusative of extent of time. Hnuov
is neuter singular though nuepag (days) is feminine as in Mr 6:23; Re 12:14 . The days of
the gloating over the dead bodies are as many as the years of the prophesying by the witnesses
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Revelation 11

(11:3), but there is no necessary correspondence (day for a year). This delight of the spec-
tators "is represented as at once fiendish and childish" (Swete).

Suffer not (ovk aglovowv). Present active indicative of a@uw, late form for aginy, as in
Mr 1:34 (cf. ageig in Re 2:20 ). This use of aginu with the infinitive is here alone in the
Apocalypse, though common elsewhere (Joh 11:44,48; 12:7; 18:8 ).

Their dead bodies (ta ntwpata avtwv). "Their corpses,” plural here, though singular
just before and in verse 8.

To belaid in a tomb (teOnva eig pvnpa). First aorist passive of 1i0n, to place. Mvnpa
(old word from pupvnokw, to remind) is a memorial, a monument, a sepulchre, a tomb (Mr
5:3)."In a country where burial regularly took place on the day of death the time of exposure
and indignity would be regarded long" (Beckwith). See Tobit 1:18ff.

Rev 11:10

They that dwell upon the earth (o katowovvteg em G yng). Present active articular
participle of katotkew, "an Apocalyptic formula” (Swete) for the non-Christian world (3:10;
6:10; 8:13; 13:8,12,14; 17:8).

Rejoice (xaipovotv). Present active indicative of yatpw.

Over them (e’ avtolg). Locative (or dative) case with e as in 10:11.

Make merry (evgppaivovta). Present middle indicative of evgpatvw, old verb (ev, ppnv,
jolly mind), as in Lu 15:32; Re 12:12; 18:20 . Jubilant jollification over the cessation of the
activity of the two prophets.

They shall send gifts to one another (Swpa mepyovotv aAAnhoig). Future active of
nepunw with dative aAAnloig. Just as we see it done in Es 9:19,22; Ne 8:10,12 .

Tormented (efacavioav). First aorist active indicative of facavi{w, for which see 9:5.
This is the reason (ot) of the fiendish glee of Jew and Gentile, who no longer will have to
endure the prophecies (11:3f. ) and dread miracles (11:5f. ) of these two prophets. "Such a
sense of relief is perhaps not seldom felt today by bad men when a preacher of righteousness
or a signal example of goodness is removed" (Swete).

Rev 11:11

After the (peta tag etc.). The article tag (the) points back to 11:9.

The breath of life from God (mvevpa {wng ek Tov Beov). This phrase (mvevpa {wng)
occurs in Ge 6:17; 7:15,22 of the lower animals, but here there is clearly an allusion to Eze
37:5,10 (also 2Ki 13:21 ), where the dead bones lived again.

Entered into them (g.onABev ev avtoig). Second aorist active indicative of eloepxopa
with ev rather than eig after it (cf. Lu 9:46 ). The prophecy has here become fact (change
from future mepyovoty to aorist elonAOev).

They stood upon their feet (eotnoav en Tovg modag avtwv). Ingressive second aorist
active indicative of .ot (intransitive). Reference to Eze 37:10 , but with the accusative in
place of genitive there after em as in 2Ki 13:21 .
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Revelation 11

Fell upon (enemeoev em). Second aorist active indicative of emmntw with repetition of
en. The same prophetic use of the aorist as in elon\Bev and eotnoav.

Beheld (Bewpovvtag). Present active articular participle of Bewpew. "The spectators
were panic-stricken” (Swete).

Rev 11:12

Saying (Aeyovong). Present active predicate participle of Aeyw, feminine genitive
agreeing with ewvng, though some MSS. have the accusative pwvnv Aeyovoav, either con-
struction being proper after nkovoav (they heard). There is a little evidence for nkovoa like
12:10 (24 times in the book). Cf. Joh 5:28 .

Come up hither (avaPate wde). Second aorist active imperative of avafatvw. The as-
cension of these two witnesses is in full view of their enemies, not just in the presence of a
few friends as with Christ (Ac 1:9 ).

They went up (avepnoav). Second aorist active indicative of avapatvo.

In the cloud (ev tn vepeAn). As Jesus did (Ac 1:9 ) and like Elijah (2Ki 2:11 ). Their
triumph is openly celebrated before their enemies and is like the rapture described by Paul
in 1Th4:17.

Rev 11:13

There was (eyeveto). "There came to pass” (second aorist middle indicative of ytvopa).
Earthquakes are often given as a symbol of great upheavals in social and spiritual order
(Swete) as in Eze 37:7; 38:19; Hag 2:6; Mr 13:8; Heb 12:26f.; Re 6:12; 16:18 .

Fell (emeoev). Second aorist active indicative of mntw, to fall. Only the tenth (to
dexatov) of the city fell. Cf. To tpitov (the third) in 8:7-12, perhaps a conventional number.

Were killed (amextavOnoav). First aorist passive indicative of anmoktelvw as in 9:18.

Seven thousand persons (ovopata avBpwnwv xhadeg enta). This use of ovopata
(names of men here) is like that in 3:4; Ac 1:15 and occurs in the papyri (Deissmann, Bible
Studies, p. 196f.).

Were affrighted (epgofo eyevovto). "Became terrified," old adjective (ev, ofog, fear)
as in Lu 24:5; Ac 10:4; 24:5 . "A general movement toward Christianity, induced by fear or
despair--a prediction fulfilled more than once in ecclesiastical history" (Swete).

Gave glory (edwkav doav). First aorist active indicative of 818wy, when they saw the
effect of the earthquake, recognition of God's power (Joh 9:24; Ac 12:23; Ro 4:20 ).

Rev 11:14

Is past (amnABev). Second aorist active indicative of amepyopa. See 9:12 for this use
and 21:1,4 . The second woe (n ova n devtepa) is the sixth trumpet ( 9:12) with the two
episodes attached ( 10:1-11:13).

The third woe (n ova n tpitn, feminine as in 9:12) is the seventh trumpet, which now
"cometh quickly" (epxeta taxv), for which phrase see 2:16; 3:11; 22:7,12,20 . Usually pointing
to the Parousia.
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Revelation 11

Rev 11:15

There followed (eyevovto). "There came to pass.” There was silence in heaven upon
the opening of the seventh seal ( 8:1), but here "great voices." Perhaps the great voices are
the {wa of 4:6ff.; 5:8 .

Saying (Aeyovteg). Construction according to sense; Aeyovteg, masculine participle
(not Aeyovoa), though gwva, feminine. John understood what was said.

Is become (eyeveto). "Did become," prophetic use of the aorist participle, already a
fact. See eyeveto in Lu 19:9 .

The kingdom of our Lord and of his Christ (tov kvplov npwv ka Tov Xptotov avtov).
Repeat n Baotreia from the preceding. God the Father is meant here by xvptov (Lord), as
avtov (his) shows. This is the certain and glorious outcome of the age-long struggle against
Satan, who wields the kingdom of the world which he offered to Christ on the mountain
for one act of worship. But Jesus scorned partnership with Satan in the rule of the world,
and chose war, war up to the hilt and to the end. Now the climax has come with Christ as
Conqueror of the kingdom of this world for his Father. This is the crowning lesson of the
Apocalypse.

He shall reign (Baoihevoe). Future active of Bacthevw. God shall reign, but the rule of
God and of Christ is one as the kingdom is one (1Co 15:27 ). Jesus is the Lord's Anointed
(Lu 2:265 9:20 ).

Rev 11:16

The four and twenty elders (o eikoo teooapeg mpeoPutepo). They follow the living
creatures (verse 15, if correctly interpreted) in their adoration, as in 4:9f. . Though seated
on thrones of their own ( 4:4), yet they fall upon their faces in every act of worship to God
and Christ (4:10; 5:8,14; 19:4 ). Here em Ta mpoowmna avtwv (upon their faces) is added as
in 7:11 about the angels. The elders here again represent the redeemed, as the four living
creatures the forces of nature, in the great thanksgiving here (evxapiotovuev, present active
indicative of evxaplotew).

Rev 11:17

O Lord God (Kvpte 0 0£0¢). Vocative form kvpie and nominative form o Oeog (vocative
in use). See 1:8; 4:8 for this combination with o mavtrokpatwp (the Almighty). For o wv ka
o nv (which art and which wast) see 1:4,8; 4:8; 16:5 .

Thou hast taken (elAngeq). Perfect active indicative of AapPavw, emphasizing the
permanence of God's rule, "Thou hast assumed thy power."

Didst reign (efacihevoag). Ingressive first aorist active indicative of BactAevw, "Didst
begin to reign." See this combination of tenses (perfect and aorist) without confusion in 3:3;
5:7; 8:5.

Rev 11:18
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Revelation 11

Were wroth (wpytoOnoav). Ingressive first aorist active indicative of opyi{opa, "became
angry." The culmination of wrath against God (16:13ff,; 20:8f. ). Cf. Ps 2:1,5,12; 99:1; Ac
4:25f. . John sees the hostility of the world against Christ.

Thy wrath came (n\6ev n opyn oov). Second aorist active indicative of epyopa, the
prophetic aorist again. The Dies Irae is conceived as already come.

The time of the dead to be judged (o kaipog Twv vekpwv kpOnva). For this use of
Katpog see Mr 11:13; Lu 21:24 . By "the dead" John apparently means both good and bad
(Joh 5:25; Ac 24:21 ), coincident with the resurrection and judgment (Mr 4:29; Re 14:15ff,;
20:1-15 ). The infinitive kp1Onva is the first aorist passive of kpivw, epexegetic use with the
preceding clause, as is true also of dovva (second aorist active infinitive of Sitdw), to give.

Their reward (tov poBov). This will come in the end of the day (Mt 20:8 ), from God
(Mt 6:1 ), at the Lord's return (Re 22:12 ), according to each one's work (1Co 3:8 ).

The small and the great (toug pukpovg ka Tovg peyalovg). The accusative here is an
anacoluthon and fails to agree in case with the preceding datives after dovva tov wofov,
though some MSS. have the dative toig pikpoig, etc. John is fond of this phrase "the small
and the great" (13:16; 19:5,18; 20:12 ).

To destroy (SiagOeipa). First aorist active infinitive of StagOeipw, carrying on the
construction with katpog. Note Touvg StapBetpovtag, "those destroying" the earth (corrupting
the earth). There is a double sense in StagBetpw that justifies this play on the word. See 19:2.
In 1Ti 6:5 we have those "corrupted in mind" (StagpBappevo tov vovv). God will destroy the
destroyers (1Co 3:16f. ).

Rev 11:19

Was opened (nvouyn). Second aorist passive indicative of avotyw, with augment on
the preposition as in 15:5. For the sanctuary (vaog) of God in heaven see 3:12; 7:15; 15:5ff.;
21:22.

Was seen (w@0n). First aorist passive indicative of opaw.

The ark of his covenant (n xipwtog g Stabnkng avtov). The sacred ark within the
second veil of the tabernacle (Heb 9:4 ) and in the inner chamber of Solomon's temple (1Ki
8:6 ) which probably perished when Nebuchadrezzar burnt the temple (2Ki 25:9; Jer 3:16 ).
For the symbols of majesty and power in nature here see also 6:12; 8:5; 11:13; 16:18,21 .
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Revelation 12

Revelation 12

Rev 12:1

A great sign (onpetov peya). The first of the visions to be so described (13:3; 15:1 ),
and it is introduced by w¢6n as in 11:19; 12:3 , not by peta Tavto or by eidov or by eidov
ka dov as heretofore. This "sign" is really a tepag (wonder), as it is so by association in Mt
24:24;Joh 4:48; Ac 2:22;5:12 . The element of wonder is not in the word onpetov as in tepag,
but often in the thing itself as in Lu 21:11; Joh 9:16; Re 13:13ff.; 15:1; 16:14; 19:20 .

A woman (yvvn). Nominative case in apposition with onuetov. "The first 'sign in
heaven' is a Woman--the earliest appearance of a female figure in the Apocalyptic vision"
(Swete).

Arrayed with the sun (mepiPePAnuevn tov nAiov). Perfect passive participle of
nepPariw, with the accusative retained as so often (9 times) in the Apocalypse. Both Charles
and Moffatt see mythological ideas and sources behind the bold imagery here that leave us
all at sea. Swete understands the Woman to be "the church of the Old Testament" as "the
Mother of whom Christ came after the flesh. But here, as everywhere in the Book, no sharp
dividing line is drawn between the Church of the Old Testament and the Christian Society."
Certainly she is not the Virgin Mary, as verse 17 makes clear. Beckwith takes her to be "the
heavenly representative of the people of God, the ideal Zion, which, so far as it is embodied
in concrete realities, is represented alike by the people of the Old and the New Covenants."
John may have in mind Isa 7:14 (Mt 1:23; Lu 1:31 ) as well as Mic 4:10; Isa 26:17f.; 66:7
without a definite picture of Mary. The metaphor of childbirth is common enough (Joh
16:21; Ga 4:19 ). The figure is a bold one with the moon "under her feet" (vmokatw Twv
nodwv avtng) and "a crown of twelve stars” (ote@avog aotepwv dwdeka), a possible allusion
to the twelve tribes (Jas 1:1; Re 21:12 ) or to the twelve apostles (Re 21:14 ).

Rev 12:2

And she was with child (ka ev yaotp exovoa). Perhaps eotiv to be supplied or the
participle used as a finite verb as in 10:2. This is the technical idiom for pregnancy as in Mt
1:18,23, etc.

Travailing in birth (w8wvovoa). Present active participle of wStvw, old verb (from wdiv
birth-pangs 1Th 5:3 ), in N.T. only here and Ga 4:27 .

And in pain (ka Pacavifopevn). "And tormented" (present passive participle of
Bacavi{w, for which see already 9:5; 11:10 ), only here in N.T. in sense of childbirth.

To be delivered (tekewv). Second aorist active infinitive of TikTw, to give birth, epexeget-
ical use. Also in verse 4.

Rev 12:3

Another sign (aM\o onuetov). "A second tableau following close upon the first and in-
separable from it" (Swete).
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Revelation 12

And behold (ka 1dov). As often (4:1; 6:2,5,8 , etc.).

A greatred dragon (Spakwv peyag muppog). Homer uses this old word (probably from
depropa, to see clearly) for a great monster with three heads coiled like a serpent that ate
poisonous herbs. The word occurs also in Hesiod, Pindar, Eschylus. The Babylonians feared
a seven-headed hydra and Typhon was the Egyptian dragon who persecuted Osiris. One
wonders if these and the Chinese dragons are not race memories of conflicts with the dip-
lodocus and like monsters before their disappearance. Charles notes in the O.T. this monster
as the chief enemy of God under such title as Rahab (Isa 51:9f,; Job 26:12f. ), Behemoth (Job
40:15-24 ), Leviathan (Isa 27:1 ), the Serpent (Am 9:2ff. ). In Ps 74:13 we read of "the heads
of the dragons.” On muppog (red) see 6:4. Here ( 12:9) and in 20:2 the great dragon is identified
with Satan. See Da 7 for many of the items here, like the ten horns (Da 7:7 ) and hurling the
stars (Da 8:10 ). The word occurs in the Apocalypse alone in the N.T.

Seven diadems (emta Stadnuata). Old word from dadew (to bind around), the blue
band marked with white with which Persian kings used to bind on the tiara, so a royal crown
in contrast with otepavog (chaplet or wreath like the Latin corona as in 2:10), in N.T. only
here, 13:1; 19:12 . If Christ as Conqueror has "many diadems," it is not strange that Satan
should wear seven (ten in 13:1).

Rev 12:4

His tail (n ovpa avtov). See 9:10,19 .

Draweth (ovpe). Present active indicative of cvpw, old verb, to drag, here alone in the
Apocalypse, but see Joh 21:8 .

The third part of the stars (1o Tpitov Twv aotepwv). Like a great comet is this monster.
See Da 8:10 . Perhaps only the third is meant to soften the picture as in Re 8:7f.

Did cast them (efalev avtovg). Second aorist active indicative. Charles takes this to
refer to a war in heaven between the good angels and Satan, with the fall of some angels
(Jude 1:6 ). But John may have in mind the martyrs before Christ (Heb 11:32f. ) and after
Christ's ascension (Mt 23:35).

Stood (eotnkev). Imperfect active of a late verb, otnkw, from the perfect eatnka of
otny, graphic picture of the dragon's challenge of the woman who is about to give birth.

When she was delivered (otav tekn). Indefinite temporal clause with otav and the
second aorist active subjunctive of Tiktw, "whenever she gives birth."

That he might devour (1va katagayn). Purpose clause with tva and the second aorist
active subjunctive of kateoBww, to eat up (down). Cf. Jer 28:34 . This is what Pharaoh did
to Israel (Ex 1:15-22; Ps 85:13; Isa 27:1; 51:9; Eze 29:3 ). Precisely so the devil tried to destroy
the child Jesus on his birth.

Rev 12:5

She was delivered of a son (etexev viov). Literally, "she bore a son" (second aorist active
indicative of TikTWw).
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Revelation 12

A man child (apoev). So A C with the neuter tekvov or maudtov in mind, as often in
O.T. (etekev apoev, Ex 1:16ft.; 2:2; Le 12:2,7; Isa 66:7; Jer 20:15, etc.), but P and some cursives
read apoeva (masculine accusative), as in verse 13 (tov apoeva), while Aleph Q have appeva.
The word is old (either aponv or appnv), as in Mt 19:4 , only in this chapter in the Apocalypse.
It is really redundant after viov (son), as in Tob. 6:12 (Aleph).

Who is to rule all the nations with a rod of iron (og peA\e motpaivery mavta ta eBvn
ev paPdw odnpa). See 2:27 for these words (from Ps 2:9 ) applied there to victorious
Christians also, and in 19:15 to the triumphant Christian. His rule will go beyond the Jews
(Mt 2:6). There is here, of course, direct reference to the birth of Jesus from Mary, who thus
represented in her person this "ideal woman" (God's people).

Was caught unto God (npmao6n). First aorist passive indicative of apnalw, old verb
for seizing or snatching away, as in Joh 10:12 , here alone in the Apocalypse. Reference to
the ascension of Christ, with omission of the ministry, crucifixion, and resurrection of Christ
because he is here simply showing that "the Dragon's vigilance was futile" (Swete). "The
Messiah, so far from being destroyed, is caught up to a share in God's throne" (Beckwith).

Rev 12:6

Fled into the wilderness (g@uyev e TV epnuov). Second aorist active indicative of
gevyw. Here, of course, not Mary, but "the ideal woman" (God's people) of the preceding
verses, who fled under persecution of the dragon. God's people do not at once share the
rapture of Christ, but the dragon is unable to destroy them completely. The phrases used
here seem to be reminiscent of De 8:2ff. (wanderings of Israel in the wilderness), 1Ki 17:2f.
and 19:3f. (Elijah's flight), I Macc. 2:29 (flight of the Jews from Antiochus Epiphanes), Mt
2:13 (flight of Joseph and Mary to Egypt), Mr 13:14 (the flight of Christians at the destruction
of Jerusalem).

Where (omov--exe). Hebrew redundancy (where--there) as in 3:8; 8:9,9; 13:8,12; 17:9;
20:8.

Prepared (ntotpaopevov). Perfect passive predicate participle of etowpalw, for which
verb see Mt 20:23; Re 8:6; 9:7,15; 16:12; 19:7; 21:2 , and for its use with tomog Joh 14:2f. and
for the kind of fellowship meant by it (Ps 31:21; 2Co 13:13; Col 3:3; 1Jo 1:3 ).

Of God (armo tov Oeov). "From (by) God," marking the source as God (9:18; Jas 1:13 ).
This anticipatory symbolism is repeated in 12:13f.

That there they may nourish her (iva eke Tpepwotv avtnv). Purpose clause with va
and the present for continued action: active subjunctive according to A P though C reads
TpepovoLy, present active indicative, as is possible also in 13:17 and certainly so in 1Jo 5:20
(Robertson, Grammar, p. 984), a solecism in late vernacular Greek. The plural is indefinite
“they"asin 10:11; 11:9 . One MSS. has tpe@eta (is nourished). The stereotyped phrase occurs
here, as in 11:2f. , for the length of the dragon's power, repeated in 12:14 in more general
terms and again in 13:5.
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Revelation 12

Rev 12:7

There was war in heaven (eyeveto molepog ev tw ovpavw). "There came to be war in
heaven" (eyeveto, not nv). "Another TaAeav, not a onpetov (vv. 1,3 ), but consequent upon
the two onueta which precede it. The birth and rapture of the Woman's Son issue in a war
which invades the emovpavia” (Swete). The reference is not to the original rebellion of Satan,
as Andreas held. As the coming of Christ brought on fresh manifestations of diabolic power
(Mr 1:13; Lu 22:3,31; Joh 12:31; 14:30; 16:11 ), just so Christ's return to heaven is pictured
as being the occasion of renewed attacks there. We are not to visualize it too literally, but
certainly modern airplanes help us to grasp the notion of battles in the sky even more than
the phalanxes of storm-clouds (Swete). John even describes this last conflict as in heaven
itself. Cf. Lu 10:18; 1Ki 22:11f.; Job 1; 2; Zec 3:1f. .

Michael and his angels (o Mtxan) xa o ayyelo avtov). The nominative here may be
in apposition with moAepog, but it is an abnormal construction with no verb, though eyeveto
(arose) can be understood as repeated. Michael is the champion of the Jewish people (Da
10:13,21; 12:1 ) and is called the archangel in Jude 9.

Going forth to war (tov molepunoa). This genitive articular infinitive is another gram-
matical problem in this sentence. If eyeveto (arose) is repeated as above, then we have the
infinitive for purpose, a common enough idiom. Otherwise it is anomalous, not even like
Ac10:25.

With the dragon (peta tov dpakovtog). On the use of peta with molepew see 2:16;
13:4;17:14 (nowhere else in N.T.). The devil has angels under his command (Mt 25:41 ) and
preachers also (2Co 11:14f. ).

Warred (emoAeunoev). Constative aorist active indicative of moAepew, picturing the
whole battle in one glimpse.

Rev 12:8

And they prevailed not (ka ovk oxvoav). Here ka equals "and yet" or "but.” A few
MSS. read the singular ioxvoev like emolepnoev, but wrongly so.

Neither was their place found any more (ovde Tomog evpedn avtwv €t). First aorist
passive indicative of evplokw, to find. Probably avtwyv is the objective genitive (place for
them), just as in 20:11 avtoig (dative, for them) is used with Tomog ovy evpedn. The phrase
occurs in Da 2:35 Theod. and Zec 10:10 . The dragon is finally expelled from heaven (cf.
Job 1:6 ), though to us it seems a difficult conception to think of Satan having had access to
heaven.

Rev 12:9

Was cast down (eBAnOn). Effective first aorist passive indicative of BaAAw, cast down
for good and all, a glorious consummation. This vision of final victory over Satan is given
by Jesus in Lu 10:18; Joh 12:31 . It has not come yet, but it is coming, and the hope of it
should be a spur to missionary activity and zeal. The word megas (great) occurs here with
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Revelation 12

Spaxwv as in 12:3, and the whole picture is repeated in 20:2. The dragon in both places is
identified with the old serpent (Ge 3:1ff. ) and called apxaiog (from apyn, beginning), as
Jesus said that the devil was a murderer "from the beginning" (Joh 8:44 ). Both diaolog
(slanderer) and Satan (Zatavag) are common in N.T. for this great dragon and old serpent,
the chief enemy of mankind. See on Mt 4:1; Re 2:10 for Staforogand Lu 10:18 for Zatavag.

The deceiver of the whole world (o mAavwv tnv owovpevny oAnv). This is his aim and
his occupation, pictured here by the nominative articular present active participle of miavaw,
to lead astray. For "the inhabited world" see Lu 2:1; Re 3:10; 16:14 . Satan can almost "lead
astray" the very elect of God (Mt 24:24 ), so artful is he in his beguilings as he teaches us
how to deceive ourselves (1Jo 1:8 ).

He was cast down to the earth (¢BAnOn eig tnv ynv). Effective aorist repeated from the
beginning of the verse. "The earth was no new sphere of Satan's working" (Swete).

Were cast down (eBAnOnoav). Triple use of the same verb applied to Satan's minions.
The expulsion is complete.

Rev 12:10

A great voice saying (Qwvnv peyoAnv Aeyovoav). Accusative after nkovoa in this phrase
as in 5:11; 10:4; 14:2; 18:4 , but the genitive pwvng Aeyovong in 11:12; 14:13 . We are not
told whence this voice or song comes, possibly from one of the twenty-four elders (Swete)
or some other heavenly beings ( 11:15) who can sympathize with human beings ( 19:10),
the martyrs in heaven (Charles).

Now is come (apt eyeveto). Apt (Joh 13:33 ) shows how recent the downfall of Satan
here proleptically pictured as behind us in time (aorist tense eyeveto).

The salvation (n cwtnpia). Here "the victory” as in 7:10; 19:1 .

The power (n dvvapug). Gods power over the dragon (cf. 7:12; 11:17; 19:1 ).

The kingdom (1 Baotkewa). "The empire of God" as in 11:15.

The authority of his Christ (n e§ovoia Tov Xpiotov avtov). Which Christ received
from the Father (Mt 28:18; Joh 17:2 ). See 11:15 (Ps 2:2 ) for "his Anointed."

The accuser (o katnywp). The regular form, katnyopog, occurs in Joh 8:10; Ac 23:30,35;
25:16,18 and in many MSS. here in Re 12:10 , but A reads katnywp, which Westcott and
Hort accept. It was once considered a Greek transliteration of a Hebrew word, but Deissmann
(Light, etc., p. 93f.) quotes it from a vernacular magical papyrus of the fourth century A.D.
with no sign of Jewish or Christian influence, just as dtakwv appears as a vernacular form
of dtakovog. Only here is the word applied to Satan in the N.T. In late Judaism Satan is the
accuser, and Michael the defender, of the faithful.

Of our brethren (twv adedgwv nuwv). The saints still on earth battling with Satan and
his devices.
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Revelation 12

Which accuseth them (o katnyopwv avtovg). Articular present active participle of
Katnyopew, old verb, to accuse, usually with the genitive of the person (Joh 5:45 ), but here
with the accusative. This is the devil's constant occupation (Job 1:6f. ).

Day and night (nuepag ka vuktog). Genitive of time. "By day and by night."

Rev 12:11

They overcame him (avto eviknoav). First aorist active indicative of vikaw, the verb
used by Jesus of his own victory (Joh 16:33 ) and about him (Re 3:21; 5:5 ). "The victory of
the martyrs marks the failure of Satan's endeavours” (Swete).

Because of the blood of the Lamb (81a to aupa Tov apviov). Asin 1:5; 5:6,9; 7:14 . The
blood of Christ is here presented by dia as the ground for the victory and not the means, as
by evin 1:5; 5:9 . Both ideas are true, but dia with the accusative gives only the reason. The
blood of Christ does cleanse us from sin (Joh 1:29; 1Jo 1:7 ). Christ conquered Satan, and
so makes our victory possible (Lu 11:21f,; Heb 2:18 ). "Thus the Lamb is the true cuvnyopog
(like Michael) of the New Israel, its mapakAntog mpog Tov matepa (1Jo 2:1 )" (Swete).

Because of the Word of their testimony (dia Tov Aoyov tng paptuptag avtwv). The
same use of Sia, "because of their testimony to Jesus" as in John's own case in 1:9. These
martyrs have been true to their part.

They loved not their life even unto death (ovk nyamnoav tev Yyouxnv avtwv axp
Bavatov). First aorist active indicative of ayamaw. They did resist "unto blood" (pexpig
atpatog Heb 12:4 ) and did not put their own lives before loyalty to Christ. There is a direct
reference to the words of Jesus in Joh 12:25 as illustrated also in Mr 8:35; Mt 10:39; 16:25;
Lu 9:24; 17:33 . Paul's own example is pertinent (Ac 21:13; Php 1:20ff. ). Jesus himself had
been "obedient unto death" (Php 2:8 ). These martyrs seem to be still alive on earth, but
their heroism is proleptically pictured.

Rev 12:12

Therefore (Ot tovto). "For this reason” as in 7:15; 18:8 (15 times in John's Gospel,
Charles notes). It points back to verse 10.

Rejoice (evgpaiveobe). Present middle imperative of evgpatvw as in 11:10; 18:20 .

O heavens (o ovpavo). Plural here alone in the Apocalypse, though common elsewhere
in the N.T. Satan is no longer in the heavens.

They that dwell therein (o ev avtolg oknvovvteg). Present active articular participle
of oknvow (see 7:15; 13:6 ) to dwell (tabernacle) as of Christ in Joh 1:14 and of God in Re
21:3 . The inhabitants of heaven (angels and saints) have cause to rejoice, and earth reason
to mourn.

Woe for the earth and for the sea (ova tnv ynv ka v Bahacoav). The accusative
after ova as in 8:13, but nominative in 18:10,16,19 in place of the usual dative (Mt 11:21;
187, etc.).
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Revelation 12

Is gone down (katefn). Second aorist (effective) active indicative of katafatvw, "did
go down."

But a short time (oAtyov kaipov). Accusative of extent of time, "a little time." The
devil's departure from his warfare in the heavens reveals (eidwg, knowing, perfect active
participle) to him that his time for doing harm to men is limited, and hence his great wrath
(Bvpov, boiling rage).

Rev 12:13

He persecuted (ediw€ev). First aorist active participle of Siwkw, to pursue, to chase,
hostile pursuit here as in Mt 5:10f.; 10:23 , etc. John now, after the "voice" in 10-13, returns
to the narrative in verse 9. The child was caught away in verse 5, and now the woman (the
true Israel on earth) is given deadly persecution. Perhaps events since A.D. 64 (burning of
Rome by Nero) amply illustrated this vision, and they still do so.

Which (ntig). "Which very one."

Rev 12:14

There were given (edoBnoav). As in 8:2;9:1,3 .

The two wings of the great eagle (a dvo mtepvyeg Tov agtov Tov peyalov). Not the
eagle of 8:13, but the generic use of the article. Every eagle had two wings. Probably here,
as in Mt 24:28 , the griffon or vulture rather than the true eagle is pictured. For the eagle in
the O.T. see Ex 19:4; Isa 40:31; Job 9:26; Pr 24:54 .

That she might fly (tva metnta). Purpose clause with tva and present middle subjunctive
of metopa, old verb, to fly, in N.T. only in the Apocalypse (4:7; 8:13; 12:14; 14:6; 19:17 ).
Resumption of the details in verse 6 (which see) about the "wilderness," her "place," the re-
dundant exe with omov, the "time and times, and half a time" (katpov ka katpovg ka nutov),
1260 days, but with tpegeta (present passive indicative) instead of tpegwolv (general
plural of the present active subjunctive), and with the addition of "from the face of the ser-
pent” (amo mpoowmov Tov 0Pews), because the serpent rules the earth for that period. "To
the end of the present order the Church dwells in the wilderness" (Swete), and yet we must
carry on for Christ.

Rev 12:15

Water as a flood (vdwp wg motapov). "Water as a river," accusative case after efakev
(cast). The serpent could not follow the woman or stop her flight and so sought to drown
her.

That he might cause her to be carried away by the stream (1va avtnv notapogopntov
nownon). Purpose clause with tva and the first aorist active subjunctive of motew. For this
use of motew see 17:16. This compound verbal motapogopntov in the predicate accusative
(motapog, river, popntov from @opew, to bear) was not coined by John, but occurs in a pa-
pyrus of B.C. 110 and in several others after N.T. times. It means simply "carried away by
the river."
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Revelation 12

Rev 12:16

Helped the woman (efonOnoev tn yvvaik). First aorist active indicative of fonfew,
old verb with the dative as in Heb 2:18 , which see. Herodotus tells of the Lycus disappearing
underground near Colossae. But this vivid symbol is not dependent on historical examples.

Swallowed up (katemiev). Second aorist active indicative of katamivw, literally "drank
down."

Rev 12:17

Waxed wroth (wpyto0n). First aorist (ingressive) passive indicative of opyi{oua, "became
angry."

With the woman (e tn) yovaik). "At the woman," "because of the woman."

Went away (annA0ev). "Went off" in his rage to make war with the scattered followers
of the Lamb not in the wilderness, perhaps an allusion to Ge 3:15 . The devil carries on re-
lentless war with all those "which keep the commandments of God and hold the testimony
of Jesus" (Twv TNPOVVTWVY Tag EVTOAAG TOL Beov Ka exoVTWYV TNV papTuptay Inoov). These
two marks excite the wrath of the devil then and always. Cf. 1:9; 6:9; 14:12; 19:10; 20:4 .
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Revelation 13

Revelation 13

Rev 13:1

He stood (eotafn). First aorist passive indicative of totnp (intransitive), as in 8:3. "He
stopped” on his way to war with the rest of the woman's seed. P Q read here eotafnv (I
stood) when it has to be connected with chapter Re 13 .

Upon the sand (em tnv appov). The accusative case as in 7:1; 8:3 , etc. Appog is an old
word for sand, for innumerable multitude in 20:8.

Out of the sea (ex Tng Badaoong). See 11:7 for "the beast coming up out of the abyss."
The imagery comes from Da 7:3 . See also Re 17:8 . This "wild beast from the sea," as in Da
7:17,23 , is a vast empire used in the interest of brute force. This beast, like the dragon (
12:3), has ten horns and seven heads, but the horns are crowned, not the heads. The Roman
Empire seems to be meant here (17:9,12 ). On "diadems" (Stadnpata) see 12:3, only ten
here, not seven as there.

Names of blasphemy (ovopata PAacenuiac). See 17:3 for this same phrase. The
meaning is made plain by the blasphemous titles assumed by the Roman emperors in the
first and second centuries, as shown by the inscriptions in Ephesus, which have 6eog con-
stantly applied to them.

Rev 13:2

Like unto a leopard (opotov mapdale). Associative-instrumental case of mapdalig, old
word for panther, leopard, here only in N.T. The leopard (Aeo, map§) was considered a cross
between a panther and a lioness.

As the feet of abear (wg apkov). Old word, also spelled apxtog, here onlyin N.T. From
Da 7:4 . No word in the Greek for "feet" before "bear.”

As the mouth of alion (wg otopa Aeovtog). From Da 7:4 . This beast combines features
of the first three beasts in Da 7:2f. . The strength and brutality of the Babylonian, Median,
and Persian empires appeared in the Roman Empire. The catlike vigilance of the leopard,
the slow and crushing power of the bear, and the roar of the lion were all familiar features
to the shepherds in Palestine (Swete).

The dragon gave him (edwxev avtw o dpaxwv). First aorist active indicative of didwp
(to give) and dative case avtw (the beast). The dragon works through this beast. The beast
is simply Satan's agent. Satan claimed this power to Christ (Mt 4:9; Lu 4:6 ) and Christ called
Satan the prince of this world (Joh 12:31; 14:30; 16:11 ). So the war is on.

Rev 13:3

And I saw (ka). No verb (eidov) in the old MSS., but clearly understood from verse 2.

As though it had been smitten (wg eo@ayuevnv). Perfect passive participle of opalw,
as in 5:6, accusative singular agreeing with pav (one of the heads), object of eidov understood,
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Revelation 13

"as though slain" (so the word means in seven other instances in the book). There is a refer-
ence to the death and new life of the Lamb in 5:6.

And his death-stroke was healed (ka n mAnyn avtov eBepanevdn). First aorist passive
indicative of Oepanevw. "The stroke of death” (that led to death). Apparently refers to the
death of Nero in June 68 A.D. by his own hand. But after his death pretenders arose claiming
to be Nero redivivus even as late as 89 (Tacitus, Hist. i. 78, ii. 8, etc.). John seems to regard
Domitian as Nero over again in the persecutions carried on by him. The distinction is not
always preserved between the beast (Roman Empire) and the seven heads (emperors), but
in 17:10 the beast survives the loss of five heads. Here it is the death-of one head, while in
verses 12,14 the beast himself receives a mortal wound.

Wondered after the beast (¢0avpacOn omiow tov Bnprov). First aorist passive (deponent)
indicative of Oavpalw, to wonder at, to admire, as in 17:8. For this pregnant use of omow
see Joh 12:9; Ac 5:37; 20:30; 1Ti 5:15 . "All the earth wondered at and followed after the
beast," that is Antichrist as represented by Domitian as Nero redivivus. But Charles champions
the view that Caligula, not Nero, is the head that received the death-stroke and recovered
and set up statues of himself for worship, even trying to do it in Jerusalem.

Rev 13:4

They worshipped the dragon (npooekvvnoav tw Spakovt). First aorist active indicative
of mpookvvew, with dative case §pakovt (from Spakwv). They really worshipped Satan (the
dragon) when "they worshipped the beast" (mpooekvvnoav tw Onpww) or any one of the
heads (like Caligula, Nero, Domitian) of the beast. The beast is merely the tool of the devil
for worship. Recall the fact that the devil even proposed that Jesus worship him. Emperor-
worship, like all idolatry, was devil-worship. The same thing is true today about self-worship
(humanism or any other form of it).

Who is like unto the beast? (TG opotog tw Onpiwt;). Associative-instrumental case after
opolog. An echo, perhaps parody, of like language about God in Ex 15:11; Ps 35:10; 113:5 .
"The worship of such a monster as Nero was indeed a travesty of the worship of God" (Swete).

And who is able to war with him? (xa 11 duvata moheunoa pet' avtov;). Worship of
the devil and the devil's agent is justified purely on the ground of brute force. It is the doctrine
of Nietzsche that might makes right.

Rev 13:5

There was given to him (e600n avtw). First aorist passive indicative of Sidwy, to give,
as in next line and verse 7. Perhaps a reference to edwkev (he gave) in verse 4, where the
dragon (Satan) gave the beast his power. The ultimate source of power is God, but the refer-
ence seems to be Satan here.

Speaking great things and blasphemies (Aalovv peyola ka PAacenpuiag). Present
active participle of Aalew, agreeing with otopa (nominative neuter singular and subject of
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ed00n). The words are like Daniel's description of the Little Horn (7:8,20,25 ) and like the
description of Antiochus Epiphanes (I Macc. 1:24). Cf. 2 Peter 2:11 .

To continue (motnoa). First aorist active infinitive (epexegetic use) of motew, either in
the sense of working (signs), as in Da 8:12-14 , with the accusative of duration of time (pnvag
months), or more likely in the sense of doing time, with pnvag as the direct object as in Mt
20:12; Ac 20:3; Jas 4:13 .

Rev 13:6

For blasphemies (eig fAaocgnpuag). "For the purpose of blasphemies."

Against God (mpog tov Beov). "Face to face with God" in sheer defiance, like Milton's
picture of Satan in Paradise Lost. See Da 7:25; 8:10 . The aorist nvoi&ev is probably constative,
for he repeated the blasphemies, though the phrase (avotyw to stoma, to open the mouth)
is normally ingressive of the beginning of an utterance (Mt 5:2; Ac 8:35 ). This verse explains
verse 5. The Roman emperors blasphemously assumed divine names in public documents.
They directed their blasphemy against heaven itself ("his tabernacle,” Tnv oknvnv avtov,
7:15; 12:12; 21:3 ) and against "them that dwell in the heaven" (tovg ev tw ovpavw
oknvovvtag), the same phrase of 12:12 (either angels or the redeemed or both).

Rev 13:7

To make war with the saints and to overcome them (roinoa moAepov peta Twv aywv
ka viknoa avtovg). This clause with two epexegetical first aorist active infinitives (mtohepnoa
and viknoa) is omitted in A C P, but probably by opoeoterevtov (like ending) because of
the repetition of €do0n. The words seem to come from Da 7:21,23 . There was no escape
from the beast's rule in the Mediterranean world. See 5:9 for the phrases here used, there
for praise to the Lamb.

Rev 13:8

Shall worship him (npookvvnoovaotv avtov). Future active of mpookvvew with the ac-
cusative here as some MSS. in 13:4 (to Onpiov), both constructions in this book.

Whose (ov--avtov). Redundant use of genitive avtov (his) with ov (whose) as common
in this book, and singular instead of plural wv with antecedent nmavteg (all, plural), thus
calling attention to the responsibility of the individual in emperor-worship.

Hath not been written (ov yeypamnta). Perfect passive indicative of ypagw, permanent
state, stands written.

In the book of life of the Lamb (ev tw PipAww tng (wng Tov apviov). See 3:5 for this
phrase and the O.T. references. It occurs again in 17:8; 20:12,15; 21:27 . "Here and in 21:27,
the Divine Register is represented as belonging to 'the Lamb that was slain™ (Swete).

That hath been slain from the foundation of the world (tov eogaypevov (for which
see 5:6) amo katafoAng koopov). For the phrase amo katapoAng koopov (not in the LXX)
there are six other N.T. uses (Mt 13:35 without koopov; 25:34; Lu 11:50; Heb 4:3; 9:26; Re
17:8 ), and for mpo kataPfoAng koopov three (Joh 17:24; Eph 1:4; 1Pe 1:20 ). It is doubtful
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here whether it is to be taken with Tov eo@aypevov (cf. 1Pe 1:20 ) or with yeypanta as in
Re 17:8 . Either makes sense, and here the most natural use is with ecpaypevov. At any rate
the death of Christ lies in the purpose of God, as in Joh 3:16 .

Rev 13:9

If any one hath an ear (¢ 115 exe ovg). Condition of first class, repetition of the saying
in 2:7,11,17,29, etc.

Rev 13:10

If any man is for captivity (e TG eig arypadwotav). Condition of first class, but with
no copula (eottv) expressed. For atypalwotav (from atxpalwtog captive) see Eph 4:8 , only
other N.T. example. Apparently John means this as a warning to the Christians not to resist
force with force, but to accept captivity as he had done as a means of grace. Cf. Jer 15:2 .
The text is not certain, however.

If any man shall kill with the sword (e Tic ev payatpn amoxteve). First-class condition
with future active of anokteivw, not future passive, for it is a picture of the persecutor drawn
here like that by Jesus in Mt 26:52 .

Must he be killed (3¢ avtov ev paxaipn anoktavinva). First aorist passive infinitive
of aroktervw. The inevitable conclusion (8¢) of such conduct. The killer is killed.

Here (wde¢). In this attitude of submission to the inevitable. For wde see 13:18; 14:12;
17:9 . "Faith" (motig) here is more like faithfulness, fidelity.

Rev 13:11

Another beast (al\o 6npiov). Like the first beast (verse 1), not a etrepov Onprov (a dif-
ferent beast).

Out of the earth (ex Tng yng). Not "out of the sea" as the first (verse 1), perhaps locating
him in Asia Minor without world-wide scope, but plainly the agent of the first beast and so
of the dragon.

He had (etyev). Imperfect active of exw. Only two horns (not ten like the first, verse 1).

Like unto a lamb (opota apviw). Usual construction. Only the two horns of a young
lamb and without the ferocity of the other beast, but "he spake as a dragon” (eAake wg
dpakwv). Gunkel and Charles confess their inability to make anything out of this item. But
Swete thinks that he had the roar of a dragon with all the looks of a lamb (weakness and
innocence). Cf. the wolves in sheep's clothing (Mt 7:15).

Rev 13:12

He exerciseth (moie). Present active dramatic present of motew. In his sight (evwmiov
avtov). In the eye of the first beast who gets his authority from the dragon ( 13:2). The
second beast carries on the succession of authority from the dragon and the first beast. It
has been a common Protestant interpretation since the Reformation of Luther to see in the
first beast Pagan Rome and in the second beast Papal Rome. There is undoubted verisimil-
itude in this interpretation, but it is more than doubtful if any such view comes within the
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horizon of the imagery here. Ramsay takes the first beast to be the power of imperial Rome
and the second beast to be the provincial power which imitated Rome in the persecutions.

To worship the first beast (1iva mpookvvnoovotv o Onplov to mpwtov). Sub-final clause
with va after mote seen in Joh 11:37; Col 4:16; Re 3:9 , usually with the subjunctive, but here
with the future indicative as in 3:9. Note the accusative after tpookvvew as in verse 8. Here
the death-stroke of one of the heads (verse 3) is ascribed to the beast. Clearly the delegated
authority of the provincial priests of the emperor-worship is rigorously enforced, if this is
the correct interpretation.

Rev 13:13

That he should even make fire come down out of heaven (1va xa mvp moun ek Tov
ovpavov katafatvetv). Purpose clause again with wva and the present active subjunctive of
notew and the object infinitive of kataPaivw after mote. Christ promised great signs to the
disciples (Joh 14:12 ), but he also warned them against false prophets and false christs with
their signs and wonders (Mr 13:22 ). So also Paul had pictured the power of the man of sin
(2Th 2:9 ). Elijah had called down fire from heaven (1Ki 18:38; 2Ki 1:10 ) and James and
John had once even urged Jesus to do this miracle (Lu 9:54 ).

Rev 13:14

And he deceiveth (ka mlava). Present active (dramatic) indicative of miavaw, the very
thing that Jesus had said would happen (Mt 24:24 , "So as to lead astray" wote mhavao9a,
the word used here, if possible the very elect). It is a constant cause for wonder, the gullibility
of the public at the hands of new charlatans who continually bob up with their pipe-dreams.

That they should make an image to the beast (nomnoa eikova Tw Onpuww). Indirect
command (this first aorist active infinitive of molew) after Aeywv asin Ac 21:21, not indirect
assertion. This "image" (eikwv, for which word see Mt 22:20; Col 1:15 ) of the emperor could
be his head upon a coin (Mr 12:16 ), an imago painted or woven upon a standard, a bust in
metal or stone, a statue, anything that people could be asked to bow down before and worship.
This test the priests in the provinces pressed as it was done in Rome itself. The phrase "the
image of the beast," occurs ten times in this book (13:14,15 ter; 14:9,11; 15:2; 16:2; 19:20;
20:4 ). Emperor-worship is the issue and that involves worship of the devil.

The stroke of the sword (tnv mAnynv tng paxaipng). This language can refer to the
death of Nero by his own sword.

And lived (xa e{noev). "And he came to life" (ingressive first aorist active indicative of
(aw). Perhaps a reference to Domitian as a second Nero in his persecution of Christians.

Rev 13:15

To give breath to it (Sovva mvevpa avtn). This second beast, probably a system like
the first (not a mere person), was endowed with the power to work magical tricks, as was
true of Simon Magus and Apollonius of Tyana and many workers of legerdemain since.
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ITvevpa here has its original meaning of breath or wind like mtvevpa {wng (breath of life) in
11:11.

Even to the image (tn eikov). No "even" in the Greek, just apposition with avtr (her).

That should both speak and cause (1va ka AaAnon ka monon). Final clause with va
and the first aorist active subjunctive of Aalew and motew. Ventriloquism like that in Ac
16:16 .

That should be killed (1va anoxtavBwotv). Sub-final clause with tva and the first aorist
passive subjunctive of amoktelvw, after mownon, as in verse 12 (future indicative).

As many as should not worship (oco eav un mpookvvnowotv). Indefinite relative clause
with modal eav (= av) and the first aorist active subjunctive of mpookvvew with the accusative
v ewova (some MSS. the dative). Note the triple use of "the image of the beast" in this
sentence. "That refusal to worship the image of the emperor carried with it capital punishment
in Trajan's time is clear from Pliny's letter to Trajan (X. 96)" (Charles).

Rev 13:16

He causeth all (same use of moteAw as in 12,15 ). Note article here with each class (the
small and the great, etc.).

That there be given them (1va dwotv avtolg). Same use of va after motew as in 12,15,
only here with indefinite plural wowv (second aorist active subjunctive), "that they give
themselves," as in 10:11; 12:6; 16:15 .

A mark (xapaypa). Old word from xapacow, to engrave, in Ac 17:29 of idolatrous
images, but in Rev. (Re 13:16,17; 14:9,11; 16:2; 19:20; 20:4 ) of the brand of the beast on the
right hand or on the forehead or on both. Deissmann (Bible Studies, pp. 240ff.) shows that
in the papyri official business documents often have the name and image of the emperor,
with the date as the official stamp or seal and with xapaypa as the name of this seal. Animals
and slaves were often branded with the owner's name, as Paul (Ga 6:17 ) bore the stigmata
of Christ. Ptolemy Philadelphus compelled some Alexandrian Jews to receive the mark of
Dionysus as his devotees (III Macc. 3:29). The servants of God receive on their foreheads
the stamp of the divine seal (Re 7:3 ). Charles is certain that John gets his metaphor from
the tepA\\v (phylacteries) which the Jew wore on his left hand and on his forehead. At any
rate, this "mark of the beast" was necessary for life and all social and business relations. On
the right hand, that is in plain sight.

Upon their forehead (em to petwnov avtwv). Accusative with em, though genitive just
before with xetpog (hand). See already 7:3; 9:4 (genitive en Twv petwnwv). Only in the
Apocalypse in N.T.

Rev 13:17

That no man should be able to buy or to sell (1va pn T Suvnta ayopaca n TwAnoa).
Final clause with tva and present middle subjunctive of Suvapa with aorist active infinitives.
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This is a regular boycott (Ramsay, Seven Letters, p. 106f.) against all not worshippers of the
emperor.

Save (e un). "If not," "except."

Even the name (1o ovopa). No "even," just apposition with xapaypa (the mark).

Or the number (1 tov apiBpov). The stamp (the mark) may bear either the name or
the number of the beast. The name and the number are one and the same. They could write
the name in numerals, for numbers were given by letters. Swete suggests that it was "according
to a sort of yepatpia known to the Apocalyptist and his Asian readers, but not generally
intelligible."

Rev 13:18

Here is wisdom (wd¢ n cogia). The puzzle that follows as in 17:9. See Eph 1:17 for "a
spirit of wisdom and of understanding."

He that understands (o exwv vovv). "The one having intelligence" in such matters. Cf.
the adverb vovvexwg (discreetly) in Mr 12:34 .

Let him count (yn¢ioatw). First active imperative of yngwlw, old verb (from yneog
pebble), to count, in N.T. only here and Lu 14:28 .

The number of a man (apBpog avBpwmov). "A man's number." But what man and
what name?

Six hundred and sixty-six (e§axooto eEnkovta ef). Unfortunately some MSS. here read
616 instead of 666. All sorts of solutions are offered for this conundrum. Charles is satisfied
with the Hebrew letters for Nero Caesar, which give 666, and with the Latin form of Nero
(without the final n), which makes 616. Surely this is ingenious and it may be correct. But
who can really tell?
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Revelation 14

Rev 14:1

The Lamb (7o apviov). See 5:6; 7:17; 12:11; 13:8 and is in contrast with the anarthrous
apviov in 13:11. This proleptic vision of the Lamb "standing on the mount Zion" (eotog en
To 0pog 2wV, second perfect active participle neuter of totnu with em and accusative) is
reasoning after the visions of the two beasts. Mount Zion is the site of the new city of God
(Heb 12:22 ), the Jerusalem above (Ga 4:26 ), the seat of the Messianic Kingdom whether
heaven or the new earth (Re 21; 22 ). These victors have the name of the Lamb and God
upon their foreheads as in 3:12; 22:4 , in place of the mark of the beast above (13:16; 14:11
). This seal protects them ( 9:4).

A hundred and forty and four thousand (exatov Tecoepakovta Tecoapeg XINASES).
"Thousands" literally (xtAiag feminine word for a thousand and so exovoa feminine plural).
For the 144,000 see 7:5,8 , though some scholars seek a distinction somehow.

Rev 14:2

As a voice of many waters (wg @wvnv vdatwv moAAwv). For which see 1:15.

Of a great thunder (Ppovtng peyaAng). For which see 6:1; 19:6 . For this voice out of
heaven see 10:4; 14:15; 18:4 and note accusative with nkovoa.

As the voice of harpers harping with their harps (w¢ kiBapwidwv kiBapllovtwv v
Taug kibapaig avtwv). Triple use of kiBapa ( 5:8), kiBapwidwv ( 18:22), kiBaplovtwy (old
verb kiBapi{w, in N.T. only here and 1Co 14:7 ). Wonderful melody in this chorus by the
angels, not by the 144,000.

Rev 14:3

They sing as it were a new song (adovolv wg widnv katvny). See 5:9 for this phrase
(cognate accusative) save that here wq (as if) is added. There the new song was sung by the
four living creatures and the elders, but here "before" (evwmiov) them and so apparently by
the throng who were themselves redeemed by the Lamb.

No man could learn the song save (ovdeig edvvato padetv tnv widnv & un). Imperfect
(edvvato) of duvapa and second aorist (ingressive) active infinitive of pavBavw. In 5:9-12
the angels join in the song. In 15:3 it is the Song of Moses and the Lamb.

Even they that had been purchased out of the earth (o nyopaouevo ano g yng)
Perfect passive articular participle of ayopalw, purchased by the blood of the Lamb ( 5:9),
masculine plural in apposition with xihiadeg (thousands) feminine plural (7:5,8; 14:1 ). Amo
(from) here, though ek (out of) in 5:9. The 144,000 are not yet separated from the earth (Joh
17:15 ). Whether the 144,000 here are identical with that number in 7:4-8 or not, they must
embrace both men and women.

Rev 14:4
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Revelation 14

Were not defiled with women (peta yvvatkwv ovk epolvvinoav). First aorist passive
indicative of poAvvw, old verb, to stain, already in 3:4, which see. The use of this word rules
out marriage, which was not considered sinful.

For they are virgins (mapBevo yap ewowv). ITapBevog can be applied to men as well as
women. Swete takes this language "metaphorically, as the symbolical character of the Book
suggests." Charles considers it an interpolation in the interest of celibacy for both men and
women. If taken literally, the words can refer only to adultery or fornication (Beckwith).
Jesus recognised abstinence only for those able to receive it (Mt 19:12 ), as did Paul (1Co
7:1,8,32,36 ). Marriage is approved by Paul in 1Ti 4:3 and by Heb 13:4 . The New Testament
exalts marriage and this passage should not be construed as degrading it.

Whithersoever he goeth (omov av vnaye). Indefinite local clause with modal av and
the present active indicative of vayw. The Christian life is following the Lamb of God as
Jesus taught (Mr 2:14; 10:21; Lu 9:59; Joh 1:43; 21:19 , etc.) and as Peter taught (1Pe 2:21)
and John (1]Jo 2:6).

Were purchased from among men (nyopacOnoav amo twv avBpwnwv). First aorist
passive indicative of ayopalw, repeating the close of verse 3.

First fruits (amapyn). See for this word 1Co 16:15; Ro 11:16; 16:5 . This seems to mean
that the 144,000 represent not the whole, but only a portion of the great harvest to come
(Mt 9:37 ), not only the first installment, but those marked by high spiritual service to God
and the Lamb (Ro 12:1; Heb 13:15; 1Pe 2:5).

Rev 14:5

Was found no lie (ovy evpebn yevdog). First aorist passive indicative of evpiokw. In
1Pe 2:23 this passage (Isa 53:9 ) is quoted with dohog (deceit, guile) instead of yevdog (lie),
but the difference is not great.

Without blemish (apwpo). Alpha privative and pwpog (blemish, spot). As Christ the
Paschal Lamb is (1Pe 1:19; Heb 9:14 ), so the followers of the Lamb are to be in the end (Php
2:15).

Rev 14:6

Another angel (aA\ov ayyehov). A new turn in the drama comes with each angel (7:2;
8:3,13; 10:1 ). Here the angel is seen "flying in mid heaven" (netopevov ev pecovpavnuar),
while in 8:13 John heard him "flying in mid heaven" (genitive case of same participle, which
see). This one is in the sight and hearing of all.

Having (exovta). Accusative singular agreeing with ayyelov like metopevov (flying),
but Aeywv in verse 7 is nominative, as if a new sentence like Aeywv in 4:1.

An eternal gospel (evayyehiov awviov). The only use of evayyeliov in John's writings,
though the verb evayyehioa (first aorist active infinitive epexegetical with exovta like Joh
16:12 ) occurs here and in 10:7. Here it is not to evayyeliov (the gospel), but merely a pro-
clamation of God's eternal (awwviog here alone in the Apocalypse, though common in the
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Revelation 14

Fourth Gospel and I John) purpose. Origen even took this “eternal gospel” to be another
book to be written! Note the double use of en (with accusative after evayyehioa and the
genitive with yng). See 5:9 for the races, etc.

Rev 14:7

And he saith (Aeywv). See above.

Fear God (@ofnOnte tov Oeov). First aorist passive (deponent) imperative of opeoua,
here transitive with the accusative as in Lu 12:5 . It is a call to judgment with no hope offered
except by implication (Ac 14:15ft. ).

Give him glory (dote avtw do&av). Second aorist active indicative of Stdwy. For the
phrase see 11:13.

The hour is come (n wpa nABev). Second aorist (prophetic use) active indicative of
gpxopa. Common idiom in John's Gospel (2:4; 4:21,23; 5:25,28; 7:30 , etc.).

Worship (mpookvvnoate). First aorist active imperative of mpookvvew with the dative
case. Solemn call to the pagan world to worship God as Creator (4:11; 10:6 ), as in Ps 96:6;
Ac 14:15 . For "the fountains of waters" see 8:10.

Rev 14:8

Another, a second angel (aA\og devtepog ayyelog). This second angel "followed"
(nkoAovOnoeyv, first aorist active indicative of akohovBew) and interpreted in part the first
one.

Fallen, fallen (emeoev, eneoev). Prophetic aorist active indicative of mntw, repeated as
a solemn dirge announcing the certainty of the fall. The English participle "fallen, fallen" is
more musical and rhythmical than the literal rendering "fell, fell." The language is an echo
of Isa 21:9 , though B in the LXX has nentwkev, mentwkev (perfect).

Babylon the great (BapvAwv n payaln). The adjective peyakn occurs with BapvAwv
each time in the Apocalypse (14:8; 16:19; 17:5; 18:2,10,21 ) as a reminder of Nebuchadrezzar.
There is no doubt that Rome is meant by Babylon, as is probably seen already in 1Pe 5:13 .
As a prisoner in Patmos John can speak his mind by this symbolism.

Hath made to drink (nemotucev). Perfect active indicative of moti{w, old causative verb
(from motog drinking, 1Pe 4:3 ), as in Mt 25:35 . The remarkable phrase that follows seems
based on Jer 51:8 (Jer 25:15 ). It is a combination also of Re 14:10 (the wine of God's wrath,
also in 16:19; 19:15 ) and 17:2. There is no doubt of the dissoluteness of the old Babylon of
Jeremiah's day as of the Rome of John's time. Rome is pictured as the great courtesan who
intoxicates and beguiles the nations to fornication (17:2,4,6 ), but the cup of God's wrath
for her and her paramours is full (14:10; 16:19; 18:2 ).

Rev 14:9

A third (tpirog). "The third of this succession of herald angels denounces the Caesar-
worshippers" (Swete). Cf. 13:12f. . This counter proclamation (verses 9-12) warns those
tempted to yield to the threats of the second beast about boycott and death ( 13:11-17).
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Revelation 14

If any man worshippeth the beast and his image (& Tig Tpookvve to Onplov ka v
etkova avtov). Condition of first class challenging those afraid of the beast. Note accusative
(Bnprov) after mpookvve, not dative as in verse 7.

And receiveth a mark (ka Aappave yapayua). Carries on the same condition and picks
up the very language of 13:16. These Caesar-are guilty of an "eternal sin" (Mr 3:29 ).

Rev 14:10

He also shall drink (ko avtog mieta). Future middle of mvw. Certainty for him as for
Babylon and her paramours ( 16:17).

Of the wine of the wrath of God (gx Tov otvov Tov Bupov Tov Beov). Note ek (partitive)
after meta. In 16:19; 19:15 we have both Bupov and opyng (wrath of the anger of God). The
white heat of God's anger, held back through the ages, will be turned loose.

Prepared unmixed (tov kekepaopevov akpatov). A bold and powerful oxymoron,
“the mixed unmixed." Akpatog is an old adjective (alpha privative and kepavvop to mix)
used of wine unmixed with water (usually so mixed), here only in N.T. So it is strong wine
mixed (perfect passive participle of kepavvop) with spices to make it still stronger (cf. Ps
75:9).

In the cup of his anger (ev Tw motnpiw TG 0pyng avtov). Both Bupog (vehement fury)
and opyn (settled indignation).

He shall be tormented (BacavioOnoeta). Future passive of Bacavi{w. See 9:5; 11:10 .

With fire and brimstone (ev mup ka Oeww). See 9:17 for fire and brimstone and also
19:20; 20:10; 21:8 . The imagery is already in Ge 19:24; Isa 30:33; Eze 38:22 .

In the presence of the holy angels and in the presence of the Lamb (evwmiov ayyehwv
aywwv ka evoTiov tov apviov). This holy environment adds to the punishment.

Rev 14:11

The smoke of their torment (o kanvog tov Bacaviopov avtwv). See 9:5 for Bacaviopog,
only there it was a limited penalty, here it is "for ever and ever" (eig alwvag alwvwv, unto
ages of ages). See also 18:9; 19:3; 20:10 .

They have no rest (ovk exovoly avamavowv). The very language used in 4:8 of the four
living creatures in praising God. "Those who desert Christ for Caesar will be the victims of
aremorse that never dies or sleeps” (Swete). The rest of the verse repeats the solemn challenge
of verse 9.

Rev 14:12

Here is the patience of the saints (Hwde n vropovn twv aywv eotv). John's own
comment as in 13:10; 17:9 . In this struggle against emperor worship lay their opportunity
(Ro 5:3). It was a test of loyalty to Christ.

They that keep (o tnpovvteg). In apposition with Twv aywv (genitive), though nom-
inative, a frequent anacoluthon in this book ( 2:20, etc.). Cf. 12:17.
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Revelation 14

The faith of Jesus (tnv motv Inoov). "The faith in Jesus" (objective genitive) as in 2:13;
Mr 11:22; Jas 2:1 .

Rev 14:13

Write (Ipayov). First aorist active imperative of ypagw as in 1:11. John's meditation
is broken by this command. This new beatitude (pakapto, Blessed) for the Christian dead
goes farther than Paul's words (1Th 4:14-16; 1Co 15:18 ). Probably "from henceforth" (ar'
apt) goes with "those who die in the Lord," giving comfort to those facing persecution and
death.

That they may rest (1va avamanoovta). Purpose clause with tva and the second future
passive of avamavw.

From their labours (ex tTwv komwv avtwv). From the toils, the wearinesses, but not
from the activities (epya), for these "follow with them." There is this to comfort us for all
our growth here. Even if cut short, it can be utilized in heaven, which is not a place of idleness,
but of the highest form of spiritual service.

Rev 14:14

A white cloud (vegehn Aevkn). Like the "bright cloud" of Mt 17:5 (Transfiguration), a
familiar object in the Mediterranean lands. See Da 7:13; Mt 24:30; 26:64; Ac 1:9,11 for the
picture of Christ's return.

I saw one sitting (kaOnuevov). No eidov here, but the accusative follows the eidov at
the beginning, as vegeln is nominative after 1dov, as in 4:1,4 .

Like unto a son of man (opotov viov avBpwnov). Accusative here after opotov as in
1:13, instead of the usual associative instrumental ( 13:4).

Having (exwv). Nominative again after the 18ov construction, just before, not after,
eldov.

A golden crown (otegavov xpvoovv). Here a golden wreath, not the diadems of 19:12.

A sharp sickle (Spemavov ofv). Old form Spenavn (from Spenw, to pluck), pruning-
hook, in N.T. only in this chapter and Mr 4:29 . Christ is come for reaping this time (Heb
9:28 ) for the harvesting of earth (verses 15-17). The priesthood of Christ is the chief idea
in 1:12-20 and "as the true Imperator" (Swete) in chapter Re 19 .

Rev 14:15

Send forth (mepyov). First aorist (urgency) active imperative of mepnw. "Thrust in thy
sickle now," this angel urges Christ.

And reap (xa Oepioov). First aorist (urgency) active imperative of 8epi{w, old verb
(from Bepog, summer), as in Mt 6:26 . See verse 7 for "the hour is come." @¢epioa (to reap)
is epexegetical infinitive (first aorist active of Oepilw).

The harvest (o 0epiopog). Old, but rare word (from Oepilw, to harvest), as in Mt 13:30;
Joh 4:35 , here only in Revelation.
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Revelation 14

Is over-ripe (e&npavOn). First aorist (prophetic as in 10:17; 15:1 ) passive of &npatvw
(cf. Jas 1:11 ), to wither, to dry up. Perhaps just "ripe,” not "over-ripe." Cf. Joe 1:17 .

Rev 14:16

Cast (gfakev). Second aorist active indicative of BaAAw. No violence by the use of
eBalev as is seen in Mt 10:34 (Paletv etpnvny, to bring peace).

Was reaped (e0epion). First aorist passive indicative of Bepi{w. Both prophetic aorists
again. Christ puts in the sickle as he wills with his own agents (Mt 9:37f,; 13:39,41 ).

Rev 14:17

He also (ka avtog). As well as the Reaper on the cloud. This is the fifth angel who is
God's messenger from heaven (temple where God dwells). This fifth angel with his sharp
sickle is to gather the vintage ( 18-20) as Christ did the wheat.

Rev 14:18

Another angel (aA\og ayyehog). The fifth angel above Swete terms "the Angel of ven-
geance." He responds to the call of the sixth angel here as Christ does to the call of the fourth
angel in verse 15.

Out from the altar (ex Tov Buolaotnpiov). From the altar of incense where he is in
charge of the fire (eEovotav ert tov mopog). If it is the altar of burnt offering (6:9; 11:1 ), we
are reminded of the blood of the martyrs (Swete), but if the altar of incense (8:3,5; 9:13; 16:7
), then of the prayers of the saints.

The sharp sickle (to dpemavov to ofv). Useful for vintage as for harvesting. So "send
forth" (mepyov) as in verse 15.

Gather (tpvynoov). First aorist active imperative of Tpvyaw, old verb (from tpuvyn
dryness, ripeness), in N.T. only Re 15:18f. and Lu 6:44 .

The clusters (tovg Botpvag). Old word Botpug, here only in N.T. (Ge 40:10 ).

Her grapes (a otaguia avtng). Old word again for grapes, bunch of grapes, in N.T.
only here, Mt 7:16; Lu 6:44 .

Are fully ripe (nkpacav). Old and common verb (from axkun, Mt 15:16 ), to come to
maturity, to reach its acme, here only in N.T.

Rev 14:19

Cast (efalev). As in verse 16.

Gathered (etpvynoev). Like eBepiofn in verse 16, in obedience to the instructions in
verse 18 (tpvynoov).

The vintage of the earth (tnv apnelov tngyng). "The vine of the earth.” Here apnelog
is used for the enemies of Christ collectively pictured.

And cast it (ePalev). Repeating ePalev and referring to aunelov (vintage) just before.

Into the winepress the great winepress (eig Tv Anvov tov peyav). Anvog is either
feminine as in verse 20; 19:15 , or masculine sometimes in ancient Greek. Here we have
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Revelation 14

both genders, a solecism frequent in the Apocalypse ( 21:14 To Telxog exwv). See Mt 21:33
. For this metaphor of God s wrath see 14:10; 15:1,7; 16:1,19; 19:15 .

Rev 14:20

Was trodden (ematn6n). First aorist passive indicative of matew, to tread. The image
of treading out the grapes is a familiar one in the East. Perhaps Isa 63:3 is in mind.

Without the city (e§wBev tng molewc). Ablative case with e§w0ev (like e€w). This was
the usual place (Heb 13:12 ). See e§wBev in 11:2. Joel (Joe 3:12 ) pictures the valley of Je-
hoshaphat as the place of the slaughter of God's enemies. Cf. Zec 14:4 .

Blood from the winepress (aia ek TnG Anvov). Bold imagery suggested by the colour
of the grapes.

Unto the bridles (ayp twv xaAtvwv). Old word (from xohaw to slacken), in N.T. only
here and Jas 3:3 . Bold picture.

As far as a thousand and six hundred furlongs (amo otadwv xAwv e€akooiwv). A
peculiar use of amo, for "distance from (of)" as also in Joh 11:18; 21:8 , somewhat like the
use of mpo in Joh 12:1 . The distance itself covers the length of Palestine, but it is more likely
that "the metaphor is worked out with the exuberance of apocalyptic symbolism" (Swete)
for the whole earth.
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Revelation 15

Revelation 15

Rev 15:1

Another sign in heaven (al\\o onuetov ev Tw ovpavw). Looking back to 12:1,3 , after
the series intervening. The Seven Bowls are parallel with the Seven Seals (ch. Re 6 ) and the
Seven Trumpets (chapters Re 8-11 ), but there is an even closer connection with chapters
Re 12-14, "the drama of the long conflict between the church and the world" (Swete).

Great and marvellous (peya xa Bavpaoctov). @avpaotog is an old verbal adjective
(from Bavpalw, to wonder) and is already in Mt 21:42 . The wonder extends to the end of
this vision or sign ( 16:21).

Seven angels (ayyehovg enta). Accusative case in apposition with onpetov after eidov.
Cft. 8:2.

Which are the last (tag eoxatag). "Seven plagues the last.” As in 21:9, "the final cycle
of such visitations" (Swete).

Is finished (eteAeoOn). Proleptic prophetic first aorist passive indicative of tehew as in
10:7. The number seven seems particularly appropriate here for finality and completeness.

Rev 15:2

As it were a glassy sea (wg Balaooav valivny). Accusative case after eidov and w¢ here,
not in 4:6, which see for the symbol.

Mingled with fire (peutypevny mop). Perfect passive participle of uryvoy, to mix, and
the associative instrumental case mup. This item not in 4:6 (a vision of peace), but here it
adds to the splendour of the vision. This parenthesis ( 2-4) gives a picture of the martyrs in
their state of bliss.

Them that come off victorious (tovg vikwvtag). Present active articular participle of
vikaw, accusative after e1dov, "those that come off victorious" ( 14:4).

From the beast and from his image (ex Tov Onplov ka ek TnG etkovog avtov). This use
of ek after vikaw is unusual, also with ek Tov apiBuov. For these items see 13:1,14,17; 14:9,11;
19:20; 20:4 .

By the glassy sea (em tnv Balaocoav tnv vakwvnv). Or "upon” more likely ( 4:6) with
the accusative as in Mt 14:25f. .

Harps of God (ki8apag tov Beov). Objective genitive, for the worship of God (5:8; 14:2;
1Ch 16:42).

Rev 15:3

The song of Moses (tnv widnv Tov Mwvoewg). Ex 14:31; 15:1-19 . A song of victory
like that of Moses after crossing the Red Sea.

And the song of the Lamb (tnv widnv tov apviov). A separate note of victory like that
of Moses, though one song, not two. Charles finds it impossible to reconcile the two expres-
sions, if genuine, but it is a needless objection. The words come from the O.T.: "great"
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Revelation 15

(ueyada) from Ps 111:2, "wonderful” (Bavpaota) from Ps 139:14, "O Lord God the Almighty"
(Kvpte 0 Beog o mavrokpatwp) from Am 4:13 (Re 4:8 ), "righteous and true” (Sikaia ka
aAnBva) from De 32:4 , "Thou King of the ages" (o facihevg Twv awwvwv) like Jer 10:10;
1Ti 1:17 . Some MSS. have "the king of the saints" and some "the king of the nations," like
Jer 10:7 . John thus combines in Hebraic tone the expressions of the old and the new in the
song to the Glorified Messiah.

Rev 15:4

Who shall not fear? (tig ov un ¢opnOny). Rhetorical question with ov pn (double
negative) and first aorist passive subjunctive of poBeopa future passive in Jer 10:7 ).

And glorify (ka dofaoe). Change here to the future indicative instead of the aorist
subjunctive, as often. Cf. Ps 86:9 .

Thou only art holy (povog ootog). Both predicate adjectives, "Thou art alone holy."
God alone is perfectly holy ( 16:5).

Shall come (n§ovowv). Future active of nkw.

And worship (xa mpookvvnoovowv). Future active of mpookvvew. Both from Ps 86:9 .

Have been made manifest (epavepwOnoav). Prophetic first aorist passive indicative
of pavepow. This martyr's song has the ring of great poetry.

Rev 15:5

The temple of the tabernacle of the testimony (o vaog tng oknvng Tov paptuplov).
Charles calls this "strange" language. Probably the tabernacle or tent of witness (Nu 9:15;
17:7') is in mind and the tent of meeting (Ex 27:21 rather than the temple in Jerusalem.

Was opened (nvotyn). Second aorist passive indicative of avoryw as in 11:19. For vaog
see 3:12; 7:15; 14:15,17; 16:1,17 .

Rev 15:6

There came out (e§n\Bav). Second aorist active indicative of e§epxopa with -av rather
than -ov. Proleptic and prophetic aorist.

The seven angels (o enta ayyelo). Those in verse 1.

The seven plagues (tog enta mAnyag). The bowls are not given them till verse 7.

Arrayed (evdedupevo). Perfect passive participle of evdvw.

With precious stone pure and bright (AiBov kaBapov Aapnpov). Accusative case re-
tained with verb of clothing as so often, literally "with a stone pure bright." For both adjectives
together see 19:8,14 . Some MSS. read Avov (linen). For AiBov see 17:4; 18:16; Eze 28:13 .

Girt (mepleCwopevo). Perfect passive participle of mepil{wvvuw. See 1:13 for both parti-
ciples. For otnfog (breast) see Lu 18:13 .

With golden girdles ((wvoag xpvoag). Accusative case after the perfect passive participle
neple{wopevo as in 1:13.

Rev 15:7
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Revelation 15

Seven golden bowls (emta galag xpvoag). Golden saucers, but not full of incense as
in 5:8, but "full (yepovoag for which see 5:8) of the wrath of God who liveth for ever and
ever" (tov Bupov tov Beov Tov (WVTOG €1 TOVG alwvag Twv awvwv). Portents of dreadful
events.

Rev 15:8

Was filled with smoke (eyepobn kanvov). First aorist passive indicative of yep{w
(from yepw), to fill full, and with the genitive kxanvov (smoke). Smoke is here the symbol
of God's presence (Ex 19:18; Isa 6:5 ).

Till should be finished (axp teAecbwotv). Temporal clause for future time with axp
(equal to ewg in import) and the first aorist passive subjunctive of Telew, a metaphorical
and symbolic "smoke screen" to keep all out of the sanctuary for the time being.

2106


http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.5.8
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.5.8
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.15.8
http://www.ccel.org/study/Bible:Exod.19.18
http://www.ccel.org/study/Bible:Isa.6.5

Revelation 16

Revelation 16

Rev 16:1

A great voice (peyalng wvng). Not an angel as in 5:2; 7:2; 10:3; 14:7,9,15,18 , but of
God as 15:8 shows, since no one could enter the vaoc.

Pour out (exxeete). Second aorist active imperative of exyew (same form as present
active imperative). Blass would change to exxeate (clearly aorist) as in verse 6.

The seven bowls (tag enta @ialag). The article points to verse 7.

Rev 16:2

Went and poured out (armAfev ka e§exeev). Second aorist active indicative of anepyopa
(redundant use like vtayete with exxeete, "go and pour out,” in verse 1) and of exxew. Each
angel "went off" to perform his task. For e€exeev see it repeated in verses 3,4,8,10,12,17 .

Into the earth (eig v ynv). This same use of eig after e€exeev in verses 3,4 .

It became (eyeveto). "There came" (second aorist middle indicative of yivoua).

A noisome and grievous sore (eAkog kakov ka movnpov). "Bad and malignant sore."
Helkog is old word for a suppurated wound (Latin ulcus), here, verse 11; Lu 16:21 . See the
sixth Egyptian plague (Ex 9:10; De 28:27,35 ) and Job 2:7 . The magicians were attacked in
Egypt and the worshippers of Caesar here (13:17; 14:9,11; 19:20 ).

Rev 16:3

Into the sea (e1g v Bahaooav). Like the first Egyptian plague (Ex 7:12-41 ) though
only the Nile affected then.

Blood as of a dead man (aipa wg vekpov). At the trumpet ( 8:11) the water becomes
wormwood. Here wg vekpov is added to Ex 7:19, "the picture of a murdered man weltering
in his blood" (Swete). "Coagulated blood, fatal to animal life" (Moffatt).

Every living soul (maoa yvxn (wng). "Every soul of life" (Hebraism, Ge 1:21 , marked
by life).

Even the things that were in the sea (ta ev ) Oalacon). "The things in the sea," in
apposition with yoxn. Complete destruction, not partial as in 8:9.

Rev 16:4

Into the rivers and the fountains of waters (eig Tovg ToTapOVG KA TAG TINYAG TWV
vdatwv). See 8:10 for this phrase. Contamination of the fresh-water supply by blood follows
that of the sea. Complete again.

Rev 16:5

The angel of the waters (tov ayyelov tov vdatwv). Genitive case object of nkovoa.
See 7:1 for the four angels in control of the winds and 14:18 for the angel with power over
fire. The rabbis spoke also of an angel with power over the earth and another over the sea.
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Revelation 16

Which art and which wast (o wv ka o nv). See this peculiar idiom for God's eternity
with o as relative before nv in 1:4,8; 4:8 , but without o epxopevog (the coming on, the one
who is to be) there for the future as in 11:17.

Thou Holy One (o ootog). Nominative form, but vocative case, as often. Note both
dwatog and ootog applied to God as in 3:1; 15:3f .

Because thou didst thus judge (ot tavta ekpivag). Reason for calling God Sikatog and
00106. The punishment on the waters is deserved. First aorist active indicative of kpvw, to
judge.

Rev 16:6

For (ot). Second causal conjunction (ot) explanatory of the first ot, like the two cases
of ot in 15:4.

They poured out (efexeav). Second aorist active indicative of exxew with -av instead
of -ov.

Blood hast thou given them to drink (awpa avtog dedwkag merv). Hawpa (blood) is
the emphatic word, measure for measure for shedding the blood of saints and prophets
(11:18; 18:24 ). Perfect active indicative of Stdwy, and so a permanent and just punishment.
ITewv is the abbreviated second aorist active infinitive of mivw for mewv (emov). It is the epex-
egetical infinitive after dedwiag. There was no more drinking-water, but only this coagulated
blood.

They are worthy (afio elowv). "Terrible antithesis" (Swete) to 3:4. The asyndeton adds
to it (Alford).

Rev 16:7

O Lord God, the Almighty (Kvpie o Og0g 0 mavtokpatwp). Just as in 15:3 in the Song
of Moses and of the Lamb, vocative with the article o. "Judgments" (kpioeig) here instead of
"ways" (080) there, and with the order of the adjectives reversed (aAnBiva xa Swkata, true
and righteous).

Rev 16:8

Upon the sun (em tov nAiov). Not €1 (into) as in verses 2,3,4 . The fourth trumpet (
8:12) affected a third of the sun, moon, and stars with a plague of darkness, but here it is a
plague of extreme heat.

To scorch with fire (kavpatioa ev up). First aorist active infinitive of kavpati{w, late
(Plutarch, Epictetus) causative verb (from kavpa, heat), in N.T. only here and verse 9; Mt
13:6; Mr 4:6 . The addition of ev mup (in fire, with fire) intensifies the picture.

Rev 16:9

Were scorched (exavpatiobnoav). First aorist passive indicative of same verb.

With great heat (kavpa peya). Cognate accusative retained with the passive verb. Old
word (from kaww to burn), in N.T. only 7:16 and here. For blaspheming the name of God
see 13:6; Jas 2:7; Ro 2:24; 1Ti 6:1 . They blamed God for the plagues.
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Revelation 16

They repented not (ov petevonoav). This solemn negative aorist of petavoew is a refrain
like a funeral dirge (9:20f.; 16:11 ). In 11:13 some did repent because of the earthquake. Even
deserved punishment may harden the heart.

To give him glory (Sovva avtw §o&av). Second aorist active infinitive of Sidwy, almost
result. For the phrase see 11:13; 14:7; 19:7 .

Rev 16:10

Upon the throne of the beast (er tov Opovov tov Onpiov). That is Rome ( 13:2). The
dragon gave the beast his throne ( 2:13).

Was darkened (eyeveto eokotwpevn). Periphrastic past perfect passive with ywvopa
and okotow ( 9:2). Like the darkness of the Egyptian plague (Ex 10:22 ) and worse, for the
effects of the previous plagues continue.

They gnawed their tongues (epacwvto tag yAwooag avtwv). Imperfect middle of
pacaopa, old verb (to chew), from paw (to knead), only here in N.T.

For pain (ex tov movov). "Out of distress” (cf. ex in 8:13), rare sense of old word (from
nevopa to work for one's living), in N.T. only here, 21:4; Col 4:13 . See Mt 8:12.

Rev 16:11

They blasphemed (efAacenunoav)

and they repented not (ko ov petevonoav). Precisely as in verse 9, which see. Not just
because of the supernatural darkness, but also "because of their pains" (ex Twv mTovwv avtwv,
plural here and same use of ek) and their sores (ka ek Twv eAkwV avtwy, as in verse 2, only
plural, and same use of ek).

Of their works (ex Twv epywv avtwv). "Out of their deeds," and addition to verse 9.

The God of heaven (tov Bgov Tov ovpavov). As in Da 2:44 . Like the pride of
Nebuchadrezzar against Jehovah.

Rev 16:12

Upon the great river, the river Euphrates (em tov motapov tov peyav tov Evgpatnyv).
The sixth trumpet brings up the river Euphrates also ( 9:14), only there em with the locative,
while here em with the accusative. Note triple use of the article tov here.

Was dried up (e€npavOn). First aorist (prophetic) passive of Enpatvw ( 14:15). Cf. Zec
10:11.

That may be made ready (va etowpnacdn). Purpose clause with tva and the first aorist
passive of etoipalw. Common verb in Rev. (8:6; 9:7,15; 12:6; 19:7; 21:2 ).

The way for the kings (n 0606 Twv Pacihewv). Objective genitive facthewv.

That come from the sunrising (twv ano avatoAng e\iov). "Those from the rising of
the sun," the kings from the east (cf. Mt 2:2 ) in their march against Rome. Parthia in partic-
ular resisted Rome before Trajan's day.

Rev 16:13

Coming out of (ex alone, no participle epxoueva).
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Revelation 16

Of the dragon (tov dpakovtog). That is Satan (12:3,9 ).

Of the beast (tov Onpiov). The first beast (13:1,12 ) and then just the beast (13:14ff;
14:9,11; 15:2;16:2,10 ), the brute force of the World-power represented by the Roman Empire"
(Swete).

Of the false prophet (tov yevdompogntov). Cf. Mt 7:15; Ac 13:6; 1Jo 2:22; 4:3; 2Jo 1:7
. Identified with the second beast ( 13:11-14) in 19:20; 20:10 . So the sixth bowl introduces
the dragon and his two subalterns of chapters Re 12; 13 (the two beasts).

Three unclean spirits (mvevpata tpla akaBapta). Out of the mouths of each of the
three evil powers (the dragon and the two beasts) comes an evil spirit. See the use of mouth
in 1:16 (9:17f,; 11:5; 12:15; 19:15,21 ) as a chief seat of influence. In 2Th 2:8 we have "the
breath of his mouth" (the other sense of mvevpa). For akaBaptov (unclean) with mvevpa
see Mr 1:23f,; 3:11; 5:2ff.; Ac 5:16; 8:7 . Christ expelled unclean spirits, but His enemies send
them forth" (Swete). See Zec 13:2 "the false prophets and the unclean spirits."

As it were frogs (wg Batpayo). Cf. Ex 8:5; Le 11:10f. . Old word, here alone in N.T. Like
loathsome frogs in form.

Rev 16:14

Spirits of devils (mvevpata datpoviwy). "Spirits of demons." Explanation of the simile
w¢ Batpayo. See 1Ti 4:1 about "deceiving spirits and teachings of demons."

Working signs (motovvta onpeta). "Doing signs" (present active participle of motew).
The Egyptian magicians wrought "signs" (tricks), as did Simon Magus and later Apollonius
of Tyana. Houdini claimed that he could reproduce every trick of the spiritualistic mediums.

Which go forth (a ekmopeverta). Singular verb with neuter plural (collective) subject.

Unto the kings (em tovg Paotheig). The three evil spirits (dragon and the two beasts)
spur on the kings of the whole world to a real world war. "There have been times when nations
have been seized by a passion for war which the historian can but imperfectly explain”
(Swete).

To gather them together (cuvayayewv). Second aorist active infinitive of cuvayw, to
express purpose (that of the unclean spirits).

Unto the war of the great day of God, the Almighty (e1g Tov moAepov TG nuepag g
peyaAng Tov Beov Tov mavtokpatopog). Some take this to be war between nations, like Mr
13:8, but it is more likely war against God (Ps 2:2 ) and probably the battle pictured in 17:14;
19:19. Cf. 2 Peter 3:12, "the day of God," his reckoning with the nations. See Joe 2:11; 3:4 .
Paul uses "that day" for the day of the Lord Jesus (the Parousia) as in 1Th 5:2; 2Th 1:10; 2:2;
1Co 1:8; 2Co 1:14; Php 1:6; 2:16; 2Ti 1:12,18; 4:8 .

Rev 16:15

Behold, I come as a thief (18ov epyopa wg kAemtng). The voice of Christ breaks in with
the same metaphor as in 3:3, which see. There comes one of seven beatitudes in Rev. (1:3;
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Revelation 16

14:13; 16:15; 19:9; 20:6; 22:7,14 ). For ypnyopwv (watching) see 3:2, and for tnpwv (keeping),
1:3.

Lest he walk naked (tva pn yopvog mepuatn). Negative purpose clause with tva pn and
the present active subjunctive of mepinatew, and note predicate nominative youvog (naked).

And they see his shame (ka pAenwotv Ty acxnuoovvnv avtov). Continuation of the
final clause with present active subjunctive of PAenw. Aoxnpoovvny is old word (from
aoxnuwv, indecent, 1Co 12:23 ), in N.T. only here and Ro 1:27 , a euphemism for tnv
atoyvvny (Re 3:18 ).

Rev 16:16

They gathered (ovvnyayev). Second aorist active indicative of cuvayw, singular (the
three unclean spirits), like exkmopeveta in verse 14.

Har-Magedon (Hap-Mayedwv). John proceeds now after the interruption in verse 15.
Perhaps "the mountains of Megiddo" though not certain. Megiddo is in the valley of Es-
draelon, and by the waters of Megiddo (the Kishon) Israel gained a decisive victory over
Sisera (Jud 5:19 ), celebrated in Deborah's song. See also Re 20:8ft. and Eze 39:2,4 .

Rev 16:17

Upon the air (em tov aepa). All men breathe the air and this is worse than the smiting
of the earth (verse 2), the sea ( 3), the fresh waters ( 4), the sun ( 8).

A great voice (@wvn peyadn). The voice of God as in 16:1.

It is done (T'eyovev). Perfect active indicative of yivopa. Like I'eyovav in 21:6. The
whole series of plagues is now complete.

Rev 16:18

And there were (ka eyevovto). "And there came” (same verb ginomai). See 8:5; 11:19
for this list of terrible sounds and lightnings, and for the great earthquake (cetopog peyag)
see 6:12; 11:13 (cf. Lu 21:11).

Such as was not (otog ovk eyeveto). Qualitative relative with yivopa again, "such as
came not."

Since there were men (a¢' ov avBpwno eyevovto). "Since which time (ypovov under-
stood) men came."

So great an earthquake, so mighty (tnAikovtog oeopog ovtw peyag). Quantitative
correlative TnAikovtog rather than the qualitative Tolovtog, to correspond with otog (not
0006). And then ovtw peyag repeats (redundant) TnAwovtog. Cf. Mr 13:19 for ota--totavtn
about like tribulation (OAwy1g).

Rev 16:19

Was divided into three parts (eyeveto eig Tpia pepn). "Came into three parts” (ytvopa
again). In 11:3 a tenth part of the city fell. Babylon (Rome) is meant ( 17:18).

Fell (emeoav). Second aorist active indicative of mintw (-av form in place of -ov).
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Revelation 16

Was remembered (epvnon). First aorist (prophetic) passive indicative of ppvnokw.
Babylon (Rome) had not been overlooked. God was simply biding his time with Rome.

To give unto her (dovva avtn). Second aorist active infinitive of didwy, epexegetic use
asin 11:18;16:9.

The cup of the wine of the fierceness of his wrath (to motnplov Tov otvov Tov Bupov
™G opyng avtov). "The cup of the wine of the wrath of his anger," using both 6vpog (boiling
rage) and opyn (settled anger). See both in Jer 30:24 .

Rev 16:20

Fled (eguyev). Second aorist active indicative of pevyw. Islands sometimes sink in the
sea in earthquakes ( 6:14).

Were not found (ovy evpeOnoav). First aorist passive indicative of evpiokw. See 20:11
for the same idea.

Rev 16:21

Hail (xahala). Asin 8:17;11:19 .

Every stone about the weight of a talent (w¢ talavtioua). Old adjective (from
Ttahavtov), here only in N.T., but in Polybius and Josephus. See Ex 9:24 for the great hail
in Egypt and also Jos 10:11; Isa 28:2; Eze 38:22 for hail as the symbol of God's wrath. In the
LXX a tahavtov ranged in weight from 108 to 130 pounds.

Because of the plague of hail (ex tng mAnyng ¢ xaha{ng). "As a result of the plague
of hail." This punishment had the same effect as in verses 9,11 .

Exceeding great (Meyahn--o@podpa). Emphatic positions at ends of the clause (great-
-exceedingly).
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Revelation 17

Revelation 17

Rev 17:1

I will show thee (Selw o). Future active of Sewkvo. It is fitting that one of the seven
angels that had the seven bowls should explain the judgment on Babylon ( 16:19) already
pronounced ( 14:8). That is now done in chapters Re 17; 18 .

The judgment of the great harlot (1o kpipa g mopvng g peyaAng). The word kpipa
is the one used about the doom of Babylon in Jer 51:9 . Already in 14:8 Babylon is called the
harlot. ITopvng is the objective genitive, "the judgment on the great harlot."

That sitteth upon many waters (tng kaBnpevng em véatwv moAwv). Note triple use
of the article tng. In Jer 51:13 we have e¢' véao moAhoig (locative in place of genitive as here).
Babylon got its wealth by means of the Euphrates and the numerous canals for irrigation.
Rome does not have such a system of canals, but this item is taken and applied to the New
Babylon in 17:15. Nahum (Na 3:4 ) calls Nineveh a harlot, as Isaiah (Isa 23:16f. ) does Tyre.

Rev 17:2

The kings of the earth (o Paoctleig TG yng). Repeated in 1:5; 6:15; 17:18; 18:3,9; 19:19;
21:24 and "the kings of the inhabited earth” ( 16:14) either for human rulers in general or
the vassal kings absorbed by the Roman Empire.

Committed fornication (emopvevoav). First aorist active indicative of mopvevw. "In
purchasing the favour of Rome by accepting her suzerainty and with it her vices and idol-
atries” (Swete).

Were made drunken (epeBuoOnoav). First aorist passive indicative of peBvokw, old
verb (from pebv), as in Lu 12:45, here only in the Apocalypse. Cf. Isa 51:7 and memotikev
in Re 14:8 . See 18:3.

Rev 17:3

He carried me away (amnveykev pe). Second aorist active indicative of amogepw, to
bear away, prophetic aorist. This verb is used of angels at death (Lu 16:22 ) or in an ecstasy
(Re 21:10 and here).

In the Spirit (ev mvevpat). Probably his own spirit, though the Holy Spirit is possible
(1:10; 4:2; 21:10 ), without Paul's uncertainty (2Co 12:2 ). Cf. Eze 3:14f,; 8:3; 11:24 .

Into a wilderness (eig epnuov). In Isa 21:1 there is To opapa g epnuov (the vision of
the deserted one, Babylon), and in Isa 14:23 Babylon is called epnpov. John may here picture
this to be the fate of Rome or it may be that he himself, in the wilderness (desert) this side
of Babylon, sees her fate. In 21:10 he sees the New Jerusalem from a high mountain.

Sitting (xaBnuevnv). Present middle participle of kafnua as in verse 1. "To manage
and guide the beast” (Vincent).
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Revelation 17

Upon a scarlet-coloured beast (em Onplov kokkivov). Accusative with emt here, though
genitive in verse 1. Late adjective (from kokkog, a parasite of the ilex coccifera), a crimson
tint for splendour, in Re 17:3,4; 18:12,16; Mt 27:28; Heb 9:19 .

Full of names of blasphemy (yepovta ovopata PAacenpuag). See 13:1 for "names of
blasphemy" on the seven heads of the beast, but here they cover the whole body of the beast
(the first beast of 13:1; 19:20 ). The harlot city (Rome) sits astride this beast with seven heads
and ten horns (Roman world power). The beast is here personified with masculine participles
instead of neuter, like Onplov (yepovrta accusative singular, exwv nominative singular, though
some MSS. read exovta), construction according to sense in both instances. The verb yepw
always has the genitive after it in the Apocalypse (4:6,8; 5:8; 15:7; 17:4; 21:9 ) save here and
apparently once in 17:4.

Rev 17:4

Was arrayed (nv meptPepAnpevn). Periphrastic past perfect indicative of mepipaiiw,
to fling round one.

In purple and scarlet (mopgupovv ka kokkivov). Accusative retained after this passive
verb of clothing, as so often. IToppupovg is old adjective for purple (from nopguvpa), in N.T.
only here and Joh 19:2,5 . See preceding verse for kokkivog.

Decked (xexpvowpevn). Perfect passive participle of ypvoow, old verb, to gild, to adorn
with gold, here alone in N.T.

With gold and precious stone and pearls (xpvoww ka AMbw Tipiw ka papyaprraig). In-
strumental case. Xpvoww is cognate with the participle. Aiw Tipw is collective (18:12,16;
21:19 ). There is a Cevypa also with papyaprraug (18:12,16; 21:21 ), for which word see Mt
7:6 . Probably John is thinking of the finery of the temple prostitutes in Asia Minor.

Full of abominations (yepov Béehvypatwyv). Agreeing with motnpiov, "cup” (neuter
singular accusative). Some MSS. read yepwv (nominative masculine like exwv in verse 3,
quite irregular). For féeAvypatwv (genitive after yepov) see Mt 24:15 ; (Mr 13:14 ), common
in the LXX for idol worship and its defilements (from BdeAvoow, to render foul), both cere-
monial and moral. See Jer 15:7 .

Even the unclean things of her fornication (ka ta akaBapta Tng mopvelag avtng).
Either the accusative after yepov as in verse 3 (and full of the unclean things of her fornica-
tion) or the object of exovoa, like motnplov.

Rev 17:5

Upon her forehead a name written (em to peTwmov avtng ovopa yeypappevov). Roman
harlots wore a label with their names on their brows (Seneca, Rhet. 1. 2. 7; Juvenal VI. 122f.),
and so here. In 19:16 Christ has a name on his garments and on his thigh, while in 14:1; 22:4
the redeemed have the name of God on their foreheads. There is undoubtedly a contrast
between this woman here and the woman in chapter Re 12..
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Revelation 17

Mystery (pvotnpiov). Either in apposition with ovopa or as part of the inscription on
her forehead. In either case the meaning is the same, that the name Babylon is to be inter-
preted mystically or spiritually (cf. nvevpatikwg 11:8) for Rome.

The Mother of the Harlots and of the Abominations of the Earth (Hn Mntnp tov
[MTopvwv ka Twv Bdehvypatwv g I'ng). The Metropolis of the Empire is the mother of
harlotry and of the world's idolatries. Charles quotes Tacitus (Ann. XV. 44) about Rome as
the city "quo cuncta undique atrocia aut pudenda confluunt celebranturque_."

Rev 17:6

Drunken with the blood of the saints (peBvovoav ek Tov alpatog Twv aywwv). Present
active feminine accusative singular participle of peBuw, old verb, to be drunk (Mt 24:49 ).

Of the martyrs of Jesus (twv paptvpwv Inoov). "Witnesses" ( 2:13) for Jesus (objective
genitive) unto blood (16:6; 18:24 ) and so martyrs in the modern sense of the word. "Drunk
with blood" is a common idea with the ancients (Euripides, Josephus, Philo, Cicero, Pliny).

With a great wonder (Oavpa peya). Cognate accusative with eBavpaoa.

Rev 17:7

I'will tell thee the mystery (eyw epw oo To puotnpiov). The angel gives his interpretation
of the woman and the beast ( 17:7-18). Epw is the future active of etmov (defective verb), to
tell, to say.

Rev 17:8

Was and is not (v xa ovk eotiv). Imperfect and present of ey, an apparent antithesis
to o nvka o wv of 1:4. This is a picture of the beast of 13:1ff. which the woman is riding, but
no longer just the empire, but one of the emperors who died (ovk eottv, is not).

And is about to come up out of the abyss (ka pele avaPawvery ek TG apvoocov). That
is, he is going to come to life again.

And to go into perdition (ka &1 anwAetav vaye). So (and he goes into perdition) the
best MSS. read rather than the infinitive vayetv. Most interpreters see here an allusion to
the "Nero redivivus" expectancy realized in Domitian, who was ruling when John wrote and
who was called Nero redivivus.

Shall wonder (BavpacOnoovta). First future passive (deponent) of Bavualw, with
which compare eBavpacOn in 13:3. John had wondered (eBavpaca) in verse 6 "with the
amazement of a horrible surprise; the world will wonder and admire" (Swete).

Whose name (wv ovopa). Singular ovopa, like ntwpa in 11:8. See 13:8 for the same
description of those who worship the beast and for discussion of details.

When they behold (BAemovtwv). Genitive plural of the present active participle of
BAenw, agreeing with wv (genitive relative) rather than with o katowovvteg (nominative
just before wv).

How that (ot). "Namely that."
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Revelation 17

He was, and is not, and shall come (nv ka ovk g0ty ka tapeota). Repetition of what
is in verse 7 with mapeota (future of mapety, from which mapovoia comes) in place of peAle,
"parody of the divine name" (Charles) in 1:4,8; 4:8 , "as the hellish antitype of Christ." The
Neronic Antichrist has also a mapovota.

Rev 17:9

Here is the mind which hath wisdom (Hwde o voug o exwv coguav). "Here is the intel-
ligence which has wisdom" (Charles). A variation of 13:18, but the same idea.

Seven mountains (emta oprn). Rome was known as the city on seven hills (Vergil,
Horace, Ovid, Cicero, etc.).

On which (omov--en’ avtwv). "Where--upon them." Pleonasm like omov--gke in 12:6.
In 13:1ff. it is the beast that has the seven heads, while here the woman riding the beast has
seven heads, a slight change in the symbolism, and the heads are further identified as kings.

Rev 17:10

Seven kings (Baot\eig enta). This is another change in the symbolism. The identification
of these seven kings is one of the puzzles of the book.

The five are fallen (o mevte emeoav). Second aorist active indicative of mumtw with the
-av ending. Common for the downfall of kings (Eze 29:5; 30:6; Isa 21:9, etc.). See 2Sa 3:38

The one is (o0 eig eot1v). The one when this vision is dated.

The other is not yet come (o aA\og ovnw nABev). Prophetic second aorist active of
epyopa. Charles takes this as the date of this "source” or part of the Apocalypse. But John
could himself have used this language in the time of Domitian even if he was the one who
had not yet come. The difficulty about counting these emperors is that Galba, Otho, Vitellius
reigned so briefly that they hardly merit being included.

When he cometh (otav e\On). Indefinite temporal clause for the future, with otav and
the second aorist active subjunctive of epxopa, "whenever he comes."

He must continue a little while (oAtyov avtov 8¢ petva). Swete takes this to be Titus,
who died September 13, 81, after a short reign.

Rev 17:11

Is himself also an eighth and is of the seven (ka avtog oydoog ka ek Twv enta). This
is the angel's interpretation and it looks like a reference to Domitian as the eighth, who is
regarded as one of the seven because he was considered a second Nero (Nero redivivus).
For ek twv enta see Ac 21:8 . John may have used ek twv instead of &g ek Twv to avoid ab-
solute identity between Domitian and Nero (Beckwith).

And he goeth unto perdition (ka eig anwAelav vaye). As in verse 8. "Domitian was
assassinated (September 18, 96), after a terrible struggle with his murderers. The tyrant's
end was a symbol of the end to which the Beast which he personated was hastening" (Swete).
Cf. 19:11-21.
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Revelation 17

Rev 17:12

Which have received no kingdom as yet (ottiveg facthelav ovnw glapov). Second
aorist (proleptic and prophetic) active indicative of Aappavw. The heads are emperors and
the horns are kings (both called Baoct\eg).

Askings (wg Baothelg). Compared to kings (see wg in 1:10; 4:6; 9:7; 13:3; 14:3; 16:21 )
without identification with the emperors, though succeeding them with "quasi-imperial
powers" with the beast.

For one hour (pav wpav). Accusative of extent of time, and that a brief time (18:10,16,19
) in comparison with the beast ( 13:2).

Rev 17:13

Have one mind (piav yvounv exovotv). "One purpose” (yvwun from yivwokw) as in
Ac 20:3; 1Co 1:10 . The new powers are allies of the beast.

They give their power and authority unto the beast (tnv Suvapv ka v e§ovotav
avtwv Tw Onpiw didoaotv). Present active indicative of didwy. Just as the dragon gave both
power and authority to the beast ( 13:2), so they are wholly at the service of the beast.

Rev 17:14

These (ovto). These ten kings.

Shall war against the Lamb (peta tov Onptov moAeunoovotv). Future active of mohepieo,
to war. As allies of the beast (the servant of the dragon, 12:7) they will wage war with the
Lamb (the enemy of the dragon). These kings gather for battle as in 16:13f .

And the Lamb shall overcome them (ka 1o apviov viknoe avtovg). Future active of
vikaw. This is the glorious outcome, victory by the Lamb over the coalition of kings as
against the beast before.

For he is Lord of lords and King of kings (ot Kvptog kvpuwv gotiv ka Baotkevg
Baothewv). The same words are again descriptive of Christ in 19:16, as of God in De 10:17
(God of gods and Lord of lords) and Da 10:17 (God of gods and Lord of kings). Cf. also 1Ti
6:15; Re 1:5. Crowned heads are Christ's subjects.

And they also shall overcome that are with him (ka o pet' avtov). "And those with
him shall also overcome" (supply viknoovowv, not eiowv). They will share in the triumph of
the Lamb, as they shared in the conflict. Cf. peta tov Onpiov in verse 12.

Called and chosen and faithful (kAnto ka exkhekto ka moto). These are the three notes
of those who share in the victory. For kAntog and ekhektog see Mt 22:14 (contrasted); Ro
8:28ff.; 2 Peter 1:10; Re 2:10,13 . The elect are called and prove faithful.

Rev 17:15

Where the harlot sitteth (ov n mopvog kabnta). Relative adverb ov (where) referring
to the waters (vdata) of verse 1 on which the harlot sits. Present middle indicative of kaOnpa.

2117


http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.17.12
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.1.10
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.4.6
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.9.7
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.13.3
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.14.3
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.17.5
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.18.10
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.18.16
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.18.19
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.13.2
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.17.13
http://www.ccel.org/study/Bible:Acts.20.3
http://www.ccel.org/study/Bible:1Cor.1.10
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.13.2
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.17.14
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.12.7
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.16.13
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.19.16
http://www.ccel.org/study/Bible:Deut.10.17
http://www.ccel.org/study/Bible:Dan.10.17
http://www.ccel.org/study/Bible:1Tim.6.15
http://www.ccel.org/study/Bible:1Tim.6.15
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.1.5
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.17.12
http://www.ccel.org/study/Bible:Matt.22.14
http://www.ccel.org/study/Bible:Rom.8.28
http://www.ccel.org/study/Bible:Rom.8.28
http://www.ccel.org/study/Bible:2Pet.1.10
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.2.10
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.2.13
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.17.15
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.17.1

Revelation 17

Are peoples, and multitudes, and nations, and tongues (Aao ka oxAo elowy ka €vn
ka yAwooa). The O.T. uses "waters" as symbol for "peoples” (Isa 8:7; Jer 47:2; Ps 29:10, etc.).
"Rome's greatest danger lay in the multitudes which were under her sway" (Swete).

Rev 17:16

These shall hate the harlot (ovto wonoovotv tnv mopvnv). Future active of pioew.
Hovro is resumptive demonstrative pronoun (masculine) referring to the ten horns and
the beast (neuter); construction according to sense. The downfall of Rome will come from
the sudden change in subject peoples.

Shall make her desolate and naked (npnpwpevny momoovaoty avtnv ka youvnv). Future
active of motew and perfect passive predicate accusative participle of epnuow, old verb (from
epnog desolate), again in 18:16,19 . I'vpuvnv (naked) is predicate adjective.

Shall eat her flesh (tag oapxag avtng @ayovta). Future middle of the defective verb
eobww, to eat. Note plural oapkag, portions of flesh (Jas 5:3 ) as in Ps 27:2; Mic 3:3 .

Shall burn her utterly with fire (avtnv katakavoovotv ev mup). Future active of
Katakaw, to burn down (perfective use of kaiw). John wrote before the days of Alaric,
Genseric, Ricimer, Totila, with their hordes which devastated Rome and the west in the fifth
and sixth centuries. "No reader of the Decline and Fall can be at a loss for materials which
will at once illustrate and justify the general trend of St. John's prophecy” (Swete).

Rev 17:17

Did put (eSwkev). "Did give" (first aorist active of StdwyL.

To do his mind (momnoa tnyv yvounv avtov). Epexegetic first aorist active infinitive of
nolew after edwkev, as often in this book. They are of one mind (verse 13) because God put
them up to it, clear statement of God's over-ruling hand among the nations.

Until the words of God should be accomplished (axp teAeaOnoovra o Aoyo Tov Oeov).
Temporal clause about the future with axp (like ewg), with the future indicative of telew,
but with aorist passive subjunctive teAecBwotv in 15:8. For tehew see also 10:7. For "the
words of God" see 19:9. They will be fulfilled.

Rev 17:18

The woman (n yvvn). She is now explained after the beast has been interpreted. Verse
9 made it plain enough, but this verse demonstrates that the woman is the city of Rome
"which reigneth (n exovoa Bacthetav, the one having a kingdom) over the kings of the earth
(em twv Pacthewv TG yng)." Rome followed Babylon, and other cities may follow in their

train.
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Revelation 18

Revelation 18

Rev 18:1

Coming down out of heaven (xatafaivovta ek Tov ovpavov). Present active predicate
participle. Not the angel of 17:1,7,15 (John's guide), but one announcing the doom of Babylon
(Rome). Asin 10:1; 20:1 .

Was lightened (e@wtiofn). First aorist passive of ¢wti{w, old causative verb (from
¢Qwg, light), common in N.T. as in Re 18:1; 21:23; 22:5 .

With his glory (ex tng 8o&ng avtov). "By reason of (ek as in 8:13; 16:10 ) his glory." "So
recently has he come from the Presence that in passing he flings a broad belt of light across
the dark earth" (Swete).

Rev 18:2

Fallen, fallen is Babylon the great (eneoev, eneoev Bapulwv n pueyaln). The very words
of 14:8: "Did fall, did fall Babylon the great." Prophetic aorists of mntw repeated like a solemn
dirge of the damned.

Is become (eyeveto). Prophetic aorist middle.

A habitation of devils (katowkntnpiov). Late word (from katoikew, to dwell), in N.T.
only here and Eph 2:22 . Devils should be demons, of course. So Isaiah prophesied of Babylon
(Isa 12:21f. ) and also Jeremiah (Jer 50:39 ) and Zephaniah of Nineveh (Zep 2:14 ). Both
Babylon and Nineveh are ruins.

A hold of every unclean spirit (puAakn mavtog nvevpatog akabaptov). Gvlakn is
garrison or watch-tower as in Hab 2:1, rather than a prison ( 20:7).

A hold of every unclean and hateful bird (@uhakn mavrog opveov akaBaptov Kka
peponpevov). Opveov is old word for bird, in N.T. only Re 18:2; 19:17,21 . "The evil spirits,
watching over fallen Rome like night-birds or harpies that wait for their prey, build their
eyries in the broken towers which rise from the ashes of the city" (Swete). Long ago true of
Babylon and Nineveh, some day to be true of Rome.

Rev 18:3

By (ex). "As a result of." Some MSS. omit "of the wine" (tov owvov). Cf. 14:10; 16:10 .

Have fallen (mentwkav). Perfect active third personal of muntw for usual nentwkao.
Some MSS. read nenwkav (have drunk), from mvw like the metaphor in 14:8,10; 16:19; 17:2
. See 17:2 for the same charge about the kings of the earth.

The merchants of the earth (o epmopo g yng). Old word for one on a journey for
trade (from v, mopog), like drummers, in N.T. only Mt 13:45; Re 18:3,11,15,23 . Like eunoptov
(Joh 2:16 ) and eumopevopa (Jas 4:13 ).

Waxed rich (emhovtnoav). First ingressive aorist active indicative of mhovtew, to be
rich (cf. 3:17). Here alone in the N.T. do we catch a glimpse of the vast traffic between east
and west that made Rome rich.
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Revelation 18

Of her wantonness (tov otpnvovg avtng). Late word for arrogance, luxury, here alone
in N.T. See otpnviaw in verses 7,9 , to live wantonly.

Rev 18:4

Come forth, my people, out of her (efelBate, 0 Aaog pov, €§ avtng). Second aorist
(urgency) active imperative (-a form) of e€epyopa. Like Isa 48:20; 52:11; Jer 50:8; 51:6 ,
(about Babylon). See also the call of Abram (Ge 12:1 ). the rescue of Lot (Ge 19:12ft. ). In
the N.T. see Mr 13:4; 2Co 6:14; Eph 5:11; 1Ti 5:11 . Ho Aaog is vocative with the form of the
nominative.

That ye have no fellowship with her sins (1va pn ovvkowvwvnonte Taig apaptalg avtng).
Purpose clause with tva un and the first aorist active subjunctive of cuvkolvwvew, old com-
pound (ovv, together, kotvwvog, partner), in N.T. only here, Php 4:14; Eph 5:11 . With asso-
ciative instrumental case apapTiaug.

And that ye receive not of her plagues (ka ex Twv mMAnywv avtng tva pn Aapnte). An-
other purpose clause dependent on the preceding, with tva pn and the second aorist active
subjunctive of Aappavw, and with proleptic emphatic position of ek Twv MAnywv avtng before
tva pn.

Rev 18:5

Have reached (exoAAnOnoav). First aorist passive (deponent) indicative of koA\aw,
old verb (from koA\a, gluten, glue), to cleave to, to join one another in a mass "up to heaven"
(axp tov ovpavov). Cf. Jer 51:9; Zec 14:5 .

Hath remembered (epvnpovevoev). First aorist (prophetic) active indicative of
pvnuovevw, here with the accusative (adiknuata, iniquities) instead of the genitive (Col
4:18).

Rev 18:6

Render as she rendered (amodote wg anedwkev). Second aorist (effective) active imper-
ative and first aorist (effective) active of amodidwy, old and common verb for requital, to
give back, the lex talionis which is in the O.T. (Jer 50:15,29; 51:24,56; Ps 137:8 ), and in the
N.T.also (Mt 7:2). Here the reference is to persecutions by Rome, particularly the martyrdom
of the saints (18:24; 19:2 ).

Double the double (SimAwoate ta dumha). First aorist imperative of Simhow, old verb
(from 8umhoog, double, Mt 23:15 ), here only in N.T. AutAa is simply the neuter plural accus-
ative (cognate) contract form for imhoa (not dimhw). Requite here in double measure, a full
requital (Ex 22:4,7,9; Isa 40:2; Jer 16:18; 17:18; Zec 9:12 ). The double recompense was ac-
cording to the Levitical law.

Which she mingled (w exepaoev). First aorist active indicative of kepavvup. The relative
w is attracted to the locative case of its antecedent motnpww (cup), for which see 14:8,10;
17:4;18:3 .
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Revelation 18

Mingle unto her double (kepacate avtn Surhovv). First aorist active imperative of the
same verb kepavvop, with the same idea of double punishment.

Rev 18:7

How much soever (ooa). Indefinite quantitative relative pronoun ooog in the accusative
(cognate) neuter plural object of eSo§acev (first aorist active indicative of do§alw).

Herself (avtnv). Reflexive pronoun, accusative also with edo§acev.

Waxed wanton (eotpnviacev). First aorist (ingressive) active indicative of otpnviaw
(to live luxuriously), verb in late comedy instead of tpvpaw (Jas 5:5 ), from otpnvog (Re
18:3 ), only here in N.T.

So much give her of torment and mourning (tocovtov dote avtn Pacaviopov ka
nevBog). Second aorist active imperative of Sidwy, to give. The correlative pronoun tocovtov
is masculine singular accusative, agreeing with facaviopov, for which see 9:5; 14:11 , and
is understood with the neuter word mevBog (mourning), in N.T. only in Jas 4:9; Re 18:7ff.;
21:4 (kin to maBoo, mevopa).

I sit a queen (kaBnua Pacthiooa). Predicate nominative for the old form Bactleia
(Baothig), asin Mt 12:42 . Babylon and Tyre had preceded Rome in such boasting (Isa 47:7-9;
Eze 27:3; 28:2; Zep 2:15).

And am no widow (ka xnpa ovk eiy). Feminine of the adjective xnpog (barren), old
word (Mr 12:40 ).

Shall in no wise see mourning (mevBog ov pn dw). Confident boast of security with
emphatic position of mevBog (see above) and double negative ov un with the second aorist
active subjunctive of opaw (defective verb).

Rev 18:8

Therefore (Sia Tovto). Because of her presumption added to her crimes.

In one day (ev pa nuepa). Symbolical term for suddenness like pua wpa, in one hour
(18:10,16,19 ). John has in mind still Isa 47:7-9 .

Shall come (n&ovowv). Future active of nkw. Her plagues are named (death, mourning,
famine).

She shall be utterly burned (katakavOnoeta). Future passive of katakaww (perfective
use of kata).

With fire (ev mup). "In fire," as in 17:16.

Which judged her (o kpivag avtnv). Articular first aorist active participle of kpivw re-
ferring to kvptog o Beog (the Lord God). The doom of Babylon is certain because of the
power of God.

Rev 18:9

Shall weep (kAavoovorv). Future active of khaiw, middle kAavoovta in Attic, as in Joh
16:20 .
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Revelation 18

And wail over her (xa koyovta e’ avtnv). Future direct middle of kontw, old verb,
to beat, to cut, middle to beat oneself (Re 1:7 ). For combination with k\aww as here see Lu
8:52 . See 17:2; 18:3,7 for 0 TOPVELOAVTEG KA OTPNVIACAVTEG).

When they look upon (otav fAenwotv). Indefinite temporal clause with otav and the
present active subjunctive of PAenw.

The smoke of her burning (tov kanvov g mupwoews avtng). ITvpwoig is an old word
(from mupow to burn), in N.T. only 1Pe 4:12; Re 18:9,18 . See verse 8 for other plagues on
Rome, but fire seems to be the worst (17:16; 18:8,9,17; 19:3 ).

Rev 18:10

Standing afar off (amo paxpoBev eotnkoteg). Perfect active (intransitive) participle of
totnp. Vivid picture of the terrible scene, fascinated by the lurid blaze (cf. Nero's delight in
the burning of Rome in A.D. 64), and yet afraid to draw near. On amno pakpoBev see Mr 5:6
. There is a weird charm in a burning city. They feared the same fate (cf. verse 7 for
Bacaviopov, torment).

Woe, woe, the great city (ovat, ovat, 1 oA 1 peyain). Only example in the Apocalypse
of the nominative with ova except verses 16,19 , though in Lu 6:25 and common in LXX
(Isa 5:7,11, etc.). For the dative see Re 8:13 , once so "strong" () oxvpa)!

In one hour (pia wpa). Repeated in verses 16,19 , and like wa nuepa (in one day) in
verse 8. Some MSS. have here piav wpav, like motav wpav (accusative of extent of time) in
3:3. See verse 8 (o kptvag) for n kpioig oov (thy judgment). This is the dirge of the kings.

Rev 18:11

The merchants (o epnopo). As in 18:3,15,23 . The dirge of the merchants follows the
wail of the kings.

Weep and mourn (khatovowv ka mevBovotv). Present active indicatives of kAaww and
nievBew as in verses 9 (for kAaww), 15,19 .

For no man buyeth their merchandise any more (ot tov yopov avtwv ovdeig ayopale
ovkeT). Reason enough for their sorrow over Rome's fall. Topog is old word (from yepw to
be full) for a ship's cargo (Ac 21:3 ) and then any merchandise (Re 18:11f. ). Galen, Pliny,
Aristides tell of the vastness of the commerce and luxury of Rome, the world's chief market.
Many of the items here are like those in the picture of the destruction of Tyre in Eze 26; 27
. There are twenty-nine items singled out in verses 12,13 of this merchandise or cargo
(yopov), imports into the port of Rome. Only a few need any comment.

Rev 18:12

Of fine linen (Pvootvov). Genitive case after yopov, as are all the items to kokkivov.
Old adjective from Pvoocog (linen, Lu 16:19 ), here a garment of linen, in N.T. only Re
18:12,16; 19:8,14 .

Purple (mopgupag). Fabric colored with purple dye (mopgupeog, 17:4; 18:16 ), as in Mr
15:17,20; Lu 16:19 .
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Revelation 18

Silk (otptkov). So the uncials here. To onpwkov (the silken fabric) occurs in Plutarch,
Strabo, Arrian, Lucian, only here in N.T. Probably from the name of the Indian or Chinese
people (o 2npeg) from whom the fabric came after Alexander invaded India. Silk was a
costly article among the Romans, and for women as a rule.

Scarlet (kokkivov). See 17:4; 18:16.

All thyine wood (mtav §ulov Buivov). Now accusative again without yopov dependence.
An odoriferous North African citrus tree, prized for the colouring of the wood for dining-
tables, like a peacock's tail or the stripes of a tiger or panther. Here only in N.T.

Of ivory (elegavtivov). Old adjective (from elepag elephant) agreeing with okevog
(vessel), here only in N.T. Cf. Ahab's ivory palace (1Ki 22:39 ).

Of marble (pappapov). Old word (from pappatpw, to glisten), genitive after okevog
(vessel), here only in N.T.

Rev 18:13

Cinnamon (xtvvapwpov). Old word transliterated into English, here only in N.T. Of
Phoenician origin (Herodotus) as to name and possibly from South China.

Spice (apwpov). A fragrant plant of India, apopvy, for perfume.

Incense (Qupaparta). See 5:8; 8:3 .

Ointment (uvpov). See Mt 26:7 .

Frankincense (A\favov). See 8:3.

Fine flour (ogpdaAiv). Old word for finest wheaten flour, here only in N.T.

Of horses (imnwv). Here then is a return to the construction of the genitive after yopov
in verse 12, though not used here, an anomalous genitive construction (Charles).

Of chariots (pedwv). A Gallic word for a vehicle with four wheels, here only in N.T.

Of slaves (copatwv). "Of bodies," treated as animals or implements, like the horses and
the chariots (cf. rickshaw men in China). This use of cwpa for slave occurs in Ge 34:29 ; Tob
10:11 (owpata ka kT, slaves and cattle); IT Macc. 8:11.

Souls of men (yvxag avBpwnwv). Deissmann (Bible Studies, p. 160) finds this use of
owpa for slave in the Egyptian Delta. Return to the accusative yvxag. From Nu 31:35; 1Ch
5:21; Eze 27:13 . This addition is an explanation of the use of owpata for slaves, "human
live stock" (Swete), but slaves all the same. Perhaps ka here should be rendered "even," not

"now

"and": "bodies even souls of men." The slave merchant was called cwpatepnopog (body
merchant).

Rev 18:14

The fruits (n onwpa). The ripe autumn fruit (Jer 40:10,12 ). Here only in N.T. Of un-
certain etymology (possibly omog, sap, wpa, hour, time for juicy sap). See Jude 1:12 for
devdpa pBivonwpivog (autumn trees).

Which thy soul lusteth after (cov tng emBupiag g yoyxng). "Of the lusting of thy soul.”
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Revelation 18

Are gone from thee (annABev amo oov). Prophetic aorist active indicative of anepyoua
with repetition of amo.

All things that were dainty and sumptuous (mavta ta Amapa ko ta Aapmnpa). "All the
dainty and the gorgeous things." Auapog is from Aimog (grease) and so fat, about food (here
only in N.T.), while Aapumnpog is bright and shining (Jas 2:2f. ), about clothing.

Are perished from thee (anw)eto ano oov). Prophetic second aorist middle indicative
of amoA\vy (intransitive).

Shall find them no more at all (ovket ov pn avta evpnoovotv). Doubled double neg-
ative with future active, as emphatic a negation as the Greek can make.

Rev 18:15

Of these things (tovtwv). Listed above in verses 12-14.

Who were made rich by her (o movtnoavteg an’ avtng). "Those who grew rich (in-
gressive aorist active participle of m\ovtew, for which see verses 3,13 ) from her."

Shall stand afar off (amo paxpofev otnoovta). Future middle of iotnu. Repeating the
picture in verse 10. Again in verse 17. See verse 11 for the two participles kAatovteg ka
nievBovvTec.

Rev 18:16

For the Woe see verses 10,19 . For the next clause see 17:4 with the addition here of
Buootvov (118:12).

For in one hour so great riches is made desolate (ot pa wpa npnuwdn o Tooovtog
mAovtog). The reason (ot) for the "woe." First aorist passive indicative of epnpow, for which
verb see 17:16; 18:19 . This is the dirge of the merchants.

Rev 18:17

Shipmaster (kvPepvntng). Old word (from xvBepvaw, to steer), helmsman, sailing-
master, in N.T. only here and Ac27:11 . Subordinate to the vavkAnpog (supreme command-
er).

That saileth any whither (o em Tonov mAewv). "The one sailing to a place."” See Ac 27:2
, TOuG kata TNV Aotav meovtag (those sailing down along Asia). Nestle suggests movtov
(sea) here for tomov (place), but it makes sense as it is.

Mariners (vavta). Old word (from vavg, ship), in N.T. only here and Ac 27:27,30 .

Gain their living by the sea (tnv 8alacoav epyalovta). "Work the sea." This idiom is
as old as Hesiod for sailors, fishermen, etc. See verses 10,15 .

Rev 18:18

As they looked (PAemovteg). Present active participle of BAenw. See otav PAenwotv in
verse 10.

What city is like the great city? (tig opota T mole tn peyains). No ok with tig, but
implied. Associative instrumental case, as usual, with opota. "The eternal city” is eternal no
longer.
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Revelation 18

Rev 18:19

They cast dust (¢falov yovv). Second aorist active of fallw. Xovg is old word (from
Xew to pour) for heap of earth, dust, in N.T. only here and Mr 6:11 . Cf. Eze 27:30; Lu 10:13
. This is the dirge of the sea-folk (cf. verses 10,16 ).

By reason of her costliness (ex tng TiotnTog avtng). Occasionally in later literary
Greek, though here only in N.T. and not in LXX. The same use of twun appears in 1Pe 2:7 .
Common in the papyri as a title like "Your Honor" (Moulton and Milligan's Vocabulary).

Rev 18:20

Rejoice over her (Evgpatvov en' avtn). Present middle imperative of evgpaivw, for
which verb see 11:10, used there of the joy of the wicked over the death of the two witnesses,
just the opposite picture to this. "The song of doom" (Charles) here seems to be voiced by
John himself.

God hath judged your judgment (ekpivev o Beog to kpiua). First aorist (prophetic)
active of kptvw and cognate accusative kpipa, here a case for trial (Ex 18:22; 1Co 6:7 ), not
a sentence as in 17:1. God has approved the case of heaven.

Rev 18:21

A strong angel (el ayyelog loxvpog). Here 1g = a, just an indefinite article, not "one"
as a numeral.

Took up (npev). First aorist active indicative of alpw.

As it were a great millstone (wg pvAvov peyav). Late adjective, in inscriptions, here
only in N.T., made of millstone (pvAog, Mt 18:6; Re 18:22 ), while pvAwkog (Lu 17:2 ) means
belonging to a mill. This is not a small millstone turned by women (Mt 24:41 ), but one re-
quiring an ass to turn it (Mr 9:42 ), and so "a great" one.

Cast (efakev). Second aorist active of fadAw, to hurl.

With a mighty fall (oppunpart). Instrumental case (manner) of oppnua, a rush, old word
from oppaw, to rush (Mt 8:32 ), here only in N.T.

Shall be cast down (BAeOnoeta). Future (first) passive of fadw, the same verb (efalev),
effective punctiliar future. Like a boulder hurled into the sea.

Shall be found no more at all (ov pn evpedn e1). Double negative with first aorist
passive subjunctive of evplokw. See 9:6 for ov un with the active voice of evpiokw. Already
the old Babylon was a desert waste (Strabo, XVI. 1073).

Rev 18:22

The voice (pwvn). Cf. Eze 26:13 . Or "sound" as in 1Co 14:8 with colmy§ (trumpet).
For this song of judgment see Jer 25:10 .

Of harpers (kiBapwidwv). Old word (from kibapa, harp, and widog, singer) as in 14:2.

Of minstrels (povowwv). Old word (from povoa, music), here only in N.T., one playing
on musical instruments.
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Revelation 18

Of flute-players (avAntwv). Old word (from avlew, to play on a flute, Mt 11:17 , avAog,
flute, 1Co 14:7 ), in N.T. only here and Mt 9:23 .

Of trumpeters (colmotwv). Late form for the earlier caAnyktng (from caAnilw), here
only in N.T.

Shall be heard no more atall (ov pn akovo®n). First aorist passive subjunctive of akovw
with the double negative as below, with gwvn pvlov (sound of the millstone), and as in
verse 21 with ov pe evpedn and again with mag texvitng (craftsman). This old word is from
TEXVN, art, as here in some MSS. ("of whatsoever craft,” maong texvng). Texvitng occurs also
in this sense in Ac 19:24,38 ; and in Heb 11:10 of God as the Architect. There is power in
this four-fold sonorous repetition of ov un and the subjunctive with two more examples in
verse 23.

Rev 18:23

Ofalamp (Avyvov). Old word (Mt 5:15 ), again in Re 22:5.

Shall shine no more at all (ov un ¢avn). Fifth instance in these verses of ov un with
the aorist subjunctive, here the active of atvw as in Re 8:12 . It is not known whether Rome
had street lights or not.

The voice of the bridegroom and of the bride (¢wvn vouglov ka vopeng). See Joh
3:29; Jer 7:34; 16:9 . "Even the occasional flash of the torches carried by bridal processions
(Mt 25:1ff. ) is seen no more" (Swete). The sixth instance of ov un, in verses 21-23, occurs
with akovo6n (third instance of akovo6n, two in verse 22).

Were the princes of the earth (noav o peyiotaveg tng yng). For peyotav see Re 6:15;
Mr 6:21 . "Thy merchants were the grandees" once, but now these merchant princes are
gone.

With thy sorcery (ev T @appakia oov). Ev (instrumental use) and the locative case of
gappakia, old word (from @apupakevw, to prepare drugs, from gappakov, sorcery, Re 9:21
), in N.T. only here and Ga 5:20 for sorcery and magical arts. If one is puzzled over the
connection between medicine and sorcery as illustrated by this word (our pharmacy), he
has only to recall quackery today in medicine (patent medicines and cure-alls), witch-doctors,
professional faith-healers, medicine-men in Africa. True medical science has had a hard
tight to shake off chicanery and charlatanry.

Were deceived (emhavnOnoav). First aorist passive indicative of miavaw. These char-
latans always find plenty of victims. See Mr 12:24 .

Rev 18:24

In her (ev avtn). In Rome.

Was found (evpeOn). First aorist passive indicative of evpiokw. See 16:6; 17:6 for the
blood already shed by Rome. Rome "butchered to make a Roman holiday" (Dill, Roman
Society, p. 242) not merely gladiators, but prophets and saints from Nero's massacre A.D.
64 to Domitian and beyond.
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Revelation 18

Of all that have been slain (mavtwv Twv eo@aypevwv). Perfect passive articular participle
genitive plural of opalw, the verb used of the Lamb slain (5:9,12; 13:8 ). Cf. Mt 23:35 about

Jerusalem.
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Revelation 19

Revelation 19

Rev 19:1

After these things (peta tavta). Often when a turn comes in this book. But Beckwith
is probably correct in seeing in 19:1-5 the climax of chapter Re 18 . This first voice (verses
1,2 ) wg pwvnv peyaknv ovxlov moAhov (as it were great voice of much multitude) is probably
the response of the angelic host (Re 5:11; Heb 12:22 ). There is responsive singing (grand
chorus) as in chapters Re 4; 5 .

Saying (Aeyovtwv). Present active participle of Aeyw, genitive plural, though oxAov is
genitive singular (collective substantive, agreement in sense).

Hallelujah (AAAnAovia). Transliteration of the Hebrew seen often in the Psalms (LXX)
and in III. Macc. 7:13, in N.T. only in Re 19:1,3,4,6 . It means, "Praise ye the Lord." Fifteen
of the Psalms begin or end with this word. The Great Hallel (a title for Ps 104-109 ) is sung
chiefly at the feasts of the passover and tabernacles. This psalm of praise uses language
already in 12:10.

Rev 19:2

For (ot). Because. The reason for God's judgments is given in 15:3; 16:7 . The doom of
Babylon seen in 14:7 is now realized.

For (ot). Second use of o, explaining the first.

He hath judged (exptvev). First aorist (prophetic and climacteric, effective) active in-
dicative of kptvw.

Which (ntig). The very one which.

Did corrupt (e@BOeipev). This is the terrible fact. First aorist active indicative of ¢Belpw.
Cf. 11:18; 14:8; 17:2; 18:3 .

And he hath avenged (xa e€ediknoev). God has exacted vengeance for the blood of his
servants from (ex) her. Prophetic aorist again of exdikew with accusative and ex with ablative
as in 6:10.

Rev 19:3

A second time (Sevtepov). Adverbial accusative, a heavenly encore.

Theysay (eipnkav). Perfect active indicative of eimov. "They have said," not an "aoristic"
perfect for "they say," but vivid dramatic perfect as in 5:7 and the form in -av instead of -
aotv asin 18:3;21:6.

Goeth up (avaParve). Linear present active indicative of avapaivw, "keeps on going
up," "a last touch to the description already given (18:21ff. ) of Babylon's utter collapse"
(Swete). The smoke of the city's ruin (14:11; 18:8£.,18 ) instead of incense ( 8:4). Cf. Isa 34:9f

Rev 19:4

2128


http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.19
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.19.1
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.19.1-Rev.19.5
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.18.1-Rev.18.24
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.1.1
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.1.2
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.5.11
http://www.ccel.org/study/Bible:Heb.12.22
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.4.1-Rev.4.11
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.5.1-Rev.5.14
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.19.1
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.19.3
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.19.4
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.19.6
http://www.ccel.org/study/Bible:Ps.104.1-Ps.109.31
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.12.10
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.19.2
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.15.3
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.16.7
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.14.7
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.11.18
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.14.8
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.17.2
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.18.3
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.6.10
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.19.3
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.5.7
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.18.3
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.21.6
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.18.21
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.14.11
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.18.8
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.18.18
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.8.4
http://www.ccel.org/study/Bible:Isa.34.9
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.19.4

Revelation 19

Fell down and worshipped God (emeoav ka mpooekvvnoav tw Bew). Precisely as in
7:11, which see. The twenty-four elders and the four living creatures take up the antiphonal
chorus of the angels.

Rev 19:5

A voice from the throne (¢wvn amo tov Bpovov). Not the voice of God, nor of the
Lamb, nor ek Tov vaov ( 16:17), but from an angel of the Presence. This angel summons all
the servants of God to join in the antiphonal praise to God.

Give praise to our God (awvette Tw Oew nuwv). Present active imperative of arvew, old
verb, with the accusative elsewhere in N.T., but here with the dative as occasionally in the
LXX (1Ch 16:36, etc.).

Rev 19:6

As it were the voice (wg gwvnv). Used here three times, as once in verse 1: once of a
second great multitude (oxAov moAAov), not of angels as in verse 1, but the innumerable
multitude of the redeemed of 7:9; then "of many waters" (vdatwv moMwvV) as in 1:15; 14:2
like "the roar of a cataract” (Swete); and once more "the voice of mighty thunders" (Bpovtwv
toxvpwv) as in 6:1; 10:3f. .

Saying (Aeyovtwv). The best attested reading, genitive plural of Aeyw, agreeing with
oxAov (genitive singular), for roll of the waters and the roar of the thunders were not artic-
ulate. Some MSS. have Aeyovteg (nominative plural) referring also to oxAov, though nom-
inative instead of genitive. The fourth "Hallelujah" comes from this vast multitude.

The Lord our God, the Almighty (Kvptoo, o 8eoo, o tavtokpatwp). For this designation
of God see also 1:8; 4:8; 11:17; 15:3; 16:7,14; 19:15; 21:22 . Cf. deus et dominus noster used
of the Roman emperor.

Reigneth (efacthevoev). First aorist active of Bacthevw. Probably ingressive prophetic
aorist, "God became king" in fulness of power on earth with the fall of the world power.

Rev 19:7

Let us rejoice and be exceeding glad (xapwpev ka ayalwwpev). Present active sub-
junctive (volitive) of yatpw and ayaAiaw (elsewhere in N.T. in the middle except Lu 1:47;
1Pe 1:8 ). For both verbs together see Mt 5:12.

Let us give (Swpev). Second aorist active subjunctive of Sidwy, but A reads dwoopev
(future active) and P Swowpev. If the future indicative is read, the tone is changed from ex-
hortation to declaration (we shall give glory unto him).

The marriage of the Lamb (o yapog tov apviov). In the O.T. God is the Bridegroom
of Israel (Hos 2:16; Isa 54:6; Eze 16:71ff. ). In the N.T. Christ is the Bridegroom of the Kingdom
(the universal spiritual church as seen by Paul, 2Co 11:2; Eph 5:25ff. , and by John in Re
3:20; 19:7,9; 21:2,9; 22:17 . In the Gospels Christ appears as the Bridegroom (Mr 2:19f.; Mt
9:15; Lu 5:34f,; Joh 3:29 ). The figure of yapog occurs in Mt 22:2-14 . Three metaphors of
women appear in the Apocalypse (the Mother in chapter Re 12, the Harlot in Re 17-19 ,
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Revelation 19

and the Bride of Christ here to the end). "The first and third present the Church under two
different aspects of her life, while the second answers to her great rival and enemy" (Swete).

Is come (n\Oev). Prophetic aorist, come at last.

Made herself ready (ntotpacev eavtnv). First aorist active indicative of etopalw and
the reflexive pronoun. See 22:2 for nrowpaopevnv wg vouenv (prepared as a bride). There
is something for her to do (1Jo 3:3; Jude 1:21; 2Co 7:1 ), but the chief preparation is the act
of Christ (Eph 5:251f. ).

Rev 19:8

That she should array herself (1va nepipainta). Sub-final object clause subject of é506n
(was given to her) with wva and the second aorist middle (direct) of mepiporliw to fling
around. This bridal dress is a gift from Christ. This form, eé500n (it was given), occurs some
20 times in this book.

In fine linen, bright and pure (Bvoowvov Aapnpov kaBapov). See 19:14 for the same
raiment on those accompanying "The Word of God" and for the seven angels in 15:6. See
by contrast the garments of the harlot (17:4; 18:16 ). For fvootvov see 18:16

The righteous acts of the saints (ta dwcawwpata Twv aywv). This is the explanation
(yap) of the bridal dress and explains why there is work for the Bride as well as for Christ
(Php 2:12f.). See 15:4 for Sikatwpa (also Ro 5:18 ).

Rev 19:9

Write (Ipayov). First aorist active imperative of ypagw as in 1:11; 14:13 . The speaker
may be the angel guide of 17:1.

It is another beatitude (paxapto, Blessed) like that in 14:13 (fourth of the seven in the
book).

They which are bidden (o xexAnpevo). Articular perfect passive participle of kalew,
like Mt 22:3; Lu 14:17 . Cf. Re 17:14 . This beatitude reminds us of that in Lu 14:15 . (Cf. Mt
8:11;26:29 .)

These are true words of God (Hovto o Aoyo aAnfivo tov Beov eiotv). Undoubtedly,
but one should bear in mind that apocalyptic symbolism "has its own methods and laws of
interpretation, and by these the student must be guided" (Swete).

Rev 19:10

To worship him (mpookvvnoa avtw). First aorist active infinitive of purpose. John
either felt that the angel represented God or he was beside himself with excitement over the
glorious consummation. He was tempted to worship an angel (Col 2:18 ).

See thou do it not (opa pn). Repeated in 22:9. Here there is no verb after un (ellipse of
mounonLg Tovto) as in Mr 1:44; 1Th 5:15 ), the aorist subjunctive of negative purpose with
un after opa (present active imperative of opaw), a common enough idiom.

Fellow-servant (cuv8ouvlog). The angel refuses worship from John on this ground. All
Christians are ovvdovlo (fellow-servants) as Christ taught (Mt 18:28ft.; 24:49 ) and as Paul
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Revelation 19

(Col 1:7; 4:7 ) and John (Re 6:11 ) taught. Angels are God's servants also (Heb 1:4-14 ). For
“the testimony of Jesus see 1:2,9; 6:9; 12:17; 22:4 .

Worship God (1w Oew npookvvnoov). And Christ, who is the Son of God (5:13f.).

The spirit of prophecy (to mvevpa g mpogntetag). Explanatory use of yap (for) here
as in 8. The possession of the prophetic spirit shows itself in witness to Jesus. In illustration
see Mr 1:10; Mt 3:16; Lu 3:21; Joh 1:51; Re 4:1; 10:1; 11:19; 14:17; 15:5; 18:1; 19:1,7-9 .

Rev 19:11

The heaven opened (tov ovpavov nvewtypevov). Perfect passive participle (triple redu-
plication) of avotyw. Accusative case after eidov. So Ezekiel ( 1:1) begins his prophecy. See
also the baptism of Jesus (Mt 3:16; Lu 3:21 , but oxi{opevovg in Mr 1:10 ). Jesus predicted
the opened heavens to Nathanael (Joh 1:51 ). In Re 4:1 a door is opened in heaven, the
sanctuary is opened (11:19; 15:5 ), angels come out of heaven (10:1; 14:17; 18:1 ), and sounds
come from heaven ( 19:1).

Behold, a white horse (15ov immog Asvkog). Nominative case because of idov, not s1dov.
Cf. 6:2 for immog Aevkog. The emblem of victory in both cases, but the riders are very different.
Here it is the Messiah who is the Warrior, as is made plain by "Faithful and True" (motog
ka aAnBwvog), epithets already applied to Christ (1:5; 3:7,14 ). Cf. also 22:6.

In righteousness he doth judge and make war (ev Sikatoovvn Kpive ka Tolepe). See
Isa 11:3f. . The Messiah is both Judge and Warrior, but he does both in righteousness (15:3;
16:5,7; 19:2 ). He passes judgment on the beast (antichrist) and makes war on him. Satan
had offered Christ a victory of compromise which was rejected.

Rev 19:12

A flame of fire (pAof mvpog). As in the opening vision of Christ in 1:14 ( 2:18).

Many diadems (Siadnpoata moAha). A new feature, but the dragon has a diadem on
each of his seven heads ( 12:3) and the first beast one upon each of his ten horns ( 13:1). So
the victorious Messiah will wear many royal diadems and not mere crowns, because he is
King of kings ( 19:16).

And he hath (xa exwv). Nominative active present participle of exw either used abso-
lutely as an independent verb (like indicative) or in an anacoluthon, though avtov (his) is
genitive.

A name written (ovopa yeypappevov). Perfect passive participle of ypagw as in 2:17
(cf. 3:12).

But he himself (e pn avtog). "Except himself" (common ellipsis of the verb after € un,
"if not"). See 2:17; 3:12 for the new name there described. See 14:1 for the name of Christ
on the forehead of the 144,000, and 17:5 for the name on the forehead of the harlot. This
word here supplements what Jesus says in Mt 11:27 .

Rev 19:13
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Revelation 19

Arrayed (meptBefAnpevog). Perfect passive participle of mepipadlw, to clothe, often in
this book.

In a garment (wpatiov). Accusative case after the passive participle nepiepAnpevoc.

Sprinkled (pepavtiopevov). Perfect passive participle of pavti{w, in the predicate ac-
cusative case agreeing with wwatiov. A Q here read PePappevov (perfect passive participle
of Bantw, to dip). Probably pepavtiopevov (sprinkled) is correct, because the picture comes
from Isa 63:3 , where Aquila and Symmachus use pavti{w. The use of Pefappevov (dipped)
is a bolder figure and Charles considers it correct. In either case it is the blood of Christ's
enemies with which his raiment (ipatiov, perhaps a xYAapvg Mt 27:28,31 ) is sprinkled or
dipped as the case may be, not his own blood on Calvary (1:5; 5:9; 7:14; 12:11 ), but proleptic-
ally and prophetically the blood of Christ's enemies. Hatpat can be either locative case with
BePappevov (dipped in blood) or instrumental with pepavtiopevov (sprinkled with blood).

The Word of God (o Aoyog tov Beov). Some scholars hold this addition inconsistent
with verse 12, but it may be merely the explanation of the secret name or still another name
besides that known only to himself. The personal use of the Logos applied to Christ occurs
only in the Johannine writings unless that is the idea in Heb 4:12 . In Joh 1:1,14 it is merely
0 Aoyog (the Word), in 1Jo 1:1 0 Aoyog tn¢ {wng (the Word of Life), while here it is 0 Aoyog
tov Oeov (the Word of God), one of the strongest arguments for identity of authorship. The
idiom here is one common in Luke and Paul for the teaching of Christ (Lu 5:1; 8:11, etc.;
1Co 14:36; 2Co 2:17 , etc.). Jesus is himself the final and perfect revelation of God to men
(Heb 1:1f.).

Rev 19:14

The armies which are in heaven (ta otpatevpata ta ev Tw ovpavw). See 12:7 for Mi-
chael and angels warring with the dragon, and also Mt 26:53 for the angels at Christ's call,
not to say Heb 1:6f.,14; Mt 13:41; Re 5:11f .

Followed (nkoAovBe). Imperfect active and singular (otpatevpata, neuter plural) of
akolovBew, graphic picture of the celestial Warrior with his angelic hosts "upon white
horses" (e¢' tnmoig Aevkoig) like the Leader and, like him "clothed in fine linen white and
pure" (evdeduvpevo Bvootvov Aevkov kaBapov) like the Leader again ( 19:8). Note evdedvpevo
here as in 1:13; 15:6 .

Rev 19:15

A sharp sword (popgaia ofeia). As in 1:16; 2:12,15.

That he should smite (va matan). Purpose clause with wva and the first aorist active
subjunctive of mataoow, old verb already in 11:6 and like Isa 11:4 , a figure here for forensic
and judicial condemnation.

And he shall rule them (ka avtog mowpave). Emphatic use of avtog twice (he himself).
Future active of mowpatvw, to shepherd as in 2:27; 12:5 "with a rod of iron" (ev papdw otdnpa)
as there. See 1Pe 2:25; Heb 13:20 for Christ as Shepherd.
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Revelation 19

And he treadeth (ka avtog mate). Change to present tense of matew, to tread (here
transitive), with solemn repetition of ka avtog.

The winepress of the fierceness of the wrath of Almighty God (tnv Anvov tov otvov
Tov Bupov TG opyng Tov Beov Tov TavTokpatopog). Literally, "the winepress of the wine
of the wrath of the anger of God the Almighty" (four genitives dependent on one another
and on Anvov). These images are here combined from 14:8,10,19f.; 16:19 . The fact is already
in 19:13 after Isa 63:1f. .

Rev 19:16

And on his thigh (ka e tov pnpov avtov). "Even upon his thigh." Old word, here
alone in N.T.

King of kings, and Lord of lords (Baot\evg facthewv ka Kvptog kvpiwv). The title
already given to the Lamb in 17:14, but in reverse order. See the same idea in 1Ti 6:15 .

Rev 19:17

An angel (eva ayyelov). Like eig in 18:21, just "an,” not "one."

Standing in the sun (eotwta ev Tw nAw). Second perfect active participle of otnu
(intransitive). "Where all the birds of prey would behold him" (Beckwith). For opveoig (birds)
see 18:2 and for ev pecovpavnuart (in mid heaven) see 18:13; 14:6 .

Come and be gathered together (Aevte cuvayxOnte). Aevte is the adverb devpw (hither),
used when two or more are addressed, possibly from devpo 1te (come here). Asyndeton also
without ka (and). First aorist passive imperative of cuvayw. The metaphor is drawn from
Eze 39:17 .

Unto the great supper of God (&1 0 detmvov to peya tov Beov). The habits of vultures
are described by Christ in Mt 24:28 . This is a bold and powerful picture of the battlefield
after the victory of the Messiah, "a sacrificial feast spread on God's table for all the vultures
of the sky" (Swete). Is this battle the same as that of Har Magedon ( 16:16) and that of Gog
and Magog (20:8ff. ) mentioned after the thousand years? The language in 20:8ff. seems like
this derived from Eze 39:17ff. , and "in the Apocalypse priority in the order of sequence does
not always imply priority in time" (Swete). There seems no way to decide this point save
that the end seems to be at hand

Rev 19:18

That ye may eat (va gaynte). Purpose clause with tva and the second aorist active
subjunctive of eafww.

The flesh of kings (capxag Bacthewv). "Pieces of flesh” (plural of capé, flesh) and of
all classes and conditions of men who fell in the battle (6:18; 11:13; 13:16; 19:5; 20:12 ). War
is no respecter of persons.

Rev 19:19

Gathered together (cuvnyueva). Perfect passive participle of cuvayw. In battle array.
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Revelation 19

To make war against (momnoa molepov peta). First aorist active infinitive of motew, to
express purpose. See ToAepew peta in 12:7 and the use of ouvayw eig molepov in 16:14; 20:8
. The beast (for his army see 16:13f. ) led a league of ten kings against Babylon in 17:16f. ,
but with the purpose also of fighting the Lamb ( 17:14).

Rev 19:20

Was taken (emiao6n). First aorist (prophetic) passive indicative of the Doric malw
(Attic melw). Cf. 2Th 2:8 .

The false prophet (o yevdompogntng). Possibly the second beast of 13:11-17; 16:13;
20:10 . Charles takes him to be "the priesthood of the Imperial cult, which practised all kinds
of magic and imposture to beguile men to worship the Beast."

That wrought the signs in his sight (o moleoag ta onpeta evwmov avtov). As in 13:14.

Wherewith (ev o1g). "In which" signs.

He deceived (emhavnoev). First aorist active indicative of mhavaw. He was only able to
deceive "them that had received" (tovg AaPovtag, articular second aorist active participle
of AapPavw, "those receiving") "the mark of the beast" (13:16; 14:9ft.; 16:2; 20:4 ) "and them
that worshipped his image" (Tovg mpookvvovvtag T €lkov avtov) as in 13:15.

They twain (o dvo). "The two."

Were cast (efAnOnoav). First aorist passive Indicative of faAAw. They fall together as
they fought together. "The day that sees the end of a false statecraft will see also that of a
false priestcraft" (Swete).

Alive ({wvteg). Present active participle of {aw, predicative nominative, "living."

Into the lake of fire (eig Tnv Auvnv Tov mvpog). Genitive mupog describes this Apvny
(lake, cf. Lu 5:1 ) as it does yeevva in Mt 5:22 . See also 20:10; 21:8 . It is a different figure
from the "abyss" in 9:1f.; 20:1f. . This is the final abode of Satan, the beast, the false prophet,
and wicked men.

That burneth with brimstone (tng xatopevng ev Oeww). Note the genitive here in place
of the accusative Aiuvnv, perhaps because of the intervening genitive mvpog (neuter, not
feminine). The agreement is regular in 21:8. For ev Beww (with brimstone) see 14:10; 20:10;
21:8 . The fact of hell is clearly taught here, but the imagery is not to be taken literally any
more than that of heaven in chapters Re 4; 5; 21; 22 is to be so understood. Both fall short
of the reality.

Rev 19:21

The rest (o Aouro). Of the enemy (the kings and their hosts of verse 19).

Were killed (amektavOnoav). First aorist (effective) passive indicative of amoktevw.
Those affected by the Caesar-worship (14:9ff. ) were not at once cast into the lake with the
two beasts.

Were filled (exoptacOnoav). First aorist (effective) passive of yoptalw. As they had
been invited to do in verse 17.
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Revelation 20

Revelation 20

Rev 20:1

Coming down out of heaven (katafatvovta ek Tov ovpavov). Asin 10:1; 18:1 .

The key of the abyss (tnv kAewv Tng apvooov). As in 9:1.

A great chain (aAvotv peyainyv). Paul wore a alvoig (alpha privative and Avw, to loose)
in Rome (2Ti 1:16 ;, as did Peter in prison in Jerusalem (Ac 12:6 ).

In his hand (e v xetpa avtov). "Upon his hand," ready for use. See en with the gen-
itive in 1:20.

Rev 20:2

He laid hold on (expatnoev). First aorist active indicative of kpatew, to seize.

The dragon (tov dpakovta). Accusative after ekpatnoev instead of the genitive as in
2:1. He has been behind the beast and the false prophet from the start. Now he is seized.

The old serpent (o o@ig 0 apyatog). Precisely the description in 12:9, only the nomin-
ative is here retained, though in apposition with the accusative tov dpakovta, a frequent
anacoluthon in the Apocalypse ( 1:5, etc.). Swete calls it a parenthesis.

Which is (og eotiv). The relative here relieves the construction and takes the place of
o kahovpevog in 12:9 before AtaPolog ka o Zatavag.

And bound him (ka ednoev avtov). First aorist active indicative of Sew.

For a thousand years (xtAia £1n). Accusative of extent of time. Here we confront the
same problem found in the 1260 days. In this book of symbols how long is a thousand years?
All sorts of theories are proposed, none of which fully satisfy one. Perhaps Peter has given
us the only solution open to us in 2 Peter 3:8 when he argues that "one day with the Lord is
as a thousand years and a thousand years as one day." It will help us all to remember that
God's clock does not run by ours and that times and seasons and programs are with him.
This wonderful book was written to comfort the saints in a time of great trial, not to create
strife among them.

Rev 20:3

Into the abyss (eig Tnv apvocov). The one in 9:1f. and the one spoken of by the legion
of demons in Lu 8:31 under the charge of the angel of the abyss (Apollyon, Re 9:11 ) who
is either Satan himself or a kindred power. "Already he has been cast out of Heaven ( 12:9),
now he is cast out of the earth, and returns to his own place" (Swete).

Shut it and sealed it (ex\eioev ka eoppayloev). Effective first aorists active indicative
of Kheww and ogpayilw.

That he should deceive no more (wva pn mhavnon). Negative purpose clause with tva
un and the first aorist active subjunctive of mhavaw. Glorious relief after the strain of the
previous visions of conflict. Small wonder that Christians today cherish this blessed hope
whatever the actual meaning may be.
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Revelation 20

Until should be finished (axp teAeoOn). Temporal clause of future purpose with axp
(as a conjunction like ewg) and the first aorist passive subjunctive of tehew. Repeated in
verse 5 and see axp and the subjunctive in 7:3; 15:8 .

He must be loosed (8¢ A\vOnva). Sad necessity, alas, with ¢ and the first aorist passive
infinitive of Avw.

For a little time (pukpov xpovov). Accusative of time. Whatever the thousand years
means, it is here said plainly that after it is over the devil will again have power on earth "for
a little time."

Rev 20:4

And they sat upon them (xa ekaBioav en' avtovg). First aorist active indicative of
kaBww. Another period here apparently synchronous (verse 7) with the confinement of
Satan in the abyss. No subject is given for this plural verb. Apparently Christ and the Apostles
(Mt 19:28; Lu 22:30 ) and some of the saints (1Co 6:3 ), martyrs some hold.

Judgment was given unto them (kpia e800n avtoig). First aorist passive of didwp.
Picture of the heavenly court of assizes.

The souls (tag yvxac). Accusative after eidov at the beginning of the verse.

Of them that had been beheaded (twv memelekiopevwv). Genitive of the articular
perfect passive participle of meAeki{w, old word (from melekvg an axe, the traditional instru-
ment for execution in republican Rome, but later supplanted by the sword), to cut off with
an axe, here only in N.T. See 6:9; 18:24; 19:2 for previous mention of these martyrs for the
witness of Jesus (1:9; 12:17; 19:10 ). Others also besides martyrs shared in Christ's victory,
those who refused to worship the beast or wear his mark as in 13:15; 14:9ff.; 16:2; 19:20 .

And theylived (xa e{noav). First aorist active indicative of {aw. If the ingressive aorist,
it means "came to life" or "lived again” as in 2:8 and so as to verse 5. If it is the constative
aorist here and in verse 5, then it could mean increased spiritual life. See Joh 5:21-29 for the
double sense of life and death (now literal, now spiritual) precisely as we have the second
death in Re 2:11; 20:6,14 .

And reigned with Christ (ka efacthevoav peta tov Xpiotov). Same use of the first
aorist active indicative of factAevw, but more clearly constative. Beckwith and Swete take
this to apply solely to the martyrs, the martyrs' reign with Christ.

Rev 20:5

The rest of the dead (o Aouo Twv vekpwv). "All except the martyrs, both the righteous
and the unrighteous" (Beckwith). But some take this to mean only the wicked.

Lived not until the thousand years should be finished (ovk e{noav axp teleobn ta
X\ta etn). See verse 4 for the items here. "To infer from this statement, as many expositors
have done, that the e{noav of v. 4 must be understood of bodily resuscitation, is to interpret
apocalyptic prophecy by methods of exegesis which are proper to ordinary narrative" (Swete).
I sympathize wholly with that comment and confess my own ignorance therefore as to the
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Revelation 20

meaning of the symbolism without any predilections for post-millennialism or premillenni-
alism.

This is the first resurrection (avtn n avaotaoig n mpwtn). Scholars differ as to the
genuineness of this phrase. Accepting it as genuine, Swete applies it to "the return of the
martyrs and confessors to life at the beginning of the Thousand Years." According to this
view the first resurrection is a special incident in the present life before the Parousia. It has
no parallel with 1Th 4:16 , where the dead in Christ are raised before those living are changed.
Some think that John here pictures the "Regeneration” (makivyeveota) of Mt 19:28 and the
"Restoration” (amokatactaoig) of Ac 3:21 . No effort is here made to solve this problem,
save to call attention to the general judgment out of the books in 20:12 and to the general
resurrection in Joh 5:29; Ac 24:15 .

Rev 20:6

Blessed and holy (pakapiog ka aytog). A fifth beatitude (1:3; 14:13; 16:15; 19:9 ) already
and two more to come (22:7,14 , seven in all). Here aytog is added to the usual pakapiog.
The second death (o devtepog Bavatog). The spiritual death of 2:11; 20:14; 21:8 in contrast
to the first or physical death. This language raises a question about the interpretation of the
first and the second resurrections, whether both are of the body or one of the spirit. There
seems no way to reach a solid conception about it. In 1Co 15:23 there is no mention of the
resurrection of any save "those of Christ" (o Tov Xpiotov), though the end follows (verse
24). However, Paul elsewhere (Ac 24:15 ) speaks of the resurrection of the just and of the
unjust as if one event.

Priests of God and of Christ (iepeig Tov Beov ka Tov Xptotov). As in 1:6; 5:10; 22:3,5

Shall reign with him (Baci\evoovoty pet' avtov). As promised in the same passages.
The servants of God are to be priests with Christ and to reign with him (Mt 19:28 ). In 5:10
em NG yng (upon earth) occurs, but this item does not appear here. "No hint is given as to
where this service is to be rendered and this royalty to be exercised" (Swete).

Rev 20:7

When are finished (otav tedeoOn). Indefinite future temporal clause with otav and
the first aorist passive subjunctive of TeAew, "whenever are finished."

Shall be loosed (AvOnoeta). Future passive of Avw, no longer bound as in 20:2f . He
uses the future as a prophet in verses 7,8 , but in 9,10 he uses the aorist as a seer.

Out of his prison (ex TG uAakng avtov). For guAakn in this sense see 2:10. Out of
the abyss of verses 2,3 .

Rev 20:8

To deceive the nations (mhavnoa ta ebvn). First aorist active infinitive of purpose of
mAavaw, Satan's chief task (chapters 12 to 18, in particular 12:9; 13:14; 19:20; 20:3,10 ).

2137


http://www.ccel.org/study/Bible:1Thess.4.16
http://www.ccel.org/study/Bible:Matt.19.28
http://www.ccel.org/study/Bible:Acts.3.21
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.20.12
http://www.ccel.org/study/Bible:John.5.29
http://www.ccel.org/study/Bible:Acts.24.15
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.20.6
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.1.3
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.14.13
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.16.15
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.19.9
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.22.7
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.22.14
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.2.11
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.20.14
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.21.8
http://www.ccel.org/study/Bible:1Cor.15.23
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.21.9
http://www.ccel.org/study/Bible:Acts.24.15
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.1.6
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.5.10
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.22.3
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.22.5
http://www.ccel.org/study/Bible:Matt.19.28
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.5.10
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.20.7
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.20.2
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.1.7
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.1.8
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.1.9
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.1.10
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.2.10
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.1.2
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.1.3
http://www.ccel.org/study/Bible:Rev.20.8
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.12.9
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.13.14
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.19.20
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.20.3
http://www.ccel.org/study/Bible:Gen.20.10

Revelation 20

Which are in the four corners of the earth (ta ev taig Tecoapo ywviaig g yng).
Clearly the reign with Christ, if on earth, was not shared in by all on earth, for Satan finds
a large and ready following on his release. See 7:1 (Isa 11:12 ) for "the four corners of the
earth."

Gog and Magog (tov ['wy ka Maywy). Accusative in explanatory apposition with ta
ebvn (the nations). Magog is first mentioned in Ge 10:2 . The reference here seems to be
Eze 38:2 , where both are mentioned. Josephus (Ant. I. 6. 1) identifies Magog with the
Scythians, with Gog as their prince. In the rabbinical writings Gog and Magog appear as
the enemies of the Messiah. Some early Christian writers thought of the Goths and Huns,
but Augustine refuses to narrow the imagery and sees only the final protest of the world
against Christianity.

To gather them together to the war (cvvayayetv avtovg €ig Tov ToAepov). Second
aorist active infinitive of purpose of cuvayw, a congenial task for Satan after his confinement.
See 16:14 for this very phrase and also 17:14; 19:19 .

Of whom (wv--avtwv). Pleonasm or redundant pronoun as in 3:8 and often (of whom-
-of them).

As the sand of the sea (wg 1 appog TG Oalaoong). Already in 12:18. Clearly then the
millennium, whatever it is, does not mean a period when Satan has no following on earth,
for this vast host rallies at once to his standard.

Rev 20:9

They went up (avePnoav). Second aorist active indicative of avapatvw, a return to the
manner of the seer as in verses 4,5 .

Over the breadth of the earth (em to mAatog g yng). IThatog is old word, in N.T.
only here, 21:16; Eph 3:18 . The hosts of Satan spread over the earth.

Compassed (exvkhevoav). First aorist (prophetic) active indicative of kukAevw, to en-
circle, late verb (Strabo) from kvkhog (circle), in N.T. only here and margin in Joh 10:24
(for exkvkhwoav from kKvKAow).

The camp of the saints (tnv mapepufoinv twv aywwv). ITapepfoln (mapa, ev, Bariw)
is common late word for military camp, in LXX for the Israelites in the desert (Ex 29:14,
etc.), in N.T. for Roman barracks (Ac 24:34,37 ) and for an army in line of battle (Heb 11:34;
Re 20:9).

The beloved city (tnv moAw tnv nyannuevnv). Perfect passive participle of ayanaw,
“the city the beloved." See Ps 78:68; 87:2 for Jerusalem so described. So Charles takes it here,
but Swete holds it to be "the Church the New Zion" that is meant.

And fire came down out of heaven (ko katePn mvp ek Tov ovpavov). Second aorist
(prophetic) active indicative of kataBawvw. Cf. Ge 19:24; 39:6; Eze 38:22; 2Ki 1:10,12; Lu
9:54 (about John).
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Revelation 20

Devoured them (kategayev avtovg). Second aorist (prophetic) active of kateoBiw, to
eat up (down). Vivid climax to this last great battle with Satan.

Rev 20:10

Was cast (¢BAnOn). First aorist (prophetic, affective) passive indicative of fad\w (verse
3).

Into the lake of fire and brimstone (ei¢ Tnv Aipvnv Tov Mupog ka Belov). As in 19:20
with the two beasts, as he adds, "where are also the beast and the false prophet" (omov ka to
Onplov ka o YyevdompoenTng).

They shall be tormented (BacavicOnoovta). Return to the prophetic future of verses
7,8 . For pacavi{w see 9:5; 14:10 . For "day and night" (nuepag ka vuktog) see 4:8; 7:15; 12:10;
14:11 . For "for ever and ever" (e Tov¢ atwvag Tov atwvwyv) see 1:6,18; 4:9,10; 5:13; 7:12;
10:6; 11:15, etc. The devil was cast down from heaven ( 12:9), then imprisoned (20:2ff. ),
now he received his final doom.

Rev 20:11

A great white throne (6povov peyav Aevkov). Here peyav (great) is added to the throne
pictures in 4:4; 20:4 . The scene is prepared for the last judgment often mentioned in the
N.T. (Mt 25:31-46; Ro 14:10; 2Co 5:10 ). "The absolute purity of this Supreme Court is
symbolized by the colour of the Throne" (Swete) as in Da 7:9; Ps 9:1; 97:2 . The name of
God is not mentioned, but the Almighty Father sits upon the throne (4:2f.,9; 5:1,7,13; 6:16;
7:10,15; 19:4; 21:5 ), and the Son sits there with him (Heb 1:3 ) and works with the Father
(Joh 5:19-21; 10:30; Mt 25:31ff.; Ac 17:31; 2Co 5:10; 2Ti 4:1 ).

From whose face the earth and the heaven fled away (ov amo mpoowmov eguyev 1 ye
Ka 0 ovpavog). Second aorist (prophetic) active of @evyw. See 16:20. The non-of matter is
a common teaching in the O.T. (Ps 97:5; 102:27; Isa 51:6 ) as in the N.T. (Mr 13:31; 2 Peter
3:10).

Was found (evpeln). First aorist passive indicative of evpiokw. All is now spiritual.
Even scientists today are speaking of the non-eternity of the universe.

Rev 20:12

The dead, the great and the small (tovg vekpovg Tovg peyalovg ka Toug pkpovg). The
general resurrection of verse 13 is pictured by anticipation as already over. No living are
mentioned after the battle of verses 7-10, though some will be living when Jesus comes to
judge the quick and the dead (2Ti 4:1; 1Th 4:13ft. ). All classes and conditions (11:18; 13:16;
19:5,18 ) John saw "standing before the throne" (ectwtag evwmniov Tov Bpovov).

Books were opened (BitBAia nvorxOnoav). First aorist passive of avotyw. Like Da 7:10
. The record of each human being has been kept in God's books.

Were judged (expiOnoav). First aorist passive indicative of kpvw. The sentence upon
each rests upon written evidence.
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Revelation 20

Another book which is the book of life (aAlo BipAiov o eotv g (wng). This book
has already been mentioned (3:5; 13:8; 17:8 ). "It is the roll of living citizens of Jerusalem"
(Swete), "the church of the first born enrolled in heaven" (Heb 12:23 ). The books are "the
vouchers for the book of life" (Alford). We are saved by grace, but character at last (according
to their works) is the test as the fruit of the tree (Mt 7:16,20; 10:32f.; 25:31-46; Joh 15:6; 2Co
5:10; Ro 2:10; Re 2:23; 20:12; 22:12 ).

Rev 20:13

Gave up (edwkev). Just "gave” (first aorist active indicative of Sidwy), but for the sea to
give is to give up (effective aorist). Sea as well as land delivers its dead (all kinds of dead,
good and bad). Swete notes that accidental deaths will not prevent any from appearing.
Milligan is sure that the sea here means "the sea of the troubled and sinful world."

Death and Hades (o Oavatog ka o adng). "An inseparable pair" (Swete) as in 1:18; 6:8;
20:14 . So in Mt 16:18 "the gates of Hades" means the power of death. Etymologically Hades
is the unseen world where all who die are as opposed to this visible world, but in actual use
Hades is sometimes treated as the abode of the unrighteous (Lu 16:23 ). Charles thinks that
this is true here, though there is nothing to show it apart from the personification of death
and Hades and the casting of both into the lake of fire in verse 14. Here again "each man"
(exaoTog) receives judgment according to his deeds (Mt 16:27; 1Co 3:13; 2Co 5:10; Ro 2:6;
14:12; 1Pe 1:17; Re 2:23).

Rev 20:14

Were cast (efAnOnoav). As the devil ( 20:10) followed the two beasts ( 19:20) into the
same dread lake of fire. Death is personified and is disposed of, "the last enemy" (1Co 15:26
) and Paul sings the paean of victory over death (1Co 15:54f. , from Ho 13:14 ). Hades has
no more terrors, for the saints are in heaven. There is no more fear of death (Heb 2:15 ), for
death is no more (Re 21:4 ). The second death (2:11; 20:6; 21:8 ) is here identified as in 21:8
with the lake of fire.

Rev 20:15

If any was not found written in the book of life (e Tig ovx evpebn ev ) PipAw g
{wng). Condition of first class with € and the first aorist passive indicative of evplokw. In
this short sentence the doom is told of all who are out of Christ, for they too follow the
devil and the two beasts into the lake of fire (the counterpart of the Gehenna of fire, Mt 5:22
). There is no room here for soul sleeping, for an intermediate state, for a second chance,
or for annihilation of the wicked. In Da 12:2 there is a resurrection to death as well as to life
and so in Joh 5:29; Ac 24:15 .
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Revelation 21

Revelation 21

Rev 21:1

A new heaven and a new earth (ovpavov katvov ka ynv kaivnv). This new vision
(e1d0v) is the picture of the bliss of the saints.

The first heaven and the first earth (o mpwtog ovpavog ka n mpwtn yn)

are passed away (anmnAOav, went away, second aorist active indicative of anepyoua).
"Fled away" (euyev) in 20:11.

And the sea is no more (ka1 Oalacoa ovk eottv €1). The sea had given up its dead (
20:13). There were great risks on the sea (18:17ft. ). The old physical world is gone in this
vision. It is not a picture of renovation of this earth, but of the disappearance of this earth
and sky (not heaven where God dwells). It is a glorious picture here in 21:1-8 in sharp contrast
to the lake of fire in 20:11-15. The symbolism in neither case is to be pressed too literally,
but a stern and a glorious reality exists behind it all.

Rev 21:2

The holy city, new Jerusalem (tnv moAwv v aylav Iepovoainu kaivnv). "The New
Earth must have a new metropolis, not another Babylon, but another and greater Jerusalem"
(Swete), and not the old Jerusalem which was destroyed A.D. 70. It was called the Holy City
in a conventional way (Mt 4:5; 27:53 ), but now in reality because it is new and fresh (kauvnv),
this heavenly Jerusalem of hope (Heb 12:22 ), this Jerusalem above (Ga 4:26ff. ) where our
real citizenship is (Php 3:20 ).

Coming down out of heaven from God (katafaivovoav €k TOV OLPAVOL ATTO TOV
Oeov). Glorious picture caught by John and repeated from 3:12 and again in 21:10. But
Charles distinguishes this new city of God from that in 21:9-22:2 because there is no tree of
life in this one. But one shrinks from too much manipulation of this symbolism. It is better
to see the glorious picture with John and let it tell its own story.

Madeready (ntopaopevnyv). Perfect passive participle of etotpalw as in 19:7. The Wife
of the Lamb made herself ready in her bridal attire.

As a bride adorned (wg vouenv kekoounuevnv). Perfect passive participle of koopew,
old verb (from xoopog ornament like our cosmetics), as in 21:19. Only here the figure of
bride is not the people of God as in 19:7, but the abode of the people of God (the New Jeru-
salem).

For her husband (1w avdp avtng). Dative case of personal interest.

Rev 21:3

The tabernacle of God is with men (n oknvn Tov Beov peta Twv avBpwnwv). It is one
of the angels of the Presence (16:17; 19:5 ) speaking.

And he shall dwell with them (ka oxnvwoe pet’ avtwv). Future active of oknvow,
already in 7:15 from Eze 37:27; Zec 2:10; 8:8 and used of the Incarnate Christ on earth by
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Revelation 21

John (Joh 1:14 ), now a blessed reality of the Father. The metaphor stands for the Shekinah
Glory of God in the old tabernacle (7:15; 13:6; 15:5 ), the true tabernacle of which it was a
picture (Heb 8:2; 9:11 ). God is now Immanuel in fact, as was true of Christ (Mt 1:23 ).

Rev 21:4

Shall wipe away every tear from their eyes (e§alenye mav Saxpvov ek Twv opBolpwv
avtwv). More exactly, "shall wipe out every tear out of their eyes" (repetition of €§) like a
tender mother as in 7:17 (Isa 25:8 ). There is no more that ought to cause a tear, for death
(Bavatog) is no more, mourning (nevbog), associated with death and crying (kpavyn, wail-
ing), and pain (movog as in 16:10) are all gone. There is peace and bliss.

Rev 21:5

Behold, I make all things new (ISov katva moww mavta). The first time since 1:8 that
God has been represented as speaking directly, though voices have come out of the throne
before (21:3) and out of the sanctuary (16:1,17 ), which may be from God himself, though
more likely from one of the angels of the Presence. This message is not addressed to John
(7:14; 17:7; 21:6; 22:6 ), but to the entire world of the blessed. See Isa 43:18f. for the words
(I8ov eyw moww kawva). The idea of a new heaven and a new earth is in Isa 65:17; 66:22; Ps
102:25f . For the locative here with en (e Tw Opovw) see 7:10; 19:4 (genitive more usual,
4:9f; 5:1,7,13 , etc.). See 20:11 for the picture.

And he saith (ka Aeye). Probably this means a change of speakers, made plain by po
(to me) in many MSS. An angel apparently (as in 14:13; 19:9f. ) assures John and urges him
to write (ypawyovasin 1:11;2:1,8,12,18; 3:1,7,14; 14:3 ). The reason given (o, for) is precisely
the saying in 22:6 and he uses the two adjectives (moto xa aknBivo) employed in 19:11
about God himself, and 3:14 about Christ. In 19:9 aAnBtvo occurs also about "the words of
God" as here. They are reliable and genuine.

Rev 21:6

They are come to pass (I'eyovav). Second perfect active indicative of yivopa with -av
for -ao. See 16:17 for a like use of yeyovev, "They have come to pass.” Here again it is the
voice of God because, as in 1:8, He says:

Iam the Alpha and the Omega (Eyw 1o AA@a ka o O) with the addition "the beginning
and the end" (n apxn xa 1o telog), the whole used in 22:13 of Christ. In Isa 44:6 there is
something like the addition, and in Col 1:18; Re 3:14 n apxn is applied to Christ, while here
God is the First Cause (apxn) and the Finality (tehog) as in Ro 11:36; Eph 4:6 . But God
works through Christ (Joh 1:3; Heb 1:2f.; Col 1:12-20 ). God is the bountiful Giver (Jas 1:5,17
) of the Water of Life. See 7:17; 22:1,17 for this metaphor, which is based on Isa 55:1 . It is
God's own promise (Eyw dwow), "I will give."

Of the fountain (e tng mnyng). For this partitive use of ek see Mt 25:8 , without ek Re
2:17.

Freely (dwpeav). See Mt 10:8; Joh 4:10; Ro 3:24; Ac 8:20; Re 22:17 .
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Revelation 21

Rev 21:7

He that overcometh (o vikwv). Recalls the promises at the close of each of the Seven
Letters in chapters 2 and 3.

Shall inherit (kAnpovounoe). Future active of kAnpovopew, word with great history
(Mr 10:17; 1Pe 1:4; Ga 4:7; Ro 8:17 ), here interpreted for the benefit of these who share in
Christ's victory.

I will be his God (Ecopa avtw 8eog). Repeated Old Testament promise (first to Abra-
ham, Ge 17:7f.). Cf. Re 21:3 .

He shall be my son (avtog eota po viog). Made first of Solomon (2Sa 7:14 ) and applied
to David later in Ps 89:26f .

Rev 21:8

Their part shall be (1o pepog avtwv). In contrast to the state of the blessed (verses 3-7)
the state of "those who have disfranchised themselves from the Kingdom of God" (Charles)
is given. They are with Satan and the two beasts, and are the same with those not in the book
of life ( 20:15) in the lake of fire and brimstone (19:20; 20:10,14f. ), that is the second death
(2:11; 20:6,14 ). See also 14:10. There are eight epithets here used which apply to various
sections of this direful list of the doomed and the damned, all in the dative (case of personal
interest).

For the fearful (toig dethoig). Old word (from Setdw, to fear) for the cowardly, who
recanted under persecution, in N.T. only here, Mt 8:26; Mr 4:40 .

Unbelieving (amotoig). "Faithless," "untrustworthy,” in contrast with Christ "o motog"
(1:5). Cf. 2:10,13; 3:14; 17:14 . Disloyalty is close kin to cowardice.

Abominable (efdelvypevolg). Perfect passive participle of fdeAvoow, old verb, in N.T.
only here and Ro 2:22 , common in LXX, to pollute (Ex 5:21 ). Those who have become
defiled by the impurities of emperor-worship (7:4f.; 21:27; Ro 2:22; Tit 1:16 ).

Murderers (@ovevotv). As a matter of course and all too common always (Mr 7:21; Ro
1:29; Re 9:21).

Fornicators (mopvolg). Again all too common always, then and now (1Co 5:10; 1Ti
1:9f.). These two crimes often go together.

Sorcerers (gappakotg). Old word, in N.T. only here and 22:15. Closely connected with
idolatry and magic (9:21; 13:13f.).

Idolaters (eldwloAatpaig). See 1Co 5:10f.; 10:7; Eph 5:5; Re 22:15 . With a powerful
grip on men's lives then and now.

All liars (mao toig yevdeotv). Repeated in 22:15 and stigmatized often (2:2; 3:9; 14:5;
21:8,27;22:15 ). Not a "light" sin.

Rev 21:9

One of the seven angels (e1G ek Twv enta ayyeAwv). As in 17:1 with the same introduc-
tion when the angel made the announcement about the harlot city (Babylon), so here the
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